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Предисловте. 


Вопросъ объ ударени въ русскомъ язык 
до сихъ поръ остаётся однимъ изъ мало изсл$до- 
ванныхъ вопросовъ. Ученые обходятъ его или 
полнымъ молчанемъ, или удфляютъ ему крайне 
мало вниман1я. Казалось бы, самое свойство рус- 
скаго ударения— его полная подвижность-——должно 
бы привлечь къ себЪ вниман!е изслфдователей. 
На дфлБ мы видимъ не то: вопросъ объ ударе- 
ви въ русскомъ языкЪ застылъ на опредЪленной 
стадии развит!я, и, если не считать нЪсколькихъ 
небольшихъ работъ въ этой области, дальше не 
идетъ. 

А между тьмъ всякому известно, какъ мно- 
го споровъ и сомнфый вызываетъ вопросъ объ 
удареви того или иного слова нашей разговор- 
ной р$чи. Какъ къ филологу, къ намъ часто 
обращались съ подобными разспросами. А въ шко- 
лЪ учителю русскаго языка всегда приходится 
имфть не мало возни съ ударешемъ въ р$чи 
ст 
р Какь это ни странно, но въ грамматикахъ 
русскаго языка, кромф простого опредфлешя, чтб 
такое удареше, обыкновенно о немъ не говорится 
ни слова. А между тЬмъ именно въ этой обла- 
сти учашлеся д$лаютъ больше всего ошибокъ, 
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особенно въ школахъ окраинъ Росси, гдЪ силь- 
но замфтно вмяне мФетныхъ языковъ. Хресто- 
мат!и съ ударенями у насъ, къ сожалЪн!ю, по- 
пулярностью не пользуются, и учациеся, такимъ 
образомъ, лишены возможности правильно и си- 
стематично пополнять свои знамя по удареню 
въ родномъ языкЪ, и всецъло предоставлены въ 
этой области окружающимъ и своимъ настав- 
никамъ. 

Справочныхъ словарей по удареню въ на. 
шей литератур не существуетъ; словари орео- 
графичесме преслфдуютъ иную цфль и не мо- 
гуть быть справочными книжками по вопросамъ 
удареня. А имфюцшеся большие словари въ от- 
ношени удареня обладаютъ крупнымъ пробЪ- 
ломъ: въ нихъ не указано удареня при измфне- 
н|и слова, т.-е. при склонени и спряжени. 

Вотъ волЪдстве всего этого мы и задались 
цфлью пойти навстрфчу учащимъ и учащимся въ 
такой малоизслЪдованной области, какимъ является 
русское удареше, и предприняли издаше ряда 
работъ, въ которыхъ учаще и учашиеся могли 
бы сдфлать нужную имъ справку. Съ этой цфлью 
нами изданы: 

1) 0бъ ударени въ географическихъ име- 
нахъ, гдЪ дано: 1) Правильное произношеше и 
написане географическихъь имёнъ. Литература 
даннаго вопроса и наши источники. 2) Правила 
ударения въ географическихъ именахъ. 8) Сло- 
варь иностранныхъ и русскихъ географических 
имёнъ съ показанемъ ихъ удареня. 4) Ударене 
географическихъ имёнъ у нашихъ поэтовъ. 

2) 0бъ ударени въ собственныхъ име- 
нахъ историческихъь лицъ, писателей, дъяте- 
лей ит. п. 

Собственныя имена у насъ произносятся 
такъ же неустойчиво, какъ и друмя слова. Не- 
правильное произношеше весьма часто заучивает- 
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ся учащимися въ полной увфренности, что дан- 
ное слово именно такъ и произносится. Такъ, у 
насъ произносятъ: Анджёло, Байронъ, Мильтонъ, 
Мирандбла, Ньютбнъ, Потёбня, Рафаэль, Серван- 
тёсъ, Тимашбвъ и т. п., а между тьмъ такое 
произношен!е является неправильнымъ. 


8) Словарь общеупотребительныхъ ино- 
странныхъ словъ въ русскомъ язык$; ВЪ Ссло- 
варВ этомъ вездЪ обозначено ударене, чтб даетъ 
возможность пр1учиться къ правильному произ- 
ношеню такихъ словъ; къ словарю приложены 
статьи: 1) Исторя проникновеншя заимствован- 
ныхъ словъ въ руссый языкъ (стр. 129—172), 
2) Объ ударени въ иностранныхъ словахъ, упо- 
требляемыхъ въ русскомъ язык и 3) Родъ ино- 
странныхъ имёнъ существительныхъ, употребляе- 
мыхь въ русскомъ языкЪ (стр. 184—192). 

И, наконецъ, теперь выпускаемъ вторымъ 
издан1емъ: 


4) Русское литературное ударене. Преж- 
няя работа наша: „Словарь ударенй въ русскомъ 
язык и правила русскаго удареня“ издается 
теперь значительно дополненной и совершенно 
переработанной. 

Источникомъ для нашей работы послужила 
вся та литература, которая у насъ имфется по 
изучен1ю русскаго удареня (см. перечислеме ея 
ниже). 
| Однимъ изъ важныхъь источниковъ для на- 
шей работы является произношене нашихъ пи- 
сателей-поэтовъ. 

Въ стихахъ, какъ извЪстно, соблюдается 
ритмъ, размфръ— ударен1я правильно чередуются, 
что даётъ возможность опредзлить произношен!е 
того или иного слова писателемъ. 

У насъ принято думать, что поэты въ сти- 
хахъ весьма часто искажаютъ русское удареше. 
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На самомъ дфлВ подобный взглядъ совершенно 
несправедливъ— отклонешй отъ общепринятых 
ударенй у нашихъ поэтовъ очень мало, а если 
таковыя и имфются (преимущественно у писате- 
лей ХУШ-го вЪка), то они часто оправдываются 
исторически — таюмя произношеня существовали 
и раньше, или они являются провинщализмами, 
т.-е. произношенемъ какой-либо хорошо извЗст- 
ной поэту м®стности (см. ниже $ 8—10). 

При составлени своей работы мы пользо- 
вались стихами такихъ поэтовъ: Богдановича, 
ГнЪдича, ГрибоЪдова, Дельвига, Державина, Жу- 
ковскато, Козлова, Лермонтова, Ломоносова, А. 
Майкова, Мея, Некрасова, Озерова, К. Пруткова, 
Пушкина, РылЪева, А. Толстого и Фета. Каждое 
слово, которое приводится у насъ въ книг, взя- 
то у одного изъ перечисленныхь писателей и 
провЪрено по авторитетнымъ источникамъ; но во 
избЪжане чрезмфрнаго увеличеня размЪра кни- 
ги мы приводимъ ссылки на поэтовъ только въ 
боле трудныхъ случаяхъ. 

Мы вполнф сознаёмъ, что нами предприня- 
та весьма трудная работа, почти непосильная 
одному человЪку. Пусть эта трудность и послу- 
житъ отправданемъ тЪхъ неизбЪжныхь погр®ш- 
ностей, которыя окажутся въ нашей работЪ. 
Только горячее желанме придти на помощь уча- 
щимъ и учащимся въ такой неизсльдованной, но 
крайне важной области, какимъ является русское 
ударенше, и понудило насъ предпринять этотъ 
кропотливый трудъ. 

За всяюмя указаня и разъясневя наперёдъ 
выражаемъ свою сердечную благодарность. 








СИ ый 


Введенге, 


1. Методы и источники для изученя судебъ 
русскаго ударения. 


$ 1. Среди широкой русской публики твер- 
до укоренилось мнЪне, будто русское удареше 
не имЪетъ никакихъ опредЗленныхъ законовъ, 
будто оно не поддается научному анализу. По- 
этому говори, какъ 77е0% кажется лучшимъ,—мЪр- 
ки для какого-либо постояннаго произношеня 
все равно не существуетъ. 

Нечего добавлять, что подобный взгляд на 
наше ударене— совершенно ложный; взглядъ этотъЪ 
явился не слфдстыемъ детальнаго изученя зако- 
новъ русской акцентовки (ударевя), а только 
печальнымь результатомъ въ свое время не под- 
мфченной закономЪрности. Но чего нельзя было 
сдЪлать раньше, то можно сдфлать теперь, —рус- 
ская филолотя настолько уже подвинулась впе- 
редъ, что съ успЪхомъ можеть подступить и къ 
научному выяснен!ю законовъ русскаго ударешя. 

Но изучеме это — дфло далеко не легкое. 
Русское ударене—ударене вольное, свободное. 
Но это отнюдь не значитъ (какъ обыкновенно 
понимаетъ это широкая публика), что въ одномъ 
и томъ же слов можно ставить удареше, тгдЪ 
хочешь, — можно говорить мелькомъ, красивЪе 
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(такъ говорять на юг) и мёлькомъ, красйвЪе; 
нЪть, вольное ударене надо понимать только въ 
томъ смыслЪ, что въ нашемъ языкЪ оно не при- 
крЪилено навсегда къ одному какому-либо слогу, 
какъ, напр., въ языкЪ французскомъ, гдЪ оно по- 
стоянно на конечномъ слог слова. Ближе всмо- 
трЬвшись въ русское удареше, мы замфчаемъ въ 
немъ стройную систему, замВчаемъ одно опредз- 
ленное произношене въ извфетныхъ случаяхъ. 

$ 2. Установить закономЪрность русскаго 
удареня, подмЪтить его постоянные законы мож- 
но только путемъ всесторонняго его изучевя. 
Изучене это прежде всего должно быть истори- 
ческим». Русское удареме надо прослЗдить по 
даннымъ языка начиная съ древизйшей эпохи и 
довести его до нашихъ дней. Только пройдя этоть 
тяжелый длинный путь, мы можемъ понять всю 
ту сложную, интересную жизнь, какую пережило 
русское удареше, пока отлилось въ современное, 
только такимъ путемъ мы можемъ придти къ 
правильнымъ, строго научнымъ выводамъ, кото- 
рые намъ ясно установятъ всю законом®рность 
русской акцентовки. 

Историческое изучене должно быть руково- 
дящей нитью изслЗдователя, изучающато судьбы 
русскаго удареншя. Мномя явленя, теперь кажу- 
пряся темными и загадочными, становятся впол- 
нЪ ясными только при историческомъ освфщени. 

Къ сожалЬню, относительно русскаго уда- 
рен1я такая работа еще не продФлана, хотя поч- 
ва для этого уже достаточно подготовлена и ма- 
терталъь имЪется въ изобили. 

$ 3. Вторымъ важнымъ источникомъ въ дз- 
лЪ изученя русскаго удареня являются живыя 
свидфтельства всЪхъ его говоровъ. Говоримъ 
всфхъ, потому что весьма часто какое-нибудь яв- 
ленше, неизвЪстное одному говору, извфетно дру- 
гому, или уже отжившее для одного говора еще 
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живо въ другомъ. Тавмя свидфтельства современ- 
ныхъ русскихъ нарфч даютъ вообще весьма 
цфнный матералъ для изученя нашего языка; 
освЪщенныя историческимъ взглядомъ, данныя 
говоровъ проливаютъ большой свфть на темные 
вопросы русской акцентовки. 


Песни и пословицы, сохраняюция извъет- 
ный ритмъ, во многомъ также весьма цЪнны,— 
онф часто сохраняютъ архаичное ударене, давая 
такимъ образомъ матер!алъ, освЪщающйй нашу 
старую анцентовку. 


Изучене удареюй живыхъ говоровъ полез- 
но еще въ одномъ отношени. Надо не забывать, 
что нашъ литературный языкъ-—организмъ пест- 
рый и сложный. Правда, въ основу его легло 
южно-великорусское московское нарфче, но въ те- 
чене многовЪковой жизни литературнаго языка 
внесено много постороннихъ ему чертъ. Литера- 
турный языкь нашъ въ древности сложился глав- 
нымъ образомъ изъ двухъ нарфчй— сЪвернорус- 
скато и восточнорусскаго, съ преобладаюемъ по- 
слВдняго; въ него вошли и до сихъ поръ живутъ 
мног!е элементы того и другоо нар чая. 


Кром этого, каждый писатель невольно 
вносить въ литературный языкъ черты своего 
родного говора, которыя съ течешемъ времени 
могуть и закрЪпиться за литературнымъ языкомъ. 
Такъ, напр., въ литературномъ языкЪ нашемъ, 
особенно въ первое его время, большой слЪдъ 
оставили сЪверяне: они въ свой литературный 
языкь внесли не мало чертъ родного имъ говора. 


Вотъ поэтому-то мы и въ отношени ударе- 
ня иногда встрЗчаемъ у поэтовъ таюя формы, 
которыхъ мы въ литературной рЪчи вообще не 
услышимъ, но которыя привнесены поэтомъ изъ 
родного ему живого говора. Не зная же этихъ 
послфднихъ, мы не поймемъ такой формы у поэ- 
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та и только напрасно обвинимъ его въ странно- 
сти его произношеня. 

$ 4. Изучене судебъ русскаго ударешя 
должно быть дальше сравнительным. Языкъ 
нашь по удареню не представляетъ чего-либо 
слишкомъ отличнаго какъ отъ родственнныхъ ему 
языковъ славянской семьи, такъ и отъ языковъ 
индо-европейскихъь вообще. Изъ славянскихъ язы- 
ковъ особенно полезнымъ для уясневшя законовъ 
нашего ударешя является языкъ сербо-хорвал- 
сюй. ДЪло въ томъ, что ударене въ сербо-хор- 
ватскомъ языкф, въ его литературномъ говор}, — 
штокавщинЪ всегда находится на одинъ слог 
ближе къ началу слова сравнительно съ языкомъ 
русскимъ, и такое соотв$тств1е р$дко нарушает- 
ся во всемъ языкЪ; а въ другомъ говорз, чакав- 
скомъ, ударен1е обыкновенно совпадаетъ съ рус- 
скимъ. Отсюда ясно, какое важное значее для 
изучения русскаго удареня представляетъ ударе- 
н1е сербо-хорватское, особенно принимая во вни- 
ман!е, что языкъ этотъ сохранилъ въ себ мно- 
го старыхъ чертъ и даетъь цзнныя показавя для 
уясненя нашего ударешя въ его древнзйший 
пер1одъ. 

Конечно, не мало полезнаго матерала для 
изучен1я русскаго удареюмя даютъ и иные сла- 
вянсюе языки, напр., словинсый, а также бол- 
гарскй; наиболЗе близый къ языкамъ славян- 
скимъ языкъ литовсюый, сохранивший до нашихъ 
дней весьма много старыхъ чертъ, проливаетъ 
большой свЪтъ какь на изучен!е нашего языка 
вообще, такъ и на изучене удареня въ частно- 
сти,—въ немъ ударен1е такое же вольное, какъ 
и въ нашемъ язык$. 

Показаня языковъ индо-европейскихъ также 
весьма цфнны, особенно при выяснени судебъ 
нашего стараго удареня. По ударен1ю языкъ рус- 
скй вообще не стоитъ особнякомъ въ семьВ язы- 
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ковъ индо-европейскихъ,—въ нихъ весьма много 
явлений общихъ, что бросается въ глаза даже 
при поверхностномъ взглядЪ: русск. нёбо, санс- 
критское паБВаз, греческое уёфос,— ясно видно, 
что ударен!е нашего нёбо, во-первыхъ — весьма, 
давнее, и, во-вторыхъ, одномЪстное съ ударенями 
ЭТИХЪ ЯЗЫКОВЪ. 

Изь языковъ древнихъ для нашихъ цфлей 
болЪе другихъ полезными являются языки сан- 
скритсюй, имфвийй такое же свободное удареве, 
какь и нашьъ языкъ, и языкъ гречесюй, нер$д- 
ко также уясняюций темныя м$ста нашей акцен- 
ТОВки. 

8 5. Изсл$дователю русскаго ударешя не- 
обходимо еще хорошо знать, когда и какъ соста- 
вился нашъ живой и литературный языкъ. Дфло 
ВЪ ТОМЪ, ЧТО ВЪ ЯЗЫК нашемъ весьма много 
словъ заимствованныхъ, взятыхъ нами у сос$д- 
нихъ народовъ. Мномя изъ этихъ словъ принад- 
лежать къ заимствованямъ сЪдой старины, ихъ 
нерусское происхождение уже совершенно не чув- 
ствуется,—оно поддается только анализу ученаго 
филолога. Такъ, въ нашемъ язык очень много 
словъ, взятыхъ изъ языковъ восточныхъ—тюрк- 
ско-татарскихъ; всЪ таюмя слова съ удивительной 
чистотой, не смотря на свое многовзковое у насъ 
употреблене, не потеряли своего родного ударе- 
ня,—на конечномъ слогЪ: колчань, шишакъ баш- 
макъ, камышъ и мн. др. *). 

Воть по этой причин изелЪдователю судебъ 
русскаго ударешя и приходится обратиться къ изу- 
ченшю ударенйя въ языкахъ т№хъ народовъ, съ 
которыми приходилось сталкиваться въ многов%- 
ковой своей жизни языку русскому, приходится 
не упукать изъ виду и языкъ финновъ, насе- 


*) Объ этомъ см. нашу сталью: „Истор1я проник- 
новен1я иностранныхъ словъ въ руссый языкъ“. 
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лявшихъ весь сЪверъ, и тюрковъ на юг и восто- 
кВ, поляковъ на юго-западф и германцевъ на за- 
падЪ. Языки эти не только дали намъ слова съ 
ударешемъ своимъ, но отчасти оказали вмяне 
и на удареше русское. 


$ 6. Предметомъ нижеслдующей нашей ра- 
боты является изучене удареюя русскато лите- 
ратиурнаго языка, подъ которымъ понимается 
языкь нашей литературы и образованнаго обще- 
ства. Надо замЪфтить, что литературный языкъ 
напгь во многомъ отличается не только отъ язы- 
ка народнаго великорусскато, но отчасти отли- 
чается также и отъ московскаго говора, легшаго 
въ основу этого языка. Въ виду этого каковы же 
будуть источники, на основами которыхъ мож- 
но изучать ударене литературнаго языка? 


Конечно, прежде всего — это живой говоръ 
образованнаго общества, но только не общества 
окраинъ Росс и,— на окраинахъ, подъ вмяшемъ 
МЪетныхъ языковъ, даже интеллигенщя не гово- 
ритъ чистымъ языкомъ и ея удареше далеко отъ 
совершенства; приходится съ этой стороны нашь 
источникъ ограничить преимущественно центромъ 
Росси, главнымъ образомъ Москвой и Петер- 
бургомъ. 


$ 7. Вторымъ источникомъ для изучешя 
русскаго литературнаго удареня является сама 
русская литература. РЪчь немЪрная (т. н. проза) 
въ этомъ отношевши большой пользы намъ не 
принесетъ, такъ какъ обыкновенно писатели не 
обозначаютъ своего произношеня. Но бываютъ 
случаи, когда писатели, знатоки языка, желаютъ 
передать намъ даже произношеюе нЪкоторыхъ 
словъ, почему снабжаютъ ихъ ударенями; такъ 
поступалъ, напр., А. Толстой въ своемъ „ЁнязЪ 
Серебряномъ“ или А. Мельниковъ-Печерсюй въ 
своихъ романахь „Въ ЛЪсахъ“ и „На горахъ“. 
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Конечно, въ этомъ случаЪ р$чь и немфрная дастъ 
возможность судить о произношении автора. 

$ 8. Однимъ изъ важн®йшихъ источниковъ 
для изучешя ударенйя литературной р$чи яв- 
ляется рфчь мЪрная, стихи. 

Въ стихахъ, какъ извфстно, соблюдается 
ритмъ, разм$ръ-—удареня правильно чередуют- 
ся, чтб даетъ возможность опредвлить произно- 
шене того или иного слова писателемъ. 

У насъ принято думать, что поэты въ сти- 
хахъ весьма часто искажаютъ русское удареше. 
На самомъ дЪлЪ подобный взглядъ совершенно 
несправедливъ — отклонен отъ общепринятых 
уларевй у нашихъ поэтовъ очень мало, а если 
таковыя и имЪфются (преимущественно у писате- 
лей ХУШ-го вЪка), то они часто оправдываются 
исторически —таюя произношеня существовали 
и раньше, или они являются провинщализмами, 
т.-е. произношенемъ какой-либо хорошо извЪет- 
ной поэту мЪфетности. 

У лучшихъь же нашихъ писателей, хорошо 
знавшихъ руссый языкъ, особыхь искажевшй со 
стороны удареная почти не находимъ. 

Да, поэты часто пользуются аналотей, иногда 
даже широко пользуются ею (напр. Пушкинъ), 
но надо не забывать, что сама аналотия, собствен- 
но, иметь строго опред$ленныя границы, —это 
разъ; не надо забывать и того, что аналогя 
поэтовъ по образованю ударен!й не шире анало- 
пи живого языка, —это два. 

Надо еще замфтить, что роейса Исепйа. на- 
шихъ поэтовь всегда ограничена,— „вольности“ 
допускаются, если только он есть, лишь въ пре- 
дълахъ колебанй ударения данной формы, за 
предЪлы же ея никогда не выходятъ. То же са- 
мое наблюдается даже въ народныхъ стихахъ, 
тдв удареше вольнЪе литературнаго. 

8 9. Въ широкой публик вообще сильно 


в. 


преувеличиваютъ т. н. поэтическую вольность 
(Псепйа роейса) и весьма часто несоотв®тетв!е 
своего личнаго удареня и удареюя у поэта счи- 
таютъ погрфшностью стиха. Обыкновенно приво- 
дится избитый прим®ръ изъ Пушкина: 
Гремитъ лиузыжа боевая 

и это музыка вмЪфсто музыка ставится въ вину 
не только одному Пушкину, но и вефмъ рус- 
скимъ поэтамъ. 

Посмотримъ, однако, такъ ли это на самомъ 
ДЪлЗ. 

Слово музыка—не русское, взято отъ лат. 
(31а; перешло къ намъ черезъ Франщю, отъ 
франц. шиз1аие, почему и на русской почв про- 
износилось на французсый ладъ—мусйка. Такъ, 
въ Ариеметикз конца ХУГ начала ХУП в. чи- 
таемъ: „Начало мудростемъ грамматика, геомет- 
рая, мусйка“. *) Въ „ЛекаконЪ вокабуламъ но- 
вымъ“ (времени Петра Великаго) читаемъ: „Мусй- 
ка согласная игра пя“ **). 

Вотъ откуда и пошло это музйка, превра- 
тившееся потомъ въ музыка. Можетъ быть, не 
обошлось здЪсь и безъ вляня польскаго шатукКа, 
малорусскаго музыка. 

Поэтому-то наши первые писатели и употре- 
бляють только музыка, удареюме музыка имъ 
не извЪстно. 

У Ломоносова читаемъ: „Я слышу чистыхъ 
сестръ музыку“ (34). У Державина: „Звучитъ 
музыка духовая“ (П, 642, 44). У Жуковскаго: 
„Музыка роговая“ („Громобой“). 

Такимъ образомъ мы видимъ, что произно- 
шене музыка—произношен1е литературное, ши- 
роко употреблявшееся у писателей ХУПГ-ХХ 


*) А. И. Соболевск, Переводная литература Мо- 
сковской Руси, Сиб., 1903 г., стр. 148. 

**) Н. А. Сиирновз. Западное влян1е на русскй 
язвыкъ въ Петровскую эпоху, Сиб., 1910 г., стр. 374. 
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вфковъ. И нфтъ ничего страннаго, что это музы- 
ка мы встрёчаемъ и у Пушкина (девять разъ: П, 
203; Ш, 49, 441, 498, 552; ТУ, 42, 131, 135, 181). 

Приблизительно съ 80-хъ тодовъ въ лите- 
ратурв начинаеть появляться и произношене 
музыка (около 1830 г.и у Пушкина), очевидно, 
подъ вмяюемъ слова муза и н-мецкаго Маяк. 

Такимъ образомъ ясно, что въ пушкин- 
скомъЪ 

Гремитъ музыка боевая 
никакого нарушеня удареня нЪтъ *). 

$ 10. Возьмемъ еще прим$ръ. У Лермон- 
това читаемъ (Т, 99): 

НЪтъ у меня отчизны и друзей, 
Вромль булатной шашки и коня. 

Жестоко ошибся бы всяюй, кто сталъ бы 
утверждать, что такое удареше кромф есть только 
ошибка. Прежде всего, оно у Лермонтова встрЪ- 
чается часто (1. 99, 119, 224; П, 57; Ш, 39), а это 
наводить на мысль, что такое ударение неспроста. 
И дЬйствительно, въ славянскомъ языкз встръЪ- 
чаемъ только кром$,—въ нашемъ язык это оста- 
токъ старины; отсюда и слово кромфшный; ста- 
рое ударене кромЪ сохранилось и въ народномъ 
окромя. Слово кромф въ народномъ язык живо 
до сихъ поръ. 

А литературные памятники даютъ намъ 
слфдующее. Въ Ариеометикь Магницкаго 1703 г. 
находимъ кромф (л. 100 0б.); у Ломоносова (23, 
190, 191, 225, 305)—кромЪ; у Державина: „Никто 
ВЪ 606 имъ не ровнялся, кромз души великой 
ихъ“ (Г, 292). 

Ясно, такимъ образомъ, что въ лермонтов- 
скомъ кромЪ отступленая отъ современнаго ему 
ударения видЗть нельзя. См. еще 8 224. 


*) См. объ этомъ подробнЪе въ нашей статьЪ: 
„Ударенше въ словЪз музыка“. 
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Не будемъ больше приводить примфровъ,— 
число ихъ можно значительно увеличить, но 
результатъ будетъ одинъ; стихи нашихъ лучшихъ 
писателей служатъ показателемъ литературнаго 
русскато ударенмя и могуть быть надежнымъ и 
цфннымъ источникомъ при опредфлени законовъ 
удареная русскаго литературнаго языка. Для ни- 
жеслздующей нашей работы объ ударевши въ рус- 
скомъ литературномъ языкз стихи писателей 
послужили однимъ изъ главныхъ источниковъ для 
выяснения современнаго литературнаго произ- 
ношеня. 


2. Что такое ударене и въ чемъ его сущность. 


$ 11. Ударенше въ языкахь по положеню 
въ словЪ бываеть свободное и несвободное. Св0- 
бодным (или разномфстнымъ, вольнымъ) ударе- 
н1емъ называется такое, которое не прикрзплено 
къ одному опредфленному слогу, но можетъ нахо- 
диться на разныхъ частяхъ слова; такое ударене 
имфютъ языкй: санскритсый (теперь мертвый), 
руссюй, болгарсюмй, сербемй, литовсюй, отчасти 
также языки романске: испансюй, португальсвй, 
румынеюмй (хотя эти три послзде языкй сходны 
по удареню съ языкомъ латинскимъ) и нЪк. др. 
Полнфишей свободой по удареню обладаютъ язы- 
кй руссый и древний санскритсюй. 

Въ наукз теперь признано, что индо-евро- 
пейсый праязыкъ обладалъ полной свободой 
удареня, но эту старую свободу не вс языки 
сохранили одинаково: одни ее утратили совер- 
шенно, друге ее значительно ограничили (напр. 
языки латинсый и гречесвй). 

$ 12. Есть языки, въ которыхъ удареше не 
вполиь свободное, а до извЪстной степени свя- 
занное, ограниченное извЪстными слогами; такъ, 
въ языкВ греческомъ удареше можетъ быть 


тЫ) 


только на одномъ изъ трёхъ конечныхъ сло- 
говъ слова; въ языкь латинскомъ — только на 
2-мъь или на 3-мъ слог отъ конца, на кониЪ 
же слова оно никогда не бываетъ; въ языкЪ н%- 
мецкомъ оно преимущественно на корнЪ; въ язы- 
кз аАнглИйскомъ ударене ббльшею частью на пер- 
вомъ слогф, на концЪ же бываеть не часто. 

$ 13. Несвободным»ь, одномЪстнымъ или 
постоянным» наз. такое ударене, которое всегда, 
во всЪхъ словахъ въ язык, находится на одномъ 
опредзленномъ слогЪ; такъ, напр., языки чудекле—- 
финсве, эстонсюй и др., языкь латышеюй, мадь: 
ярсый и чешсюй— им$ютъ ударене на началь- 
номъ слогЪ слова; языкъ польсюй всегда и италь- 
янсюй большей частью имЪютъ ударене на пред- 
послзднемъ слогЪ; въ языкахъ же французскомъ, 
персидскомъ, арабскомъ и въ турецкомъ ударен!е 
находится на конц слова. 

8 14. Кром этого, 20 своей природю уда- 
рен1е можеть быть также двоякимъ: 

1) музыкальным» (оно называется еще 
тоническимъ, хроматическимъ, мелодическимъ), 
если оно основано на повышении голоса, на по- 
вышен!и тона его; такое ударенйе было въ язы- 
кахъ санскритскомъ и древне-греческомъ, а те- 
перь присуще н$которымъ восточнымъ и славян- 
скимъЪ языкамъ; и 

2) экспираторным» (выдыхательнымъ, эм- 
фатическимъ или динамическимъ),—если ударене 
состоитъ только въ усилен!йи голоса, основанномъ 
на той или иной силЪ воздушнаго тока, выдыхае- 
маго легкими. Такое ударене было въ языкахъ 
древне-итал1йскихъ, кельтскомъ, германскомъ, ар- 
мянокомъ. Теперь такое экспираторное ударене 
присуще большинству индоевропейскихъ языковъ. 

Въ наук установлено, что обще-индоевро- 
пейское ударен!е было музыкальнымъ, но съ те- 
ченемъ взковъ измфнилось, превратившись въ 
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музыкально-экспираторное, похожее на то, какое 
было въ языкз латинскомъ. 

И эту особенность праиндоевропейскаго уда- 
реюя развивипеся потомъ языки сохранили не 
одинаково: въ большинствз они утеряли музы- 
кальное ударен!е и теперь знаютъ только экспи- 
раторное; но часть языковъь еще до сихъ поръ 
не забыла этой древнфйшей особенности ударевя, 
таковы: сербо-хорватемй и литовсюмй, отчасти 
словинсюмй и шведсвй. 

$ 15. Кром обыкновеннаго удареная (уда- 
рене въ слов, природное удареше, или, какъ 
иногда его называютъ, грамматическое или 
этимологическое ударене) бываеть еще логиме- 
ское удареше,—оно состоитъ въ выдфлен!и глав- 
наго слова въ предложеви. 

По своей природ это удареме имЗетъ 
большую долю тоничности: мы оттзнкомъ нашего 
голоса показываемъ и свое отношене къ тому, 
что говоримъ. Напр., оттзнки голоса различны, 
когда мы произносимъ: да? да! и да-да...;; или: 
такъ? такъ! тэкъ-тэкъ... 

Въ зависимости отъ этого ударевшя полу- 
чается тотъ или иной отт$нокъь нашей фразы. 
Напр., предложене 7 сдьлаль это можно про- 
честь трояко и каждый разъ будетъ иной оттъ- 
нокъ нашей рфчи, въ зависимости отъ того, ка- 
кое слово мы подчеркиваемъ ударешемъ: 2 
сдЪлалъ это (ты-—а не кто иной), ты сдлаль 
это (сдфлалъ или не сдЪлалъ) и‘ты сдфлалъ 970 
(это, а не что иное). 

Особенная сила логическаго удареюшя за- 
мфтна въ предложеюшяхъ вопросительныхъ и 
(меньше) въ восклицательныхъ, когда одно изъ 
словъ обыкновенно подчеркивается 060бой инто- 
нашей голоса, а въ этомъ словЪ ударяемый слогъ 
произносится особенно сильно. 

$ 16. Опредфляя удареше, обыкновенно не 
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подчеркивается его цфль, его значен1е въ словЗ. 
А между тЪмъ ударене — весьма важный фак- 
торъ, въ жизни языка имфюпИй огромное зна- 
чене. 

Прежде всего, во всЪхъ индо-европейскихъ 
языкахъ это одинъ изъ способовь связывая 
звуковъ въ слоги, а слоговъ въ цфльную едини- 
цу; безъ удареня одни звуки не способны произ- 
вести слова —оно ихъ спаиваетъ, соединяя въ 
одно цфлое; сами же слова посредствомъ логиче- 
скаго ударешя объединяются въ предложевя. 

$ 17. КромЪ этого, во многихъ случаяхъ 
посредствомъ удареня различается значене одно- 
звучащихъь словъ, какъ мукА и мука, замокъ 
и замбкъ; также различаются и однозвучашя 
грамматическля формы: ночи и въ ночи, гробу и 
въ гробу, гброда и города, бфтомъ и бётомъ и 
мн. др. Словъ такихъ во всЪхъ языкахъ очень 
много; каково ихъ происхожден1е въ языкв—со- 
знательное или безсознательное—сказать трудно; 
но скорфе можно предполагать извфстную долю 
сознательности; конечно, въ языкЪ литературномъ 
такое явлене только сознательное. 

Тенденщя языка избфгать созвучныхъ формъ 
проявляется съ весьма давняго времени, быть 
можеть еще съ праславянской эпохи. 

Въ русскомъ языкз такихъ словъ очень 
много; вотъ для примфра нфсколько: бёрегу и 6е- 
регу, бЪгу и 0Ъгу, дорбга и дорога, досыпать и 
досыпйть, корма и корма, пАромъ и парбмъ, уже 
и ужб, уха и уха и мн. др. 

Надо замЪтить, что различе смысла слова 
по его удареню присуще всзмъ языкамъ съ по- 
движнымъ ударешемъ. 

$ 18. Удареше н%Ъкоторыхъ языковъ въ 
своемъ историческомъ развит!и претеризло много 
измънений. Такъ, индо-европейскй праязыкъь имЪлъ 
свободное, разномЪстное ударене; языкъ латинови 
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эту свободу уже значительно потерялъ, а выра- 
ботавнийся изъ него языкъ французский отъ ста- 
рой свободы ничего не сохранилъ (въ немъ уда- 
рен1е всегда на конечномъ слог слова). 


Какъ могло случиться такое прикрЗилене 
удареня къ одному, именно послфднему слогу во 
французскомъ языкЪ? Прежде всего, причиной 
было то, что языкъ латинсюмй терялъ свои ко- 
нечные слоги, такъ что удареше, бывшее раньше 
на предпослфднемъ слогф, очутилось на концЪ: 
атротет— Агге; словъ такихъ очень много. Дру- 
той причиной могло быть здЪсь вообще ослабле- 
н1е слоговъ, стоящихъ послЪ ударевя. *) 


Удареше, конечно, не есть нЪчто неподвиж- 
ное, застывшее. Не только можеть измЪниться 
мЪсто ударемя въ языкахъ съ вольной акцентов- 
ной (теперь, напр., мы говоримъ музыка вмЪсто 
прежняго музыка), но можетъ измФниться даже 
самая природа удареня. Такъ, древне-греческлй 
языкъ обладалъ ударенемъ музыкальнымъ, тогда 
какь развивпийся изъ него теперешей ново- 
гречесяй языкъ обладаетъ ударешемъ уже экспи- 
раторнымъ. 


$ 19. Удареше у насъ принято обозначать 
значкомъ ’ надъ ударяемой гласной. Надо замЪ- 
тить, что этотъ способъ обозначеюмя не вполнЪ 
точенъ: подъ ударенемъ сильнфе звучить не 
только одна гласная, но и его согласная; напр. 
въ словЪ Варвара весь ударяемый средвйй слогъ 
ва звучить и отчетливЪе и сильнЪфе, ч$мъ началь- 
ный слогъ ва. 

Въ книгахъ славянскаго письма принято 
значкомъ \ (тяжелое ударене или вар1я) обозна- 
чать ударене открытаго конечнаго слога: нога, 


*) Д.Н. Вудрявскй. Введенйе въ языкознане; 
Юрьевъ, 1912 г., стр. 88, 
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толова; въ инихЪ случаяхъ употребляется значокъ ! 
(острое удареше или окс{я): руки, престблъ. 

Въ формахъ множ. числа, совпадающихъ съ 
единственнымъ, для отлич1я отъ этого послздняго 
въ славянской письменности употребляется тре- 
т значокь, т. н. камбра: ^^, напр. рабъ (род. 
мн. для отлищя отъ имен. ед. числа), челов кь— 
им. ед., человзкъ-—род. мн. числа. 

Но въ современномъ русскомъ язык без- 
различно употребляется только / или \ : нога 
или нога, ворбна или ворона. 


3. Что разрушило старую систему ударений. 


$ 20. Процессъ разрушеня праславянскаго 
ударен1я начался очень рано, —еще въ праславян- 
скую эпоху. Именно, когда ударене теряло свою 
музыкальность, замЪняясь ударешемъ сперва му- 
зыкально-экспираторнымъ, а потомъ и чисто 
экспираторнымъ, тогда начали создаваться и иныя 
акцентныя формы. Старая система рушилась, вза- 
мЪнъ ея возникала новая, связанная со старой, 
конечно, весьма и весьма многими нитями. 

Въ создавшейся новой систем ударе 
выдвигаются особые законы, помогающе переро- 
ждению стараго ударевя. 

Что касается удареня уже на русской почвз, 
то почти съ увзренностью можно сказать, что въ 
самомъ началЪ, до появлешя нашихъ письмен- 
ныхъ памятниковъ, это удареше представляло 
довольно стройную систему. 

8 21. Что же разрушило эту стройность 
ударений? 

Прежде всего — утрата т. н. глухитъь 
гласныль— и ь, и конечнаго 1%. ЛЪло въ томъ, 
что въ древне-русскомъ язык звуки хи ь были 
гласными, гласными глухими, близкими къ дие, 
и, какъ гласные, они могли быть и ударяемыми; 
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сравненме нашихъ словъ сына, медх, Ночь И 
мн. др. съ санскритскимъ $ипй$, литовскими 8111$, 
шейй$ показываетъ, что наши сынъ, медъ произ- 
носились съ ударенемъ на конечномъ гласномъ, 
т.-е. на х. 

Но съ течемемъ времени гласность въ 
хи ь исчезаетъь и они становятся только буква- 
ми, не выражающими собою звука, какъ и въ 
современномъ языкЪ. Воть это исчезновене гла- 
сности въ хиьи повело къ разрушен ю быв- 
шей тогда системы удареня,—ударене по необ- 
ходимости должно было перейти на слогь къ 
началу, разъ былъ утраченъ ударяемый конечный. 


Явленше это можно представить себЪ такъ: 
% и Ь въ количественномъ отношении ослабЪли, 
а это вызвало переносъь удареншя на предшествую- 
Ш слогъ; такъ изъ конь —Коп]& получилось конь— 
конЯ. Такой переносъ ударешя съ % иь на пред- 
шествующий слогъ, конечно, произошель раньше 
измЪненя % и ь въ неслоговые, такъ такъ уда- 
ряемые гласные неслоговыми быть не могутъ. 


$ 22. Съ утратой глухихъ вь жизни рус- 
скаго языка развивается особенно могучй фак- 
торъ, во многомъ разрушивпий старую систему 
ударен1й, — это такь называемая аналогая, т.-е. 
влян1е однЪхъ языковыхъ формъ на друмя. По- 
слЪ утраты глухихъ образовались въ языкВ но- 
выя акцентныя группы, начавшия вмять и на 
друг1я; вм$сто Маркт, Марка, Марку (ср. мало- 
русск. Марко, Марка, Марку) образуется Маркъ, 
Марка, Марку. 

Вмяне аналоги сказывалось во всю жизнь 
языка, оно сказывается и вплоть до нашихъ 
дней. И именно аналогя больше всего разруши- 
ла старую систему ударешйй и создала довольно 
запутанную и своеобразную новую. 


Аналомя, выдвинутая неофилологической 
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школой, объясняеть намъ весьма многое въ жиз- 
ни языка вообще, въ истори ударешя въ част- 
ности. Главная основа аналоги, конечно, психо- 
логическая; она дЪйствуетъ въ языкЪ по опред$- 
леннымъ законамъ, но эти послЗдюе наукой еще 
не вполнз выяснены. 


Главный принципъ аналоги въ ударени та- 
ковъ: формы, чаще другихъ употребляемыя, вл!я- 
ютъ на болзе рёдыя, подчиняя ихъ себЪ. 

Такъ, въ склонеши падежи подчиняются 
своему именительному: вёрхъ, вёрха, вёрху, но 
верхи, верхбвъ, верхёмъ. Тавя формы, какъ 
Петръ, Петра, не представляютъ исключеня, такь 
какъ у нихъ именит. быль Петрх съ ударяе- 
мымъ конечнымъ (ср. малорусск. Петро). 


Особенно сильно сказалась аналотя въ гла- 
тгольныхъ формахъ,—тутъ двЪ главныхъ формы: 
1-е лицо настоящаго времени и неопредзленное 
наклонее весьма часто вмяютъ на друйя фор- 
мы, создавая всевозможныя вар1ящи въ ударени. 


$ 23. Аналогя особенно сказывается тамъ, 
гдЪ нЪтьъ увфренности въ произношении. Такъ, 
въ русской рзчи окраинъ Росси аналогя нашла 
себЪ радушный пр1емъ,—вдЪсь замфчается весь- 
ма много отклонеюшй отъ литературнато ударе- 
ня, и всВ эти отклоненя можно объяснить, глав- 
нымъ образомъ, дфйстнемъ аналоги: трудныя 
формы всегда подгоняются подъ болфе частыя и 
извъетныя. Такъ, на югЪ произносятъ: мелькомъ, 
красивфе, молодежь, могутъ, было, приданое, кра- 
пива и мн. др. по аналоги съ мелкбмъ, краснфе, 
мблодъ, могу, была, прйданъ, голова. 


При незнанйи удареня какихъ-либо словъ 
сейчасъь же прибгаютъ къ аналоги, которая, 
собственно, въ такихъ случаяхъ помогаетъ мало 
и опредвленныхъ законовъ замнить не можеть. 
Воть этимъ и объясняется та пестрота въ уда- 
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ренти, которая замфчается на окрайинахъ Росеи 
вообще, а на югЪ ея въ частности. 


$ 24. Однимъ изъ факторовъ, вмявшихъ на 
измфнене ударешя, было еще и побочное или 
второстепенное удареше въ слов (приголосокъ). 
ДЪло въ томъ, что въ словахъ многосложныхъ 
съ ударешемъ на начальномъ слог всегда слы- 
шится второе ударене на конечномъ слог%, 0со- 
бенно, если онъ открытый: рёзныё, встрётилй; 
въ словахъ же съ ударешемъ на конечномъ сло- 
гь развивается побочное ударене на начальномъ 
слогЪ: голова, садоводъ. 

При нфкоторыхъ условяхъ, особенно у лю- 
дей сь протяжнымъ говоромъ, эти побочныя уда- 
реня могутъ звучать довольно сильно и тогда 
они почти равняются главному удареню. Вотъ 
почему въ русскомъ язык довольно часто трех- 
сложныя слова произносятся неустойчиво, —то съ 
начальнымъ, то съ наконечнымъ слогомъ; холод- 
но и холодно, хорошо и хорошб, кблесо и коле- 
сб, принялся и принялся, мблодецъ и молодёць, 
полтора и полтора, заговоръ и заговбръ, прйго- 
воръ и приговбръ, сёлезень и селезёнь, погребецъ 
и погреббцъ, м6льничиха и мельничйха, ящери- 
ца и ящерица и мн. др. 

Это побочное или второстепенное ударене 
не является свойствомъ одного только руескаго 
удареня,— оно извфстно, въ той или иной степе- 
ни, возмъ языкамъ, имфющимъ многосложныя 
слова. 


$ 25. Не надо думать, что большой подвиж- 
ностью удареня обладаетъ только языкъ литера- 
турный. Въ народныхъ говорахъ—во всзхъ трехъ 
вътвяхъ русскаго языка — велико-, мало- и 6бзло- 
русскомъ, въ народныхъ говорахъ эта подвижность 
значительно больше, чЪмъ въ языкз литератур- 
номъ. Говоръ народный всегда болЪе живой и 
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подвижный, чЪмЪ языкъ литературный, —вЪъ по 
слфднемъ всегда сказывается влляне грамматики 
и установленныхъ нормъ произношевя. 


Надо признать, что наше литературное уда- 
рене все болЪе и болЪе теряетъ свою подвиж- 
ность, постепенно подчиняясь опредфленнымъ за- 
конамъ. 


8 26. Ударевше въ русскомъ языкЪ вольное, 
свободное, т.-е можетъ находиться на разныхъ 
составныхъ частяхъ слова, — на приставкЪ, на 
корнЪ, на окончани. Но почему оно въ одномъ 
случаз падаетъ на приставку, въ другомъ—на 
корень, а въ третьемь—на окончаше? 


КромЪ другихъ многихъ причинъ, однимъ 
изъ важныхъ факторовъ въ данномъ случаз явля- 
ется логическая важность той или иной части 
слова. Если ни приставка, ни окончане не мз- 
няютъ рфзко значевя корня, и если вся сила, слова 
заключается именно въ значени корня, то ударе- 
ве обыкновенно падаетъ на коренную гласную, 
т.-е. въ слов подчеркивается корень: вбдный, 
нагорный, погонщикь, кнйжникъ. 


Если же къ слову приставляется префиксъ, 
при чемъ этоть префиксъ таковъ, что мфняетъ 
смыслъ корня или придаетъ ему иной оттзнокъ, 
т.-е. вообще эта приставка въ слов является 
весьма важной, въ такомъ случаЪ она обыкновен- 
но и подчеркивается удареншемъ: другъ—нбдрутъ, 
видьнное—н6видаль, хотЯя— н6хотя, говорить —вы- 
говорить, нести— вынести, толкъ — бёзтолочь (и 
аналог1я оть б6зъ толку), погбда—нбпогодь, прб- 
докъ, бёздна и мн. т. п. 

Наконецъ, къ корню можетъ присоединять- 
ся такой суффиксъ, который будеть рЪзко м$- 
нять оттьнокь его, сила слова будетъ въ этомъ 
суффикс, —въ такомъ случаз онъ обыкновенно и 
подчеркивается ударенемъ: вблосы--волос@ёсетый, 
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"брло—торлёстый, синфть и синйть, скоть— ско» 
тина, вЪтеръ— вЪтрила. 

Если мы какой-либо слогь выставляемъ 
какь главный признакъ, то ударене обязательно 
на нёмъ: дканье, дкать, @канье, дзёканье, ипо- 
кавщина, ч@кавщина и т. п. 

Но выдвинувши семастологическое значене 
удареншя, я не буду его подчеркивать вездв, гдЪ 
оно дЪйствуетъ, — отмЪфчу его только въ болЪе 
важныхъ случаяхъ. ЛЪлаю это потому, что гово- 
рить о логическомъ факторЪ въ языкЪ не всегда 
легко, а часто и рискованно; но въ области уда- 
реня есть случаи, которые сами собою напраши- 
ваются на семасологическое объяснеше. Вотъ 
таюме только случаи и буду подчеркивать впо- 
слздетви. 


Таковы общйя замЪчаюя, которыя мы р$- 
шили предпослать изложеню правилъ русскаго 
удареня; замфчаюя эти составляютъ популярное 
сокращене введеня къ большой нашей работ о 
русскомъ удареши, написанной по принципамъ, 
изложеннымъ выше въ $88 2—5. 


Прежде чЪмъ приступить къ изученю уда- 
рей въ именахъ существительныхъ, скажемъ 
нЪеколько словъ о качествВ звуковъ %® и е. 


$ 27. Глаеная % у насъ долгая, восходящая 
къ индо-европейскому долгому е или дифтонгамъ 
(И, 01: сЪмя— лат. зёшеп, снфгь—готское зпа1\$. 
Это единственный гласный въ русскомъ языкЪ, 
почти всегда носящий на себЪ удареше: взтеръ, 
нфмецъ, телфга, бесфда; слово нзмёцюий ит. п.— 
новообразоване по аналоги. 


8 28. Вторымъ такимъ гласнымъ звукомъ, 
всегда носящимъ на себЪ удареше, въ русскомъ 
языкВ является вообще звукь е, стояпий передъ 
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твёрдой согласной *), произносящийся у насъ какъ 
ё: твёрдый, молодёжь, чёрный. 

Надо замфтить, что законъ этотъ относится 
больше къ литературному произношен!ю; что же 
касается народныхъ говоровъ, то здфсь не р%дко 
слышится ё и вь неударяемомъ слог$. 


Имя сущеетвительное, 


1. Ударенше въ именительномъ падежЪ 
(словообразован!е). 


1. Мужесый родъ. 


$ 29. Сльдующе суффиксы имёнъ существи- 
тельныхъ принимаютъ ударене преимущественно 
на себя, такъ какъ они обыкновенно точн%е опре- 
дЪляють значеше корня (см. 8 26): 46%; 4гъ, 
беъ, гъ, югъ; 6бжъ, 4, Яй, 6й, ди, ча, юй, акъ, 
Якъ, нЯкъ, ьякъ, чёкъ, укъ, Юкъ, ыкъ, @лъ, 
нь, Яно, дно, унь, юнъ, @ръ, @рь, ёръ, дръ, 
ырь, бт, алть, ет, бт, ухъ, юхъ, @чъ, уч, 
абчь, во, лир, улиль, чать; атай, ёнокъ, ёночекъ, 
ёнылшь, Очекъ, ёчекъ. Но слЪдующя слова со- 
ставляютъ исключеше изъ этого правила, такъ 
какъ ударевшя на суффиксь не принимають: по- 
логъ, случай, обычай, иней, улей, чирей, завтракъ, 
сумракъ, призракъ (хотя у поэтовъ часто и при- 
зракъ: Лм. 205, П. ТУ. 49, Л. ТГ. 151), рбзанъ, 
саванъ, гётманъ, вбронъ, коршунъ, изстунъ, окунь, 
лЪкарь, пахарь, ибкарь, ийсарь, знахарь, рыбарь, 
слёсарь, Ухарь, сударь, взеръ, вфтеръ, гбворъ, 


*) ПодробнЪе объ этомъ см. въ нашемъ „Словар% 
неправильныхъ словъ“ изд. 3-е, стр. 225—227 и 235 
—237. 
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мусоръ, свёкорь, козырь, пастырь, бАрхать, кли 
матъ, кОнюхъ, баричъ, мякишъ, мозжечбкъ и 
нфк. др. 

$ 30. Имена со слфдующими суффиксами 
имВютъ ударен!е то на суффиксов, то на слогь 
передъ нимъ, то, наконецъ, удерживаютъ ударе- 
н1е слова, отъ котораго образованы: ел, олъ, 
оль, ень, инь, анинъ, янинъ: котёлъ, Узель; 
подблъ, прасолъ Н. ГУ. 128; соболь, щеголь Н. П. 
190, кремёнь М. П. 824, ливень; исполйнъ, 
Ужинъ; хрисманинъ Л. Ш. 57, гражданйнъ; 
крестьяниньъ Н. Ш. 25, славянйнъ и т. и. 

Слово соколъ произносится двояко: соколъ 
П. П. 76 и рЬже сокбль М. Ш. 217, 219. 

$31. Суффиксы -06%, -евъ ударевя на себя не 
принимаютъ: кузовъ, тётеревъ, ббровъ, жёрновъ, 
бстовъ но—покровъ. 

8 32. Имена существительныя на - им%- 
ютъ ударене на предпослЗднемъ слогЪ: жрёбй, 
ниш, льенйч, дофзжачй и пр.; при склонени 
ударене въ такихъ словахъ неподвижно. 

Нижесл$ дующие суффиксы допускаютъ раз- 
нообразное ударене. 

8 33 а) Суффиксъ -ик въ именахъ, образо- 
ванныхъ оть двусложныхъ имёнъ прилагатель- 
ныхъ, всегда принимаетъ удареше на себя: б&б1й— 
бабикъ, брлый—бЪликъ, голый голикъ, лфвикъ, 
новйкъ, прямйкъ, старйкъ, тупйкъ, молодйкъ; 
такъ же: еретикъ. 

Точно такъь же -июъ принимаетъь удареше 
на себя и въ именахъ, образованныхъ отЪ числи- 
тельныхъ: четверйкъ, пятерйкъ, шестерйкь, се- 
мИКкЪ и Пр. 

6) Если передъ суффиксомъ -икъ находится 
0в, ев, ив, ат, аст (эти существит. произведены отъ 
прилагат. на 06ы, евый, ивый, атый, астый), 
то въ существительномъ ударене находится на 
томъ же слог, что и въ прилагательномъ: берё- 
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зовый — берёзовикъ, полевой — полевйкъ, рублё- 
викъ, грёчневикъ, боровйкъ, боевйкъ, ломовикъ, 
головастикъ, рогастикь и др. 

Точно такъ же и имена, образованныя отъ 
глаголовъ, всегда сохраняютъ ударене слова, 
отъ котораго произведены: вабить—вабикъ. 

в) Имена уменьшительныя съ суффиксомъ 
-ииъ, какъ и всегда, имЪютъ ударевме на корнз: 
сокбликъ, кбврикъ, брликъ, гробикъ, дождикъ, 
карликъ. См. 8 78. 

Такое же удареше имфютъ: 

1) Имена существительныя, бывиия прежде 
уменьшительными, но теперь утративиия такое 
значене: вЪникъ, но-—мужйкъ. 

2) Назвамя животныхъ, птицъ, плодовъ, 
деревьевъ и растенйй: крбликъ, сусликъ, горликъ, 
зябликъ, чистикъ, пбрсикъ, финикъ, рыжикь, но 
куликКЪ. 

5 34. Имена на -ни%, происходяция отъ имёнъ 
прилагательныхъ на -ы%, -%, или отъ существи- 
тельныхъ, имфютъь ударене на томъ же слог, что и 
въ имени прилагательномъ или существительномъ: 
чайный— чАйникъ, воспитанный — воспитанникъ, 
утро—Утренникъ, #0: духовнйкъ, должнйкъ (Л. 
ПТ 260). Оть глагола бёловать—бАловникъ М. 
Печ. Ш. 435 (шалунъ) и баловнйкъ (кто балуетъ 
другихъ). Но когда имя произведено отъ прилага- 
тельнаго на -0й, то удареше переходить на ко- 
нецъ: водяной-—водянйкъ, дощанйкъ, сЪннйкЪ. 

8 35. Имена на, -чикъ по своему происхожде- 
ню обыкновенно уменьшительно-ласкательныя, 
& таюя имена никогда не передаютъ ударенйя на 
суффиксъ, но всегда имють его на корнВ (см. 
8 73): вЪнчикъ, ключикь, кончикъ, лаёрчикъ, клё- 
панчикъ; такъ же: газбтчикъ, подрядчикъ, заклёд- 
Чикъ и Др. 

$ 36. Имена существительныя на -щижъ 
большею частью удерживаютъ удареве того су- 


ществительнаго или глагола, отъ котораго произ- 
ведены: амбаръ—амбёрщикъ, трактиръ——трактир- 
щикъ, кАмень—каАменщикъ, плАкать—илёкаль- 
щикъ, лудйльщикъ, наббрщикъ и пр. Большин- 
ство этихъ словъ имфють удареме на предпо- 
слфднемъ слогф; однако, не мало есть словъ, 
имфющихъ ударене на суффиксв -иижъ (особенно 
если суффиксу -щижъ предшествуетъ 06, ев, ен въ 
словахъ безъ приставки): ямщикъ, денщикъ, скуп- 
щикъ, откупщикъ, временщикъ, поставщикъ, ро- 
стовщикъ, гробовщикъ, гуртовщикъ, бунтовщикъ, 
вербовщикъ и пр. См. 8 79. Слова же съ при- 
ставкою и съ суффиксомъ-0в-щию% имЪютъ уда- 
рее на предпослВднемъ слог: заготбвщикъ, 
полфебвщикъ и пр. 

$ 37. Суффиксы -0*% и -ёкъ принимаютъ на 
себя ударевя въ слБдующихъ случаяхтъ: 1) въ сло- 
вахъ двусложныхъ: глазокъ, курбкъ, клинокъ, об- 
рбкъ, пятокъ, щенбкъ, сучбкъ, денёкъ, конбкъ, но 
йнокъ, (П. ПШ, 327), хлбпокъ, кубокъ (П. ГУ, 116), 
войлокъ, рынокъ и др.; 2) въ именахъ уменьшитель- 
ныхъ (но не ласкательныхъ), когда, -0%5, -ёк%ъ при- 
ставляется къ двусложному слову съ ударешемъ 
на первомъ слог: узелъ— узелбкъ, ст6бель—сте- 
белёкъ, или когда-окЪъ,-ёкъ приставляется къ тако- 
му двусложному слову, которое имфетъ въ косвен- 
ныхъ падежахъ ударене на концЪ: хохолъ—хо- 
холбкъ, огбнь—огонёкь; 3) въ простыхъ именахъ 
(безъ предлоговъ), произведенныхъ отъ глатоловъ: 
кипятбкъ, кувырбкъ и др., но: свёртокь, свйтокъ, 
снимокъ. См. 8 78. 

6) Если къ имени съ суффиксомъ -ок% при- 
соединяется предогъ (приставка), тогда удареше 
переходитъ на предпослёдюй слогъ: лфебкъ—пе- 
релфсокъ, ростбкъ—отрбетокъ, заголбвокъ, недоуз- 
ДОКЪ, свёртокъ, огАрокъ, пригброкъ Н. Т. 812 и 
др.; исключенля: завитбкъ, позвонбкъ, потолокъ, 
ободбкъ, поплавокъ, помазбкъ; удареше на при- 


ставкз: обморокъ, бкорокъ, пригородокъ; такъ же: 
жаворонокъ. См. 8 41 д. 

в) Однако, есть слова (не уменьшительныя) 
съ суффиксомъ -о®%, которыя имфютъ ударене 
на предпослфднемъ слогЪ: барёнокъ, вОйлокъ, 
десятокъ, ефимокъ, кубокъ, прёдокъ, хлбпокъ, 
щёлокъ и др. 

Если передъ суффиксомъ -ек% находится 
шипящая согласная или же гласная (въ словахъ 
съ приставкой), то удареше находится на пред- 
послзднемъ слогз: барашекъ, горбшекъ, внучекъ, 
оврАжекъ, опбекъ, ошбекъ и др. 

Слова съ приставкою, имзюпия суффиксъ 
-ечек, -очек, имЪютъ ударене передъ этимъ суф- 
фиксомъ, т.-е. на 3-мъ слотЪ оть конца: перешб- 
ечекъ, излишечекъь, подарочекъ и др. См. 8 78. 

На томъ же слог имЗютъ ударене и слова 
съ суффиксами -ещекъ, -ушекъ, -ылиевъ, -ичекъ: 
камешекъ, ворббушекъь и ворббышекъ, Ящичекъ, 
дОждичекъ и пр., но: гривенничекъ. См. 8 73. 

8 38. Имена на -ель имфютъ ударене”то на 
суффикс этомъ, то на слог передъ нимъ: жу- 
равёль, щавель, кашель. 

$ 39. Имена съ суффиксомъ -7тель обыкновен- 
но производятся отъ глагола, именно—отъ основы 
неопредЪлённаго наклоненя, прибавляя къ нему 
-тель. Въ виду того, что имена эти вполнЪ 
сохраняють значене своего глагола, они удер- 
живаютъ и его удареше: плавать — плаватель, 
зритель, воспитатель, вайть—вайтель П. П. 63. 
210, М. Г. 239. 329, настоятель, допрашиватель, 
странствователь, сфятель, мибжитель, слушатель, 
дфятель, учитель и т. п. На кони въ такихъ сло- 
вахъ ударене никогда не бываетъ. 

$ 40. Существительныя на -07%5, -еп%ь, обо- 
значающия шумъ и произведенныя отъ глаголовъ, 
всегда имфють удареше на корнЪ: корень здЪсь 
является въ усиленномъ видф, почему и цере- 
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тягиваетъ ударене на себя: хохотъ, грбхотъ, лб- 
потъ, лбскотъ, рбпотъ, тбпотъ, шбопотъ, скрёжетъ, 
трёпетъ, лбпетъ и др.; см. $ 26. 

$ 41а) Суффиксъ -ецъ, особенно въ двуслож- 
ныхъ именахъ, не обозначающихъ уменьшитель- 
ныхъ, принимаетъь ударене на себя: отёцъ, ко- 
нбцъ, скворбцъ, чепбцъ, птенбць, скопбцъ, при- 
шлёцъ; такъ же изразбцъ, образбцъ и др. 

6) Въ именахъ на -ец%, состоящихъ больше, 
чЪмъ изъ двухъ слоговъ (особенно если передъ 
-ец% находятся еще суффиксы ав, яв, ив, ал, 16л, 
им, ом, ан, ян, ен, ин, ун), удареше чаще все- 
го на корнЪ: пришблець, астраханець. То же и 
въ назваюмяхъ народовъ: гбрець, нфмець, исиа- 
нецъ, китаецъ, япбнецъ и т. п. 

в) Если суффиксъ -е4ъ приставляется къ 
глаголамъ, то онъ образуеть новое слово, лицо 
дЪиствующее, почему, въ виду такого значевя 
его, онъ подчеркивается ударешемъ (по 8 26): 
жить—жилёць, быть — боёцъ, рЪфзёць, дЪлёцъ, 
торговёцъ Н. П. 80 (иногда—торгбвець); такъ же: 
кладенбёць, бЪгунбцъ, саженбцъ. 

г) Точно также удареше находится на суф- 
фикс -ецъ и въ именахъ, образованныхъ отъ 
прилагательнаго (суффиксъ обозначаетъь  здЪеь 
носителя какого-либо качества): удалой— удалёцъ, 
чернёцъ, молодбць, сльибць. Но оть н®которыхъ 
прилагательныхъ существительное на -ецъ удер- 
живаетъ ударене своего слова (см. 8 79): дум- 
ный— думецъ, з6мный— з6мецъ; особенно въ сло- 
вахъ многосложныхъ: упрЯмый—упрЯмецъ, кра- 
савецъ, кудрЯвецъ, лЪнйвецъ и т. п. 

д) Но если къ существительному съ уда- 
ряемымъ суффиксомъ -6иъ приставляется новый 
корень, то въ образовавшемся сложномъ словЪ 
удареше переходитъ на корень: продавёць, но 
книгопродавець, творёцъ, но миротвбрецъ, такъ 
же: живопйсець, баснописець, иконоббрець, мо- 
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рехбдецъ, царедвбрець, чудотворецъ, щитонбсець 
и мн. др. См. 8 85. 

е) Въ именахь уменьшительныхъ, образо- 
ванныхъ помощью суффикса -ец%, ударене, какъ 
и всегда въ уменьшительныхъ именахъ, остается 
на корнф (см. 8 73): журналецъ, хлфбець, брё- 
тецъ, огорбдецъ, урбдецъ, дохбодецъ, закёзецъ. 
Только въ н%®которыхъ именахъ, обладающихъ 
подвижнымъ ударенемъ, ударене можетъ падать 
на суффиксъ: ларь-—ларЯя—лар6цъ Н. Ш. 65, по- 
гребёцъ. 

$ 42. Увеличительныя имена односложныя 
и таюмя, которыя въ родит. падежь имфютъ уда- 
реше на концф, оканчиваются на -йще: домйще, 
возище, сапожйще, ворйще, дружище, парнйще. 
Надо отличать отъ этихъ словъ имена не увели- 
чительныя на -ище: скопище, тбржище. См. 8 
71, 18. 

8 43. Изъ разсмотрённыхъ въ этой главь 
словъ подвижностью удареншя отличаются имена 
со слБдующими суффиксами: 46%, 60ю%, 4иъ, Яиъ, 
нЯкъ, оЯкъ, чать, укъ, юкъ, ыкъ, ырь, ам, 
уч, Ичь, ымь, Фи, ли, циь, цио, них, 
чик, щи, двъ, 6иъ, 6ць; не всегда: унъ, юнъ, 
@ръ, @рь, Яръ, 925; въ суффиксахъ: 60%, дръ, 
ёлъ, длъ, ёнь—если въ нихъ е или о бфглое. 

Имена съ перечисленными суффиксами при 
склоненши обыкновенно переносятъ удареюе на 
конечный слогь. Непремфннымъ услошемъ при 
этомъ является то, что ихъ именительный един- 
ственнаго долженъ имЗть ударене на конечномъ 
слогЪ. См. 8 93. 


2. Женский родъ. 


$ 44. Имена женскаго рода двусложныя, 
имфюця односложное окончане, особенно же съ 
окончашемъ на -ь, обыкновенно произносятся съ 
ударешемъ на конечном слогю, р 
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Сюда принадлежать слфдуюция окончаня: 
фвь, г4, ла, ля, аль, ёль, знь, @нь, днь, ынь; 
исключеня: пбрковь, свёкла, крамбла, Аля, гИ- 
бель и н$Ък. др. Слово пустынь имЪетъ два уда- 
решя: пустынь (пустое мЪфсето) и пустынь (уеди- 
нённая обитель, келья). 

$ 45. Суффиксъ -ня принимаетъ удареше 
на себя, когда приставленъ къ глагольному корню 
для означешя сильнаго, шумнаго или частаго дЪй- 
стыя (иногда со вставкою 07 и 06 передъ -ня): 
возня, рЪзнЯ, стряпнЯ, бфготнЯ, болтовий, вор- 
котнЯя. Ср. 8 58. 

$ 46. Отглагольныя имена, оканчиваюцяся 
на -ея, имфютъ ударене въ обоихъ числахъ на 
концф слова: швея, ворожея, шлея Н. П. 204, 
сулея, верея, но: залфя, какъ происходящее отъ 
глагола затфять (см. 8 79); такъ же змЗя. 

$ 47. Имена на -ья точно такъ же имфютъ 
ударене въ обоихъ числахъ (исключая имен. п. 
мн. ч., гдф удареше на корнЪ; см. 8 109,) на фле- 
кои: скамья, свинья, семья, судья и т. п., но 
тбостья, сватья— по 8 60. 

$ 48. Если окончаюме существительнаго ж. 
рода состоитъ больше, чЪмъ изъ одного слога, 
такъ что само слово является многосложнымъ, то 
въ такихъ словахъ ударене падаетъ преимуще- 
ственно на предпосл$ дай слогъ. 

Относящеся сюда суффиксы тЪ же, что и 
въ муж. родЪ, и здесь на нихъ также падаетъ 
ударене, родовое же окончан!е -@ остается не- 
ударнымъ. Суффиксы эти сльдующе: 4га, Яга, 
ёга, уга, юга, ыга, ига; ада, ида; чка, мужа, 
ака, Яка, бка, ука, юка; айка, ёйка, 0й- 
ка; '‘нка, Янка, венка, инка, онка; авка, Явка, 
ивка, бета ёвка; @чка, Ячка, ёчка, ычка, ичка, 
бчка, учка, ючка; бишка, Яшка, башка, пика, 
лика, ушка; ила, бля, уля; иня, мня; ёльня, 
ёльня, ильня, дльня (въ назвашяхъ помфщенйй), 
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бвня, @рня, Ярня, унья; аха, яхта, ита, бха, 
ёха, ута, юта; уша, юща, дша, аа. 

$ 49. Имена на -ка съ предшествующей со- 
гласной имфютъ ударене на предпослднемъ сло- 
т%: бёрка, щётка, пытка, игблка, улыбка, ласка, 
‘холбика (Н. Т, 14), овбчка, дочка М. П. 191, П. 
Ш. 461, рёшётка, недоймка Н. Т. 817, но: доска 
М. Ш. 15, тоскА, камкА. 


$ 50. Въ именахъ со слфдующими оконча- 
ями ударене падаетъ или на конечный слогъ, 
или на предпосл$дн!й: да, оба, ава, ева, ива, 
ова, на в@ съ предшествующей согласной; да, 
ка, за, ма, на, ень, па, ра, са, та, уха, юха, ча. 

8 51. Суффиксь -тва образуетъ имена от- 
влеченныя, произведенныя отъ глаголовъ, при 
этомъ всегда удерживается ударене глатольнаго 
корня: бить-—битва, молитва, ловйтва, клятва, 
жатва и др. См. 8 79. 


8 52. Трехсложныя имена съ суффиксами 
-изна, произведенныя отъ прилагательныхъ, въ 
обоихъ числахъь имфють удареюме на флекаи: 
новизна, желтизна, бфлизна, кривизна и пр., но 
отчйзна тризна. Въ 4 сложныхъ именахъ ударе- 
н1е на 2-мъ слог отъ конца: дороговизна, деше- 
визна, укоризна. 


$ 53. Имена на -ня съ предшествующей со- 
гласной, не означаюция шумнаго или частаго 
дЪйствя, или произведенныя не отъ глагола, 
имЪъютъ ударене то на концф, то на корнЪ: го- 
ловнЯ, пятерня, пёшня, рбвня. Сф. 8 45. 

$ 54. Имена съ суффиксомъ -ость, -есть 
обыкновенно удерживаютъ ударене своего при- 
лагательнаго или причастя: близяй— близость, 
прозорлйвый— прозорлйвость Лм. 149, ласковость, 
догадливость; пр6данный—пр6данность А.Т.Т, 87 
(у_Держ. П 83 и у П. ГУ. 49— предённость, отъ 
предать, преданный). См. 8 79. 
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$ 55. Суффиксъ -ина произносится трояко: 
ина, ина и ина (безъ удареня). 1) Въ именахъ, 
произведенныхъ отъ прилагательныхъ, означаю- 
щихъ время или пространство, удареше на кон- 
пФ: глубина, вышина, толщина, старина, быстри- 
на, старшина, сфдинаА цпзлинё. 2) Въ именахъ 
нЪкоторыхъ деревьевъь и плодовъ, въ назвашяхъ 
мяса, поверхности земли, вещества, ткани и пр., 
а также въ мужескихъ увеличительныхъь име- 
нахъ, употребляется суффиксъ -@ма: рябйна, ка- 
лина, малина, дЪтйна, домйина, молодчина, годи- 
на, животйна, кручйна, лавина, личйна, судьбина, 
чужбина, щетина и др. 3) Въ именахъ отгла- 
гольныхъ, а также въ именахъ съ приставкою и 
нЪк. др. удареше находится на коренномъ слот%, 
а не на ина: рбдина, тр6щина, развалина, рыт- 
вина, испёрина, напраслина, пощёчина, баранина, 
вотчина, рекрутчина, храмина. 

$56. Имена съ суффиксомъ -щина (0в-щина, 
ёв-щина, аль-щима, ен-щина) всегда сохраняютъ 
ударен!е того прилагательнаго, отъ котораго 
произведены: бАрскй— барщина, татёрщина, попбв- 
щина, бывальщина, забубёнщина, облбомовщина, 
дьЯвольщина, тодовой, — годовщина, мужской — 
мужчина и пр. См. 8 79. 

$ 57. Суффиксъ -ота, -ета также имФетъ 
три удареня: 0т4, дта и ота (безъ ударенйя). 
Въ отвлечённыхь именахъ качествъ, произведен- 
ныхъ отъ глагола или прилагательнаго, употре- 
бляется 07%: быстрота, доброта и доброта, духо- 
та, лЪпота, нагота, острота, пестротё, срамота, 
темнота, тягота, высота, долгота, широта, суе- 
та, нищета. Въ именахъ же, не означаю- 
щихъ отвлечённыхъ качествъ, а также въ име- 
нахъ, означающихъь болфзненное состояше, уда- 
реше на дта: иъхота, льгота, рвбта, икбта, хри- 
пота, зЪвота, дрембта, забота, ломбта, щедрота. 

8 58. а) Суффиксъ -ица имфетъ удареше на 
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% (има): 1) Въ женскихъ именахь лицъ, живот- 
ныхь и растенй: дфвйца, кунйца, кобылйца 
(П. П, 49), Ящерица, тигрица, тряшйца, шелко- 
вица, свекловица. 2) Если окончаше -ица приста- 
влено къ односложному слову или корню: столйца, 
зЪница. 3) Имена славянскля: седьмйца, сторйца, 
батряница. Слово девица обыкновенно произно- 
сится дъвица, но у поэтовъ не рЪдко встр$чаемъ 
. се произношене: дфвица (П. Т, 82; Ш, 

1, Л. Г, 118; М. ИП, 131). 4) Имена, произведен- 
ныя оть прилагательныхъ, особенно если ж. родъ 
этого прилагательнаго иметь ударене на кон- 
ЦВ: свЪтла—свЪтлица, бфлА—бЪлица, синйца, ту- 
пица, теплица, темница, черница, но—-мАсляный— 
маесляница (по 8 79). 

6) Суффиксь -ица не имЪеть на себЪ уда- 
реня,—оно падаетъ на корень слова: 1) Въ име- 
нахъ, означающихъ какое нибудь дурное состоя- 
не или недостатокь: распутица, околбсица, су- 
мяЯтица и пр. 2) Если -ица присоединяется къ 
такому двусложному слову съ ударешемъ на 
концф, въ которомъ ударене неподвижно: мед- 
вфдь— медвёдица, прорбкь —прорбчица. 3) Имена, 
образованныя отъ прилагательныхъ на -Ный или 
отъ существительныхь съ окончашемъ -тель: 
лиственница, просительница (см. $ 79). 

в) Имена женск. рода на -има, произведен- 
ныя отъ имёнъ муж. рода перем ною окончаня 
-ець, -ииъ на -има, удерживаютъ ударее муж. 
рода: жилець—жилйца, старець—стёрица, откуп- 
щица, гробовщица, красёвица, страдёлица мед- 
вздь—медвёдица и др.; 6м. 8 60. 

8 59. Имена на -нима слфдують тёмъ же 
правиламъ, что и на -и#ца: 

1) имъють ударене преимущественно на 
предпослЪднемъ слог: блуднйца (Н. ЦП, 381; 
М. 1, 160), больнйца, вереница, власянйца, гра- 
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нйца, гробница, деннйца, деснйца, роженица Н. ТП. 
74, синйца, станйца по 8 60. 

2) сохраннють удареше именъ муж. рода 
на -нижъ, -нець: агница, затвбрница, затфйница, 
изгнённица, наложница, илённица по 8 60. 

$ 60. Если отъ мужескаго рода образуется 
женсюй, то удерживается всегда удареюе муже- 
скаго рода: евр6й—еврёйка, двбрникъ—двбрни- 
чиха, ученйкъ—ученйца; тость--тботья, свать— 
свётья, ИНОКЪ— ИНОКИНЯ, монбхъ —монёхиня, гусь 
— гусыня, бёринъ-—барыня, медвёдь—медвёдица, 
питбмець. —питбомица, гробовщикъ—тробовщица, 
супругь-- супруга, лезгинъ—-лезгйнка и мн. т. п. 


3. Среднйй родъ. 


$ 61. Имена съ суффиксомъ на -4е имфють 
ударене обыкновенно на слог передъ -@: велй- 
че, услбме, извёете. 

$ 62. Имена съ суффиксомъ -ье также им%- 
ютъ удареве обыкновенно передъ этимъ суффи- 
ксомъ: ненйстье, распутье, подземёлье и пр., но 
снадобье. 

Но въ двусложныхъ словахъ, большею ча- 
стью собирательныхъ, произведенныхъ не оть гла- 
головъ, окончан!е -ьё почти всегда имфеть уда- 
рене на себЪ: копьё, ружьв, тряньё, старьё, ба- 
бъё, житьё, также лезвев. 

$ 63. Имена съ суффиксомъ -06-ье, -ев-ье 
имЪютъ ударене на предпослЗднемъ слогф: вер- 
ховье, изголовье и пр. 

$ 64. Имена на -аище, -анье и -яне, -янье 
обыкновенно происходять отъ глаголовъ не- 
оконченнаго дЪйств1я, почему и сохраняютъ уда- 
реве глагола, отъ котораго они произведены 
(на тематической гласной, см. $5 197): пореканье, 
лобзанье, порханье, страдать —страдаве, длать 
— фланге, см. 8 79. 
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Двусложныя слова этого типа обыкновенно 
имфють удареше на конечномъ слогВ: враньё, 
ткань 

8 65. Имена на -емйе и -юе, -енье и -внье, 
происходя, подобно словамъ предыдущаго пара- 
графа, отъ глаголовъ несовершеннаго вида, так- 
же удерживаютъ удареше своего глагола: хот$- 
не, вычислёне, чищене, нйньчене, свфдёше, 
намбфренье, срётенье, но знёмя—энёменье. 

8 66. Окончашя -76ё и -ньё въ простыхъ 
именахъ, произведенныхъ отъ односложныхъ гла- 
ГоловЪ, ИМТ удареше на конц: шитьё, быть&, 
житьё, мытьё, враньё, спаньё, также: забытьб, 
Если же къ такому слову присоединяется дру- 
гое слово или приставка (предлогъ), то удареве 
переходить на предпослёдейй слогь и окончан- 
емъ является -мИе, а не -76ё: слите, разлйте, 
кровопролит!е, общежитие: см. 8 85. 

$ 67. Суффикоь -мо большею частью им$- 
еть на себ ударене: письмб, бЪльмб, ярмб, 
клеймо, но: пасмо. 

8 68. Суффиксы -ло, -но, -ро, -со, то при- 
нимають удареше то на себя, то на предыду- 
ий слогъ: чело, руслб, весло, ремесло, звенб, ру- 
но, лоно, судно и судно, гумнб, шиено, веретено, 
рЬшетб, долотб, копыто, крбело, гбрло, сфно, колф- 
но, ведро, утро, колесо, мясо, ядро, таврб, нё- 
дро и пр. Имена съ суффиксами -@л0, -яло, -ило 
большею частью происходятъ оть глаголовъ и 
удерживаютъ ихъ ударен!е: мочёло, бЪлйло, во- 
ротйло, зап®вало, зерцало, мо з6ркало. 

8 69. Если суффиксъ -ло образуетъ имена, 
обозначающия орудйя дЪйствля отъь основы неопр. 
наклонен!я, то въ такомъ случаЪ удерживается и 
глагольное ударен!е: мыть—мыло, чернйть—чер- 
нийло, прАвить—правило, кадйть—кадило и т. п. 

$ 70. Имена съ суффиксомъ -ство большею 
частью имЪють удареше своего прилагательнаго: 
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царекй-— царство, богётый-—богАтетво, вбинство, 
Общество, тожество, Авторетво. Однако, есть мно- 
го случаевъ, когда -с7в0 произносится съ уда- 
ренемъ: воровской-—-воровствб, колдовство, ще- 
гольской — щегольство, существ и пр. См. 8 79. 


$ 71. Имена съ суффиксами на -ево, -иво, 
-0в0 имЪють удареше на слотЪ передъ этими 
суффиксами: дбрево, зёрево, тбиливо, блово и пр., 
но Огниво. 

$ 72. Имена на -мя имфютъ ударевше на 
предпослднемъ слогЗ: знамя, плёмя, т6мя, вымя, 
ймя и пр. См. 8 119. 


4. Особые случаи. 


$ 73. Имена ласкательныя и уменьши- 
тельно-ласкательныя въ русскомъ языкв все- 
гда произносятся протяжно, особенно въ зватель- 
номъ падежЪ; удареюше такихъ словъ обладаетъ 
большой тоничностью. Естественно, такъ протяжно 
произноситься можеть только коренной слогъ, 
почему эти имена имЪютъ ударене на корнЗ; 
сюда принадлежать имена на -июъ, -очка, ушка, 
-юшка, -ылика, -енка, -онька, -онка, -енька, 
-авка, -овка, -ичка и др.: стбликъ, бабушка, 
Ванюшка, перб—пёрышко, Лйзанька, сбтенка, 
корбвонька, тётенька, кухонка, зденка, рука 
— рУченька, траваА—травка, пуговка, маёковка, 
рябйновка, пуговичка, уличка, сумочка, братуш- 
ка, свфтушка, дЪвочка, пзночка; вдов&—вдбвушка; 
скорлупа—скорлупочка и т. п. 

Такъ же имена средняго рода на -#0: ди- 
тя—дитятко, врёмячко, сЪмячко, Яблочко, облач- 
ко, липб- личико, плечо—плёчико, солнышко и 
мн. др. 

$ 74. Если въ уменьшительно-ласкатель- 
ныхъ именахъ удареше не на корнз, то оно 
всегда на томъ же слогЪ, на которомъ оно на- 
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ходится въ ‘имени, отъ котораго ‘произведено: 
корытце, словбчко, крылёчко. 


$ 75. Имена уменьшительныя, не обладаю- 
ия ласкательностью, а также имена уничижи- 
тельныя, переносять ударене на суффиксъ, такъ 
какъ этотъ послздый м$Фняетъ оттЪнокъ корня 
(уменьшаетъь его по количеству), почему онъ и 
подчеркивается ударешемъ (см. $ 26); такъ про- 
износятся имена на -диъ, ушка, -днка, -ёнка: 
глазокъ, Домокь, листокь, но: глазикъ, домикъ, 
АИстикъ: кукушка, лягушка, бездфлика, но: ду- 
мушка, кручйнушка, бабушка; клячбнка, бабёнка. 


Такь же произносятся имена на -ко съ 
предшествующей согласной: брюшкб, гн®дко, с$р- 
ко; имена на -40: сВнцО, словцб, мясцб, деревцб, 
письмецо и др. 

$ 76. Суффиксъ имёнъ увеличительныхъ, 
какъ рЪзко мфняющй значене корня (см. 8 26), 
всегда имфетъь удареве на себЪ: домйна, купчй- 
на, купчиха. 


$ 77. Суффиксъь -ище, приставленный къ 
существительному, р$зко мЪняетъ оттЪнокъ сло- 
ва,—придаётъ ему значеше увеличительнаго, от- 
части чего-то грубаго, нехорошаго; въ виду та- 
кой важности этого суффикса (см. $ 26) онъ 
всегда подчёркивается ударешемъ: домйще, зам- 
чище, ведрище. Сюда же относятся и имена, 
теперь утратившия такой оттфнокь слова: топо- 
рище, жилище, кладбище. 

Но въ тВхъ именахъ, въ которыхъ этотъ 
суффиксъь -ище не придаетъь имъ такого значе- 
я (онъ означаетъ чаще только мъето дЪйств1я), 
удареше остается на корнЪ: глйнище, пристёни- 
ще, сббрище, прибфжище, сбнмище, пбприще, ру- 
бище, дфтище и т. п. См. 8 42. 

Часть имёнъ на -мще восходить къ др. ц. 
славянскому суффиксу -ишть (изъ 40), имвшему 
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уменьшительное значене,—а въ такихъ словахъ 
(см. 8 73) удареше всегда на корнЪ: дётище, дт- 
рочище. 

$ 78. Имена на -алище, -илилце, -овилце, 
-евище имЪютъ ударенше то на суффикс, то на 
корнЪ: обитёлище, чистилище, кнутовйще, коче- 
вйще, но: падалище, пугалище, чудовище, сокрб- 
вище, логовище, туловище и др. 

$ 79. Не мало есть имёнъ, происходящихъ отъЪ 
глаголовъ,—они обыкновенно удерживаютъ мЪсто 
ударешя послЪднихъ: крыться—крыса, вфеить— 
ВЪСЪ, завфса, повфса; радоваться— радость, раду- 
га; затфять—затфя; капать—кАпля; гйбнуть—гй- 
бель: болфть—болёзнь ИТ. 

Точно такъь же много есть именъ, произ- 
веденныхъь оть прилагательныхъ и удерживаю- 
щихъ ударене посл$днихъ: берёзовый —бервзо- 
викъ, полевой — полевикъ, водяной — водянйкъ, 
бАрсяй—барщина и т. п. 

Относянияся сюда слова въ приведенной на- 
ми выше классификащи словъ по удареню ча- 
сто находились въ разрядз исключений, — такъ 
какъ они сохраняли мфсто ударевя того слова, 
оть котораго произведены,—суффиксъ въ нихъ 
на ударене не повлялъ. 

$ 80. Заканчивая главу о словообразованйи, на- 
до подчеркнуть влляше аналоги (522) въ раземо- 
трфнныхъ нами словахъ. Именно, въ тЪхь груп- 
пахъ словъ, которыя при одинаковомъ суффикс 
имфють разное удареше, въ живомъ произноше- 
и сильно сказывается дЪйств1е аналоги, поче- 
му слова эти произносятся разнообразно. 

Такъ, подъ вшянемъ такихъ словЪъ, какъЪ 
доска, тоска иногда произносятъ и дочка (не ли- 
терат.); подъ вляшемъ отчйзна, дороговизна про- 
износятъ крутизна (не литерат.); въ именахъ на 
-ина (5 55) возможно троякое удареше, почему 
въ народномъ произношени имЗемъ: кёлина, ма- 
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лина, калина, малина и калина, малинА и т. д. 
Такъ же неустойчиво произносятся имена 
па -ецъ, има, -икъ, -никъ, -овъ и мн. др. 


|. Ударене въ склонени. 


8 81. Удареме бываетъ подвижное и не- 
подвижное. Подвижнымь наз. такое удареве, 
которое не остается на одномъ и томъ же слогЪ 
при измфнен!и слова; напр. мбзгъ, мозга, мозгу, 
мн. ч. мозги, мозговъ; ног&, ногу, ноги. 

Неподвижным» наз. такое удареше, кото- 
рое при изм$нени слова остается на одномъ и 
томъ же слогЪ; напр.: бурёнъ, бурёна, бурёны; 
государь, госудёря, -дёрю, -даАри, -дарей и т. д. 


1. Ударенше неподвижное. 


8 82. Если слово состоитъ болфе чЁ8мъ изъ 
3 слоговъ, то ударене въ немъ неподвижное, 
‚ напр.: принадлёжность, горемыка. Исключевй 
мало: сковородё — сковороду, веретено — вере- 
тёна (им. п. мн. ч.), похороны похорбнъ. 

$ 83. Имена составныя, или сложныя (т.-е. 
состоящля изъ двухъ корней) также отличаются 
неподвижностью своего удареня. Они бывають 
двухь типовъ: 

а) Составленыя посредствомъ слиития, т.-е. 
когда первое слово не м®няетъ своего граммати- 
ческаго окончашя, и 

6) Составленныя посредствомъ собствен- 
наго сложенля, т.-е. когда первое слово прини- 
маетъ видъ основы съ окончамемъ чаще всего 
на о, е. 

1) Въ словахъ сложныхъ, составленныхъ 
посредствомъ слитя, удареюме чаще находится 
въ первомъ слов: великдень, полдень, полночь, 
сбмьдесятъ, восемьдесять и т. п. 


44. 

ТВ имена сложныя, у которыхъ первой ча- 
стью является повелительное наклонен1е, обык- 
новенно сохраняютъ удареюше въ этой первой 
части, какъ болЪе важной,—хотя форма повели- 
тельнаго наклонения здЪсь какъ бы не чувствует- 
ся, но она рЗзко проявляется въ удареши, при- 
сущемъ вообще этому наклоненю: Звенйгородъ, 
сорвйголова, перекатиполе, гуляйполе и др. 

2) Но въ собственно сложныхъ именахъ 
удареше всегда находится во второмъ словЪ: 
броненбсець, бфлоруссъ, виногрёдъ, медвфдь, ноч- 
л6гъ, водопроводъ и мн. др.; но: блёговфотъ, ко- 
новязь, вбдоросль, кбломазь, шивороть (по ана- 
логи съ 5 126). 

$ 84. Собственно, имена составныя въ рус- 
скомъ языкз имфютъ двоякое ударене: слабое 
на первомъ словф и сильное на второмъ: мбре- 
ходець, хлёбопАшець, стбрублёвый, тёмносйний, 
вислоухй и т. п. (см. 8 24). 

Поэтому таюя формы, какъ полчае@ вм. 
полчаса или полчаса, можно объяснить усиле- 
вемъ второстепеннаго ударен1я на конц (см. 
$ 24). 

$ 85. Въ словахъ сложныхь при сложеши 
ударен!е часто переходить на слогь къ началу: 
двор6цьъ—однодворецъ, бор6цъ—ратоббрець, 0о- 
6цъ-—молотоббецъ, пит16—чаепйте, жит16—обще- 
жите и т. п. См. 8 41 ди 66. 

$ 86. Если слово съ приставкою, и ВЪ им. 
пад. ударене не на приставкз, то тая слова 
имзють ударене неподвижное: завбдъ, постёль, 
приговбръ, договбръ, призывъ, набфгь, пожёръ и 
мн. др. 

8 87. Если слово съ суффиксомъ иметь 
ударен!е на корнз въ имен. пад., то такое слово 
большею частью отличается неподвижнымъ уда- 
решемъ: коршунъ, парень, Ящикъ, глупость, ку- 
барь, кубаремъ. 
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$ 88. СлВдующе суффиксы имёнъ сущ. 
лиою. рода служатъ признакомъ неподвижности 
удареня: ан, янъ, анин, янинъ, ин, инь, онъ, 
енъ, ай, яй, ой, уй, юй, ей, вить, оть, етьъ, иръ, 
06%, евъ, тель, атай, ешевъ, ушекъ, ышекъ, 
ичевъ, екъ (въ словахъ посл шипящей безъ 
приставокъ и послЪ гласной съ приставкой: горб- 
шекъ, перешбекъ), икъ (въ именахъ уменьши- 
тельныхъ), альникъ, ельниюъ, ильниюъ, ольнииъ, 
ульникъ, овникъ, евникъ, очниюъ, ечниюъ, чикъ, 
альщикъ, ельщикъ, ильщикъ, алець, твлецъ, 
илець, омець, анець, янецо, инець, овецъ, 
бчекъ, ёчекъ, ёнылиь, ёнокъ, ёночекъ: барнъ, 
буянъ, прихожанинъ, господйнъ, простолюдйнъ, 
алтынъ, балахбнъ, бубенъ, урожай,  лЪнтяй, 
покрой, поцфлуй улей, иней, кащёй, супостАтъ, 
хохоть, кбчеть, вамийръ, т6теревъ, писатель, 
глашатай, сынбчекь ит. д. Исключенля: пузанъ, 
зубанъ, духовнйкъ, р№зчикь, животь, хребебтъ, 
халуй, мозжечокъ — слова эти при склонени 
имЪють ударене на конц%; имена на -тель, напр. 
учитель, смотритель, служитель, во мн. ч. могутъ 
имЪть ударене на конц: учителя, служителя. 
См. $8 98. 

$ 89. Въ односложныхъ именахъ муж. р., 
особенно въ отглагольныхъ, или съ приставками 
6-, С-, в3-, удареше неподвижное: крикъ, входъ, 
ракъ, змЪй, сходъ, вздоръ и пр. 

8 90. Удареше неподвижно въ словахъ, 
имфющихь имен. п. мн. ч. на -4, -ы: лВкарь, —л%- 
кари, учитель—учйтели, учителей, профбесоръ— 
профбесоры, профбссоровъ и проч. 

8 91. Въ именахъ женскаго рода удареше 
неподвижно: 1) Въ двусложныхъ словахъ на -а, 
-Я съ ударенемъ на первомъ слогЪ: книга, битва, 
йскра, жаба, воля, дбля; исключене: пйки (въ 
картахъ), трёфы, бубны, ч6рви, дрожжи имЪютъ 
въ склонеши ударее на конц. 2) Въ трёх- 
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сложныхъ словахъ съ ударешемъ на среднемъ 
слог: заббта, избушка, недбля, но дербвня—де- 
ревбнь. 3) Въ двусложныхъ и многосложныхъ 
словахъ на -ь, когда гласная съ ударешемъ не 
выпадаетъ: мозоль, мозбли, гортёнь, свирёль, г4- 
дость, гибель, Любовь —Люббви (имя), но любовь, 
любви. Въ односложныхъ сущ. безъ приставокъ 
удерен!е также большею частью неподвижно (на 
корнЪ): тварь, твари, тварью и т. д.; Исключе- 
шя (см. $ 109, 4): сельдь сельдёй, плеть—плетёй 
иЛОТ: И. 

СлЪдующие суффиксы существ. жен. р. слу- 
жать признакомъ неподвижнаго удареня ихъ: 
ага, яга, ега, ига, ыга, уга, юга, ака, яка, 
ика, ыка, ока, айка, яйка, ейка, уйка, аха, 
яхта, ета, иха, чита, ота, уха, юха, ка, амка, 
янка, онка, енька, енка, авка, евка, явка, овка, 
ачка, ячка, ечка, ичка, очка, учка, ючка, аика, 
яшкжа, ошка, илика, ылижа, ешка, ушка, уша, 
юша, ина, инка, ятина, ятинка, щина, 
овщина, евщича, енщина, альщина, иня, ыня, 
унья, альня, ельня, ильня, арня, ярня, овня, 
ица, ница, ита, ша, тца, аль, ель, оль, ль, 
ость, ивость, емость, имость, атость, итость, 
есть, ность, 1я: бумага, бЪдняга, телфга, верйга, 
забулдыга, бЪлуга, пьянюга, гвоздика, кулебяка, 
мотыка, черепаха, неряха, старуха, ворбвка, болбн- 
ка и мн. др. Ударене въ этихъ словахъ не на 
конЦЪ. 

Но: трухё, ухё, чепуха, шелух&, башка, доска, 
камка, клюкё, кишка, рука, рЪкА, тоска, калита, 
лъвша, правша и др., при склонени удареше въ 
этихъ словахъ на окончани. 

$ 92. Въ именахъ средняго рода удареше 
неподвижно: 1) въ трехсложныхъ словахъ съ уда- 
решемъ на среднемъ слогЪ: копыто, корыто; 
2) въ именахъ съ суффиксами ан4е, яме, еше 
(анье, янье, енье), ‘тье, ило, ево, иво, 0860, 
ство, стве, ничество, ательство, ятельство, 
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ительство, ечко, ешко, илико, ылико, ило, ало, 
яло, вице, льце, ище: желаше, стояше, терифее, 
плет6не, платье, бЪлило, варево, топливо, Олово 
(но: дбрево, дербвья, кружево—кружева), молёб- 
стве, заступничество, стройтельство, блюдечко, 
пёрышко (но з6ркало—зеркал&). 


П. Ударенше подвижное. 


$ 93. Подвижнымъ ударешемъ обладаютъ 
большею частью слова простыя, первообразныя, 
наичаще употребляемыя въ нашей обиходной 
рЪчи. Этой гибкостью ударенмя обладаютъ пре- 
имущественно имена муж. рода съ ударешемъ 
на производственныхъ суффиксахъ; въ именахъ 
же женск. рода и средняго съ суффиксами под- 
вижное удареве составляетъ явлен!е болЪе рЪ$д- 
кое. См. 8 483. 

8 94. Въ именахъ съ предлогами (пристав- 
ками) подвижнымъ удареше можетъ бытъ только 
въ томъ случаЪ, когда въ имен. пад. ед. ч. уда- 
реве стоитъ на этой приставкЪ: пбваръ—мн. по- 
вара, повЪсть— повЪстёй. 

8 95. Обыкновенно единственное число удер- 
живаеть ударен!е родительнаго п. ед. ч., а мно- 
жественное—родит. п. мн. ч.: барана, барёну, го- 
луб6й, голубямъ и т. д. 

Нужно замЪфтить, что въ русскомъ языкЪ 
вообще ударен!е чаще переходить съ послфдняго 
слога на предыдущие, нежели обратно (особенно 
въ именахь женск. и средняго рода). 


1. Мужесвй родъ. 


8 96. Въ именахъ мужескаго рода возможны 
слБдующие 5 случаевъ подвижнаго удареня: 

1) Ударене при склоневи во всЪхъ паде- 
жахъ, начиная съ род. ед. числа, находится на 
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падежныхъ окончашяхъ (на концф слова); такъ 
склоняются большею частью односложныя и перво- 
образныя слова: столь, волъ и мн. др. См, 8 97. 

2) При склонеши ударене во всЪхъ паде- 
жахъ находится на кониф (на падежномъ окон- 
чани), исключая только именит. пад. мн. ч., ко- 
торый имфетъ удареше на первомъ слогЪ: конь, 
коня, мн. коней, конямъ, но кбни, см. 8 98. 

3) Ударевме во всёмъ ед. числ и въ имен. 
падежз мн. числа неподвижное на корнф, но, на- 
чиная съ родит. пад. мн. ч., оно переходить на 
падежное окончане: волкъ, волка, мн. волки, но 
волковъ, волкамъ; также богъ, годъ, воръ, бЪсъ, 
громъ, зубъ, родъ и мн. др. 

4) Удареше въ ед. ч. на концф, но во мн. Ч. 
оно переходить на первый слогъ: колъ, кола, но 
колья, кольевъ и т. д. Формы мн. числа здЪеь— 
новообразоване. 

5) Ударене въ ед. числЪ на корнф$, а во мн. 
числ на концф слова: садъ, сада, саду ит. д., 
но мн. ч. сады, садовъ, даръ, дары Держ. П. 262. 

$ 97. Если въ слов въ имен. п. удареше 
на суффиксЪ, то оно при склонеши переносится 
на флексю, т.-е. на концъ слова: сБдокъ-—сВдока, 
трепакё, полбкъ—въ банф, на полкахъ М. Печ. 
П. 256, ковылёмъ, столяр& Ник. 203, концё и пр.; 
исключен!я есть: великАНЪ, павлинъ, овратъ, дра- 
гунъ, государь, кочегёръ, товаръ, чертогъ, итогъ, 
архалукъ, бамбукъ и др.— съ удареемъ непо- 
движнымъ (см. въ 5 29 и48 суффиксы, которые 
принимаютъ ударене на себя и въ склоневи 
большею частью передаютъ ударене на флекси). 
См. еще 8 88, 96,. 

$ 98. Имена на -ь съ ударешемъ на конц$, 
а также односложныя на -ь почти всегда въ скло- 
нени имфють ударене на падежныхъ оконча- 
няхъ какъ въ ед. такъ и во мн. числЪ: фонарь 
— фонаря, -ри, корбль, корёбль, рубль, руль, царь; 
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исключеня: 1) имен. п. мн. ч. съ ударешемъ на 
первомъ слогЪ: гвоздь-—гвбзди, груздь-—грузди и 
пр.; 2) удареюше переходить на конецъ слова 
только начиная съ родит. падежа мн. числа: 
тость—тост6й, гуси, звврёй и др. См. 8 96, 2. 

$ 99. Имена, оканчиваюцияся на шипяпий 
звукъ 0ю, ч, щ, щ, при склонеши имфють уда- 
реше большею частью на концЪ: ножъ— ножа, 
такъ же: мечъ, шалашъ, клещь и др. 

8 100. Имена на -ей, оканчиваюцщйяся въ 
род. п. на -ья, при склонеми имфютъ удареше 
на концЪ: воробей, воробья, -ью, мн. воробьй и 
т. д. муравбй, ручей, соловбй; исключенля: улей, 
улья, чирей, чирья. Если же при склонеши е 
въ окончани остаётся, то таюмя слова облада- 
ютъ ударешемь неподвижнымъ: грамотбй, -тбя, 
-тби, дуралей, кащей, иней и пр. 

8 101. Н$которыя имена существительныя 
во мн. числЪ оканчиваются на -ья (собиратель- 
ная форма); если тая имена имФютъ въ род. 
п. мн. ч. -6й, то удареюше во всёмъ мн. ч. пере- 
ходитъ на конецъ слова: друзья, друзёй, князья, 
зятьЯ, кумовья, деверья, сыновья и пр. 

Въ живыхъ говорахъ эти собирательныя 
формы встр$чаются гораздо чаще, чёмъ въ язы- 
кВ литературномъ. 

$ 102. Если же у имёнъ собирательныхъ 
родительный п. имЪфетъ -ев%, то ударен1е ихъ по 
‚ МВсту сходно съ этимъ падежомъ: братьевъ— 
братья, клочья, сучья, хлопья, холбпья и др. 

8103. Въ словахъ первообразныхъ простыхъ, 
односложныхъ, рфже двусложныхъ, лстный 
(предложный) падежъ часто оканчивается послЪ 
предлоговъ на и в% на -у вмЪсто -6, при чемъ 
это -у всегда иметь на себЪ ударене; тамя же 
имена съ окончанемъ -й посль предлоговъ 6% и 
на въ предложномъ падеж имзютъь -ю вм%ето -%, 
при чемъ это -ю носитъ на себ ударение: въ аду, 
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въ бору, въ бреду, въ городу М. Печ. Ш. 22, 
въ гробу, въ дому, въ дыму, въ з0бу, въ кругу 
и мн. др.; въ бою, вь краю, въ раю, въ строю 
и мн. др. *) Въ ед. ч. таюмя слова имфютъ уда- 
рене неподвижное, а во множ. ч.—на конц®: 
край, края, крёемъ, мн. края, крабвъ и т. д. 

Опредзлене, стоящее между предлогомъ и 
существительнымъ, обыкновенно не м%»шаетъ 
ему принимать ударенвя на -7: въ благомъ пылу 
П. ТУ. 192. Но изрЪдка въ этомъ случа ударе- 
н1е на окончане не переходитъ: по свЪтлому 
слЪду. 

Если же мфетный падежъь имЪфетъ древнее 
окончан1е -*, то ударемя на концЪ онъ никогда 
не имЪетъ (исключая словъ съ подвижнымъ на- 
конечнымъ ударешемъ): въ дому, но въ дбм$; 
въ снфгу—въ снётф; въ лс— въ лев; на До- 
ну— на ДонЪ и мн. др. 

Если родит. падежь оканчивается на -у, -ю, 
то ударене его держится преимущественно на кор- 
нф, чьмъ этотъ падежь и отличается по удареню 
отъ созвучнаго съ нимъ падежа м%стнаго. 

Но такое различ1е бываетъ только у именъ, 
не имфющихъ наконечнаго удареюмя въ косвен- 
ныхъ пад. ед. числа; въ противномъ случав эти 
ударения совпадаютъ; таковы, напр., родит. па- 
дежи: табаку, песку, свинцу, огоньку, творогу, 
кваску, борщу, ледку, медку, чайку, сахарку, ба- 
лыку, кофейку и т. д. Правда, въ такихъ сло- 
вахь мЪетный падежь чаще оканчивается на т, 
чЪмъ на 4, чЬмъ опять достигается различе въ 
формахъ этихъ падежей (см. 8 17): вЪ табакф, 
на пескВ, въ свинц$ и т. п. 

$ 104. Именит.— винит. падежи множ. 
числа имЪють такое ударен!е: 


*) См. объ этомъ еще нашъ „Словарь неправиль- 
ныхъЪ словъ“ изд. 3-е, стр. 249, 
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1) Въ именахъ односложныхъ: а) удареше 
остается на корнЪ: вблки, звуки, храмы; или 0) 
переходитъ на флекс1ю: полкй, штыкй. 

2) Въ двусложныхъ: а) остается на корнф, 
какъ въ имен. ед.: щёголи, куполы, или 0) пере- 
ходить на флексю, если въ им. ед. ударене на 
суффиксЪ: кабакъ-— кабакй, пески. 

3) Въ трехсложныхъ именахъ ударене обы- 
кновенно неподвижное: пригорокъ-—пригбрки, по- 
сланники, если оно не переходить въ род. ед. 
числа на флекею; въ противномъ случаф оно 
всегда на флекси и во мн. числф. 

8 105. Имена на -%, -ь, оканчивающяся въ им. 
п. мн. числа на-а, -я вмЪото -ы, -и, имЪють 
ударевше на этихъ -@, -я, и во воёмъ мн. ч. на 
концф (въ ед. ч. въ этихъ словахъ удареше не- 
подвижное на корнЪ): дбмы, но дома, терема, 
бока, стога, лЪкарЯя, аптекаря, профессора, учи- 
теля, директора и мн. др. См. еще 8 90. 

Форма имен. мн. имёнъ м. рода на -@&—ново- 
образовае въ русскомъ язык$. 

8 106. Родительный пад. множ. числа 
часто имфетъ ударене на концЪ: валбвъ, волковъ, 
воловъ, песковъ, звонковъ. 

Но перенесеше ударетя на конець въ родит. 
пад. мн. числа возможно только отъ словъ съ 
подвижнымъ ударен!емъ, вообще имфющихь его 
на флекси, и главнымъ образомъ въ однослож- 
ныхъ словахъ. 

Имена же двусложныя и многосложныя съ 
ударенемъ не на конц8 преимущественно сохра- 
няютъ ударене своего имен. ед. числа: призна- 
ковъ, призраковъ, кубковъ, прёдковъ, избрён- 
НИКОВЪ. 

$ 107. Второй формой окончаня родитель- 
наго падежа множ. числа для мягкихь основъ 
является -ей. 

Оть имёнъ сь подвижнымъ ударешемъ, 
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преимущественно односложныхъ, обыкновенно 
образуется род. мн. на удараемое -6й: царей, ко- 
раблёй, журавлёй. 

Имена же съ неподвижнымъ ударенемъ 
обыкновенно удерживаютъ м%сто ударешя имен. 
ед. числа: углей, свидфтелей, камней и т. п. Этотъ 
родительный падежъ на -ей подвергался многимъ 
аналог1ямъ,—и словъ на -6й въ имен. ед. числа 
(см. $ 29) и такому же окончаню жен. рода 
(см. $ 114), почему падежъ этотъь въ русскомъ 
языкЪ имфеть большую склонность къ ударетю 
на концЪ; см. 8 80. 

5 108. Падежи даительный, творительный 
и мюстный пошли за падежомъ родитель- 
нымъ, почему и въ нихъ также замзчается 
склонность ставить удареше преимущественно на 
флекс1и; но еще много словъ удареня на флекси 
не переносятъ. Воть примФры: валАмъ, пескамъ, 
въкалмь; волками, вЪкАми,языками;: въ въкаАХЪ, на 
челнокАхъ, на костыляхь; чёткамъ, кубиками, 
въ пригборкахъ, въ кубкахъ, на Угольяхъ. 


2. Женскй родъ. 


$ 109. Имена женск. рода на -а, -я обла- 
дають подвижнымъ ударешемъ только тогда, 
когда удареше въ нихъ на концф. Въ именахъ 
женск. р. съ подвижнымъ ударешемъ бываетъ 4 
типа перехода ударений. 

1) Удареше при склонени всегда на фле- 
кои, исключая только именит. пад. мн. числа, гдЪ 
оно находится на т передъ падежными окон- 
чанями: волна, -ы, -, мн. волнёмъ, волнами, но 
волны, таковы слова: блоха, борозда, бъда, глава, 
дуга, скамья, ворожея и пр. 

2) Ударене при склонени на концф слова, 
исключая только винит. п. ед. числа и имен. п. мн. 
числа, гдЪ оно находится на корни (на слог передъ 
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падежными окончанями): доска, доску, доски; гора, 
-ы, -Ъ, гору, мн. ч. горы, горъ, горёмъ и 1. д.; 
голова, голову, головы. Прим$ры см. ниже, 8 110. 

3) Въ единств. числ ударевше на конц 
слова, но во всёмъ мн. ч. оно находится на корнЪ 
или на слог передь падежными окончанями: 
война, -ы -Ъ, -{, мн. войны, войнамъ, войнами; 
такъ же склоняются: колбаса, кислота, крутизна, 
кривизна, вдова, гроза, гряда, десна, крупа, стре- 
коза и пр. 

4) Въ единств. числВ (исключая падежа 
мъстнаго) и имен.-вин. пад. мн. ч. удареве непо- 
движно, но начиная съ род. мн. оно переходить 
на конецъ слова; сюда относятся большею частью 
имена ж. рода на-ь односложныя и особенно 2 сл. 
и 3 сл. съ ударешемъ на начальномъ слогЪ: по- 
веть, -и, -ью, мн. повести, но— повзст6й, -Ямъ и 
т. д.; таковы: вфдомость, лошадь, проповздь, скА- 
терть, и проч.; такое же удареше имфютъь и 
имена ж. рода, употребляемыя только во мн. 
числЪ: хлопоты, похороны, сани, дрожжи и др.: 
похорбнъ, на похоронахъ М. Т. 221. 

$ 110. Имена двусложныя съ ударешемъ 
на концз очень часто вь винит. падеж ед. 
числа переносять удареме на коренной слогъ 
слова. У писателей встрЗчаемъ: вбду, вожжу и 
вожжу, гбру, губу, деньгу, доску, дочку, душу, 
з6млю, зиму, зорю, Избу, косу, ногу, нбру, нужду, 
и нужду овцу, ибтлю, въ пбру, рбсу, но чаще 
росу, руку, рву, но чаще рзкУ, обену и сосну, 
сбху, спину, стЪну, цёну, щёку. 

Перенось ударения на корень въ винит. пад., 
какъ рукА—руку, явлене весьма древнее въ на- 
шемъ языкЪ; при этомъ переносъ этотъ не со- 
ставляеть исключительно русскаго явлевая. Такъ, 
онъ извъетенъ въ языкв литовскомъ. 

Слздующе вин. падежи произносятся съ уда- 
ренемъ на флекаи (примфры беремъ у поэтовъ): 
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&рбу, башку, броню П. П. 184, 0%ду, вдову, весну, 
вину, войну, волну, вражду, главу, грозу, гурьбУ, 
дугу, дыру, жар{, жену, зарю, звЪзду, змЪю, з0- 
лу, игру, казну, канву, княжну, кору Н. ЦП. 82, 
косму, красу, ладью, лису, лозу, луну, межу, 
метлу, мечту, молву, мольбу, орду, пальбу, парчу, 
пилу, родню, руду, свЪчу, семью, сестру, скалу, 
скамью, скулу, слезу, слугу, смолу Н. Ш. 807, 
стезю, страду, страну, строку, струну, струю, 
стрзлУ, судьбу, суму, толпу, тоску, траву, трубу, 
тюрьму, узду, уху, хандру, ханжу, хвалу, хулу, 
чёрту, чету и др. 

Двусложныя имена съ ударешемъ на корнЪ 
сохраняютъ свое ударене и въ винит. падеж: 
глину, думу, злоба— злобу. 

Имена многосложныя въ вин. падеж» удер- 
живаютъ ударен!е своего именит. падежа: бер- 
лОгу, тетиву, личйну и пр., НО тблову, стброну, 
бброну. 

$ 111. Дательный падежь отъ имёнъ 
женск. рода, имъющихъ ударевше на концз, въ 
древности переносилъ ударен1е на корень; на это 
намъ указываетъь языкь сербеюй, до нашихъ 
дней сохранивц!й такое удареве, а также рус- 
сюмя народныя пфени, во многомъ удержавийя 
архаичное ударене, которыя знаютъ переносъ 
удареня на корень и въ дательномъ падежь. 

Въ литературномъ языкЪ это старое ударе- 
ше сохранилось мало, но зато его сберегли на- 
родные говоры: къ зимЪ, кь стьнЪ, кь стбронз, 
къ МбсквЪ, къ изб. У Кр. 167—къ зим. 

$ 112. Односложныя слова ж. р. на -ь имз- 
ютъ предложный падежъ (местный) ед. числа, 
на ударяемое -й послЪ предлоговъ 6%, на; вотъ 
примфры изъ поэтовъ: въ глуши, въ горстй, въ 
груди, въ грязй, въ далй, въ дичи, въ клёти, 
въ крови, въ мзди, въ ночй, во плотй, въ пути, 
въ пылй, въ связи, въ степи, въ сВнй, въ тишй, 
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въ цфий, въ чести, въ шерсти, въ щели; на гру- 
ди, на двери, на ели, на земли, на мели на печи, 
на пути, на Русй, на тЬний, на цъий; иногда, въ дву- 
сложныхъ словахъ: на лошади, на площади. Изр$дка 
въ такихъ словахъ имземъ ударяемое -и и по- 
слв предлога 70: по степи, по земли, по труди, 
по пути, по Русй, по площади. Этотъ пред- 
ложный пад. на -й— явлеше древнее въ нашемъ 
язык и раньше бывшее съ такимъ же ударешемъ 
(ср. еще 8 172); его нужно отличать отъ род. и 
дат. падежей ед. числа и имен. пад. мн. Числа, 
которые оканчиваются на неударяемое -1; поэтому 
посль предлоговъ дезъ, для, д0, изъ, У и др. 
(требуютъ род. п.) окончаше -м ударевя не при- 
нимаетъ. 

Род. п.: изъ выси, изъ глуши, изъ груди, 
У груди, отъ крови, отъ нбчи, отъ пыли, отъ 
груди, до крбви, до нбчи, съ мбли, съ ипбчи, 
съ цфпи, безъ связи, изъ-подъ тзни. 


Дат. п.: помогь бы русской груди, къ р$- 
чи, къ груди, къ чбети, къ ночи, для тфни. 


Им. и вин. мн.: ствпи, въ подземныя кбпи, 
вЪ свни вышелъ царь-отецъ П. П. 262. 

Слово грудь въ род. ед. иногда иметь и 
ударене на флекаи: съ груди, изъ груди, вдоль 
груди, близъ груди, до груди, у груди. 

Слово Русь имЗетъ въ род. и дат. Руси: 
во славу Руси, но не рёдко и Руси: изъ Руси, 
для Руси. 

Оть слова 7/7 род. и дат. п. пути: съ пу- 
тй, тогб пути. 


8 113. Именительный и винительный 
падежи множ. числа женск. рода почти никогда 
не имЪютъ удареня на конечномъ слог. 

Въ именахъ двусложныхь съ ударешемъ 
на концЁ въ имен. и вин. множ. ударене всегда 
на первомъ слог: брбни, вдовы, вёреты, вбды, 
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волны, гбры, губы, доски, души, жёны, кбеы, 08: 
цы, сёстры, струны, трубы, шёки, тбловы. 

Ве прошя имена въ имен.-винит. пад. ми. ч. 
сохраняютъ ударене своего ед. числа: битвы, бу- 
ри, дфвы, Искры, бзими, юдбли, йволги, ритвины, 
ступбни. 

8 114. Родительный пад. мн. числа оть одно- 
сложныхъ именъ ж. рода на -ь всегда оканчивается 
на ударяемое -ёй: бровь-—бровёй, вралёй, вЪтвей, 
двер6й; есть искллюченая: вбпрей, кАдей, кёзней, 
копей, ратей, тварей, тбпей. Отъ слова инь род. 
мн. тьн6й и тфней. 

Отъ именъ на -ея, -ья, а также оть н%ко- 
торыхъ двусложныхъ именъ род. мн. также окан- 
чивается на -6й: лилби, судёй, сльинбй, церквей, 
повЪстбй. 

У двусложныхъ и особенно трехсл. именъ въ 
род. мн. обыкновенно ударене на корнЪ: чёлю- 
стей, вйхрей, гбрестей, юношей и др. 

$ 115. Дательный, творительный и пред- 
ложный падежи мн. числа именъ женскаго рода 
всегда удерживаютъ ударен1с своего именитель- 
наго падежа единственнаго числа: водА— водамъ, 
водами, на водахъ; волна—волнамъ, волнами, 
въ волнахъ; гора—горамъ, за горами, на горахъ; 
рощамъ, съ рбзами, на пблкахъ; но—по шШеяймъ. 

Но не р$дко эти падежи принимаютъ уда- 
чеше и по аналоги съ имен. падежемъ множе- 
ственнаго числа: волны-—по вОлнамъ, волнами, 
въ вболнахъ; водамъ, по стфнамь, травами, съ 
звфздами, на трубахъ. 

Слово дёньги, кромЪ формъ деньгамъ, день- 
тАми, деньгахъ (по аналоги съ деньга), часто 
имфетъ и дёньгамъ, двньгами, въ дёньгахъ, —по 
аналоги со словомъ дёньги. 

Въ именахъ многосложныхъь въ эТихъ па- 
дежахъ ударене чаще переходить на флекаю: 
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облакамъ, должностЯямъ, деревнямъ, деревнями, 
въ деревняхъ, въ церквахъ. 


3. Среднй родъ. 


8 116. Имена ср. рода сильно подвержены 
измфненю ударенйя, такъ что въ большей части 
первообразныхъ имёнъ и въ н5которыхъ произ- 
водственныхъ (съ суффиксами -ло0, -мо, -но, -ье) ед. 
число отличается по удареню оть множ. ч. Пере- 
ходу удареня подвержены преимущественно дву- 
сложныя и 3 сл. имена съ ударешемъ на первомъ 
или посл$днемъ слог». 

$ 117. Въ двусложныхъ словахъ ср. рода 
ударен!е въ ед. ч. неподвижно, а во множ. оно 
большею частью переходить на тотъ слогъ, ко- 
торый въ ед. ч. былъ безъ ударения: веслб— вёсла, 
вёсламъ, кольцо-— кольца, на копья, лфто—лЪтА, 
по лЬтАмъ, окнд-—на бкнахъ, подъ окнами. 

8 118. Въ трёхсложныхъ словахъ удареше 
обыкновенно переходитъ съ начальнаго слога въ 
ед. на конець во мн. числЪ: лёрево— дерева, де- 
ревамъ, дерёвъ, звркало—взеркала, зеркалёмъ, 
зеркалами, въ зеркалахъ, кружеваё, облака, но бзе- 
ро— озёра; или съ конечнаго слога въ ед. числ на 
средн!й слогь во мн.: колесо—колёса, колёсами, 
полотно—полбтна, полотнами. 

'Имена съ ударемемъ на среднемъ слог 
отличаются неподвижнымъ ударешемъ: болбто— 
болота, копыта, семёйства. 

$ 119. Имена ср. р. на -мя въ ед. числ% 
имЪютъ ударене неподвижное, а во мн. ч. оно 
переходить на конецъ слова: имени, къ пламени, 
временё, имена, племена, раменё. См. $ 72. 

Что касается слова знамя, то его множе- 
ственное число— знамена Л. [. 262, но подъ вл!- 
ян!емъ род. падежа знамёнъ образовалась ‘новая 
форма— знамёна П. Ш. 307. 
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8 120. Дательный, творительный и предлож- 
ный падежи мн. числа средняго рода всегда удер- 
живаютъ мЪсто ударения своего имен. падежа, мн. 
числа: окна, окнамъ, окнами, Окнахъ. 


$ 121. ДЪлая обпай выводъ объ удареши 
въ именахъ существительныхъ, должны отмЪтить 
слфдующее. 

1) Вь ед. ч. всЪ падежи удерживаютъ мЪ- 
сто ударешя падежа родительнаго. Исключеня: 
вин. п. жен. рода (5 110, зима— зиму) и мВетный 
на -у, -й (на мосту, въ печй, 8 103 и 112). 

2) Во множественномъ числЪ по мЪсту уда- 
ренля сходны падежи именительный и винительный, 
& также дательный, творительный и предложный. 

3) Что касается падежа род. множествен- 
наго, то онъ по удареню одинаковъ въ муж. и 
среднемъ родЪ съ группой Д. Т. П., а въ жен- 
скомъ—съ именительнымъ. 

4) Именительный множеств. числа обыкно- 
венно отличается мЪстомъ удареня отъ падежей 
числа единственнаго, при чемъ въ нёмъ чаще уда- 
реве падаетъ на корень. Исключевя есть. 


4. Особые случаи. 


$ 122. Ударете въ существительныхь съ 
приставками. Если предлогь 6ы- соединёнъ съ 
сущ. отглагольнымъ первообразнымъ или произ- 
воднымъ, то онъ принимаетъ ударене . на себя 
во вс$хъ падежахь и числахъ: выборъ, выговоръ, 
вызовъ, выкупь, выползокъ, выселокъь, выки- 
дышъ, выходецъ, выставка, выбоина, выпуклость. 
Объясняется это явлеше тЪмъ, что эти слова 
съ вы- обыкновенно производятся отъ глаголовъ 
оконченнаго дЪфйствя, имфющихъ удареше на 
этомъ в%- (см. 8 197). 

Отглатольныя существительныя на -@н4е, 
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-Яще, -ёнде, 6нйё всегда означаютъ нёокончен: 
ность дфйств1я, происходятъ отъ глаголовъ несо- 
вершеннаго вида, почему они и не переносятъ 
своего удареня на приставку в5/-: выбираюе, вы- 
селбне. 

Проче предлоги, не служащие для показа- 
шя оконченности дЪйствая, такимъ свойствомъ 
не обладаютъ и могутъ имЪть или не имЪть на 
себв ударене: замыселъ и замбкь, насморкъ и 
наббръ. 

$ 123. Всяюй предлогъ, соединенный съ 
именемъ сущ. на -ь (муж. или женск. рода), при- 
нимаетъ ударен!е на себя (исключая словъ съ 
окончанемъ -тель и -ность) во всзхъ падежахъ 
и числахъ: бёзтолочь, зависть, исповЪздь, набож- 
ность, надпись, бдурь, бзимь и мн. др. — 

8 124. Такимъ же свойствомъ (но съ исклю- 
ченями) обладаютъ рздыя приставки 7а- и пра-, 
03- и рос-: пёгуба, память, пболенъ и паслёнъ, 
правнукъ, прадЪдъ, прапоръ, прёсолъ, пращуръ, 
праотецъ; рбздыхъ, роспись, рбзсыпь; также разумъ. 

$ 125. Многмя односложныя существитель- 
ныя муж. рода на -%, соединяясь съ приставкою, 
удерживаютъ своё удареше на корнЪ: востбргъ, 
запасъ, зарядъ, заклёдъ, обрядъ, окладъ, отказЪ, 
потокь, прикёзъ, разсказъ, размАхъ, сугрббъ и др. 

Однако, мномя изъ такихъ словъ подвер- 
глись влляню удареня словъ 8 122, почему так- 
же имЪютъ ударене на приставкЪ: западъ, з&- 
пахъ, заёступъ, Извергъ. 

$ 126. Ударете въ сущ:, зависящиахь отьь 
числительных 9, 3, 4. НЪкоторыя односложныя 
имена существительныя, имЪзюпия въ ед. числЪ 
ударевше неподвижное, а во множ. числВ на кон- 
цз, соединяясь съ числительными два, три, че- 
тыре или числ. дробнымъ, имфють ударене на 
концз (это т. н. двойственное число, въ просто- 
рёч1и обыкновенно называемое род. пад. ед. чи- 
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бла): 2, 3, 4 часё, полъ-часа, 2, 8, 4 шатА, чет 
верть шага, 2, 3, 4 шара, ряда, шкафа; говорятъ 
2, 3, 4 разё, но чаще 2, 3, 4 раза. 

Но если между числительнымъ и существит. 
стоитъ опредфлене, то ударене въ сущ. пере- 
ходить на первый слогъь: до второго часа, два 
длинныхь часа, два большихъ шага и т. п. Ом. 
еще 8 158. 


Имя прилагательное. 


8 127. Ве имена прилагательныя при скло- 
нен1и во всвхъ падежахъ сохраняютъ удареше 
на томъ слогё, на которомъ оно стояло въ име- 
нит. падежь: свфтлый, -аго, -ому, свфтлые, свёт- 
лыхь и. т. д. Шри этомъ имена прил. на - -66 при 
склонен!и всегда имфютъ ударене на падежномъ 
окончании: слЪпой, -0го, -бму, -бмъ, мн. сльпые, 
слЪпыхъ, слВпымЪ, слЪпыми. 

$ 128. Имена прилаг. краткой формы 
трехсложныя и многосложныя отличаются непо- 
движностью своего ударешя, и въ нихъ ударенйе 
во всёхъ родахъ ед. и мн. чиселъь стоитъ на 
томъ же слог, на которомъ оно стоитъ въ пол- 
номъ окончании: ласковый— лАсковъ, ласкова, лё- 
сково, лАсковы; красивый, -йва, -Иво, -йвы; знаме- 
нитый, -Ита, -Ито, -йты. Исключения: велйкъ, -4, -6, 
-Й; вбселъ, -4, -0, -ы; высбкъ, -&, -6, -й; гблоденъ, 
-&, -6, -Ы; глубок, -&, -0, -Й; такь же: горячъ, 
далёк, дешёвъ, дброгъ, звленъ, коротокъ, молодь, 
мудрёнъ, сблонъ, тяжёль, удёлъ, хблоденъ, хо- 
рбошъ, хблостъ, ширбкъ. 

$ 129. Прилагательныя муж. рода съ крат- 
кимъ окончанемъ на -%, произведенныя отъ при- 
лагательныхъ съ ударевемъ на концф слова (т.-е. 
на -0й), имВють удареше на первомъ слогф, и 
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это ударен1е повторяется въ ср. родф и имен. 
падежЪ мн. числа: молодбй—мблодъ, мблодо, мб- 
лоды; дорогой— дборогъ, дорого, дброги; такъ же: 
ббсъ, б0со, ббсы; глухъ, -о, -и; дуренъ, -0, -ы; 
крутъ, -0, -ы; святъ, -0, -ы. Исключеня: смфшной— 
смЪшбнъ -0, -ы; ббленъ, -6, -ы. 

$ 130. Имена прилагательныя кратмя, про- 
изведенныя отъ двуслоэжюныхь полныхъ на -ы%, 
-%, въ муж. и ср. родахъ ед. числа и въ им. пад. 
множ. числа удерживаютъ удареше прилагатель- 
наго полнаго: блфдный —блфденъ, блёдно, блфдны; 
ббдрый—ббдръ, ббдро, ббдры; такъ же: бфденъ, -0, 
-ы; быстро, -ы; глфио, -ы и пр. Исключешя: бфл6, 
грьшнб, дблжнб, легко, равнб, свфтлб, темнб, 
умно, хитро. 

Имена прилагательныя женскаго рода съ 
ударешемъ на концф повляли (см. $ 22) отчасти 
и на средый родъ ед. ч. и на имен. п. множ. 
числа, почему часто произносятъ: горячб, кругяб, 
мертвбо, свфжбо; бфлы, добры, легкй, полны и 
мн. др. 

5 ПОЛЬ 1895 двусложныхъь именахъ прилага- 
тельныхъ краткаго окончаня въ женск. р00ь 
ударене почти всегда на конц (особенно съ 
бЪглыми 0, е): у Ломоносова: крика, мила, тЪена, 
кратка, полна; у Крылова: мала, слаба, вредна, 
гнусна, пуста; у Пушкина: бфлА, жирна, глупа, 
больна, блфдна; у Лермонтова: гадка, рЪ$зва, 
скверна, темн, чужда; у Майкова: вольна, стара, 
мягка, жива, рфзва; у Некрасова: горд&, горька, 
лихё, мрачна, смирнё. И мн. др. Такъ же: вели- 
ка, весела, высока, глубока, далека, дорога, же- 
стокА, МОЛОД, тяжел, холодна, хороша; иногда: 
блена, дброга, далёка, вбсела, велйка. Ср. ‚8 24. 
Исключен!й мало: вхожа, вёчна, дивна, жёлчна, 
здрава, знатна, лжива, льстИва, синя, склёдна, 
славна, хрёбра, схбжа, свята. О многослож- 
ных см. $ 128. 
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Переходъ ударевя на конечный слогь въ 
краткой (нечленной) формЪ прилагательныхъ— 
явлен1!е весьма древнее въ нашемъ языкЪ; оно 
извЪстно еще и въ языкВ литовскомъ. 

$ 132. Полныя прилагательныя нер%дко упо- 
требляются въ усЪченной форм$, особенно у писа- 
телей стараго времени. Таюя прилагательныя, ко- 
нечно, сохраняютъ удареше полныхъ, чЪмъ ча- 
сто и отличаются отъ краткихъ прилагательныхъ 
женск. рода, переносящихъ ударене на конецъ: 
сильна (==ейльная) и сильна, кратка (=краткая) 
и кратка. 

$ 133. Въ сравнительной и превосходной 
степени имёнъ прилагательныхь трехсложныхъ 
и многосложныхъ ударене большею частью оста- 
ётся на томъ же слогЪ, на которомъ оно стоитъ 
въ положительной степени; у поэтовъ встр$чаемъ: 
благорбднЪе, боязливфе, бурливЪе, забавнЪй, кра- 
сивте. (Л. 1, 339; Н. Т, 113, 258; ПОВ 
285; на ютЪ Росси весьма часто неправильно 
произносятъ: красивфе), ужаснЪйший, усбрднЪйний, 
опостылфвпий. Но въ тЪхъ трехсл. и многослож- 
ныхъ именахъ, которыя имфютъ въ положитель- 
ной степени женск. рода краткаго окончаюя уда- 
рене на концЪ, сравнительная и превосходная 
степени имфютъ удареше на #2: весел&— веселфе, 
-БИйшй, голодн&— голоднфе, здоровфе, зеленфе, му- 
дренфе, тяжелфе, горяч®й (Л. 1, 305), холоднфе. 

8 134. Сравнительная и превосходная сте- 
пени двусложныхъ прилагательныхъ имфютъ уда- 
рен1е на 2%; у поэтовъ встр$чаемъ: алфе, ‚ бодрфе, 
больнфе, бльдифе, быстрёе, бълфе, важнфе, вид- 
нфе; важнфИний, малфйший, мудрёйций, нЪжнф- 
пий и др. Исключеня: жёлчнЪе, нбрвнфе, лжи- 
вЪъе, льстивЪе, дивн%е. 

$ 135. Сравнительная степень на -1%, -шще, 
-е, а также образованная на -юе отъ иного корня, 
имфетъь ударен!е всегда на корнЪ: велик й— боль- 
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пий, больше, бблфе, м6ёньшй, мёнфе, лучпий, 
краше, выше, лёгче, круче и пр. 

8 136. Окончаше -Ийий въ превосходной 
степени всегда имфетъ ударене на @: глубочай- 
Пий, величайший, кратчайший. 

8 137. Прилагательныя ласкательныя пол- 
ной формы оканчиваются на -еньк и -оныки и 
ИМЪЮТЪ удареше на слотЪ передъ суффиксомъ -ень- 
кЗй, -оньюй, т.-е. преимущественно на корнЪ (см. 
8 73): бфдненьюй, миленьюй, родненьый, сёдень- 
кй, плохоньюй, ифгоньюи. Въ краткой же форм 
эти прилагательныя имфютъ ударене на предпо- 
слфднемъ слог: крфибнекъ, молодбнекъ, пьянб- 
некъ, слаббньки, толствнька, см. 8 74. 

$ 138. Уменьшительныя прилагательныя на 
-овтый, -еватый имъютъ ударене на @: глу- 
поватый, синеватый. См. 8 74. 

$ 139.Имена прилагательныя на -06% (роз- 
зеззтуа) по своему значеню не отличаются отъ 
род. падежа своего имени, почему и сохраняють 
его удареве: пастух пастухбвъ, конй— конёва 
разсужденья Кр. 302, пивоварова жена П. У. 116. 

$ 140. Точно такь же прилагательныя при- 
тяжательныя на -%нН% по своему значеню ничфмъ 
не отличаются отъ родит. падежа существитель- 
наго, отъ котораго образованы, почему и сохра- 
няютъ его удареше (всегда оть рода женскаго): 
6&ба—б&бы—б&бинъ, тётинъ, материнъ, 'Анноч- 
КИНЪ И Т. п. 

Отьъ имёнъ женск. рода съ ударешемъ на 
концЪ% таюя прилагательныя все-таки имфютъ 
ударене на корнЪ (см. 5 26): вдовинъ, жёнинъ 
(жены). 

$ 141. Прилагательныя относительныя на 
-овы, -евый, обыкновенно производятся отъ суще- 
ствительныхъ и имфютъ ударене на этомъ суф- 
фикс -06-ый: дубовый, сосновый, ольховый, тер- 
новый и т. п. Но если прилагательное произве- 
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дено отъ существительнаго съ неподвижнымъ 
ударенемъ, то оно сохраняеть мфето удареня 
своего существительнаго: орфховый, малиновый, 
горбховый, брбизовый; такъ же вишня—вишне- 
вый Т. Т. 389, но чаще вишиёвый. 

$ 142. Прилагательныя увеличительныя на 
-бжонькй, -ёхонькй, -ошенькй, ёшеньюй въ 
полной формЪ, въ краткой на -дхонекъ, -ка, -ко, 
-ётонекъ, ошенекъ, -ёшенекъ имфютъ ударене 
на 3-мъ слогф оть конца: больнёхонекъ, радёхо- 
некъ, живёхонекъ, пустёхонекъ, свфтлёхонекъ, ма- 
лёшенекъ, легбшенекь. 

$ 143. Имена прилагательныя преимуще- 
ственно имЪютъ ударене въ муж. родф на пред- 
послфднемъ слогф; исключенй много. Слфдующие 
суффиксы принимаютъ ударене на себя: -@вый, 
-Явый, -ивый, -ливый: куриавый, слюнйвый, кра- 
сйвый, бережлйвый, но вЪжливый, мйлостивый; 
-@лый, -Ялый, %лый: возмужёлый, устарфлый; 
-авельй, -тьлыьй, -ивълый: оплъшийвфлый, 
окосматфлый; -имый: невыразймый, неисполнймый, 
ненарушимый, соизмЪримый; -йный (въ прила- 
гат., произведенныхъ отъ сущ. съ подвижнымъ 
удареншемъ): воробьйный, лошадйный, но дЮжиный, 
диковинный; -ичный (въ прилагат. отъ числи- 
тельныхъ): первйчный, вторичный, восьмерйчный 
и пр.; -Овный, -ввный: тгрЪхбвный, духовный, 
плачёвный, но: свадебный, усйдебный, тяжебный; 
-@стый, -атый, (но ч-атый см. $ 144: пере- 
пончатый): зубастый, коренастый, зубатый, пуза- 
тый; -овпьй, -евтый: замысловатый, ноздре- 
ватый, но сутуловатый; -@4, -Я -уий, 
-ючй, -аили, -яийй, -уилй, -юийй, -@щиь 
-Ящй, -уийй, -юиий: кошачий, горячий, дрему- 
чи, вонючй, конюпий, большупий, но: будущий, 
свздущий. 

$ 144. Большею частью прилагательныя 
сохраняютъ ударев1е того слова, отъ котораго 
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они произведены (преимущественно существитель- 
наго): тина—тйнистый, аксамитъ — аксамйтный. 


См. 5 


Имя Чиаслительное. 


8 145. Числительныя количественныя одйнъ, 
одна, одно, два, три, четыре, пять, шесть, семь, 
восемь, дёвять, дбсять, двадцать, тридцать и сб- 
рокъ при склоневи всегда имзютъ удареюе на 
конц% слова: одного, одному, двойхъ, двумя, тремя, 
четырёх, четырмя, пятью, шестй, семй, восемью, 
девятью, десяти, десятью, двадцати, двадцатью, 
тридцати, тридцатью, сорока. 

$ 146. Количественныя одиннадцать, двЪнА- 
дцать, тринёдцать, четырнадцать, пятнадцать, 
шестнадцать, семнадцать, восемнадцать, девятна- 
днать, тысяча и милл10нъ при склонени имфютъ 
ударене неподвижное: одйннадцати, -тью, двЪнё- 
дцатью, девятнадцати, пятнадцати, четырнадцати, 
шестнадцати и т. д. 

8 147. Количественныя сложныя пятьдесятъ, 
шестьдесйять, сбмьдесятъ, вбсемьдесятъ, девянбсто, 
двфети, триста, четыреста, пятьсбтъ, шестьсбтъ, 
семьсбтъ, восемьсбть и девятьсоть при склонени 
измВняють 0бЪ свои составныя части (по 5 145), 
при чемъ съ ударешемъ произносится первая 
часть въ пятидесяти, шестидесяти, семидесяти, 
восьмидесяти, девятидесяти, а въ остальныхъ 
удареше на второй части сложнаго числитель- 
наго: двухебтъ, двумстамъ, трёмстамъ, четырёх- 
сотъ, пятисотъ, шестистаАмъ, семистАмъ, восьми- 
сотъ, девятиетй м. Иногда: 'двухебть, дву мостамь, 
четырхебть, четырёмстамъь (8 24). Девянбето 
имЪетъ неподвижное ударене на слог 0: де- 
вянбета, девянбсту. 
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Въ прочихъ числительныхъ сложныхъ скло- 
няются 00% части и удареше находится всегда 
во второй части (всегда на кони слова); двадца- 
тисеми, стапятью и пр. 

$ 148. Числительныя порядковыя, какъ и 
имена прилагательныя, при склонеши имФютъ 
удареше неподвижное: пбрвый, пбрваго, пбрвому, 
пбрвыхъ и т. д. Порядковыя вторбй, шестой, 
седьмой и восьмой при измфнени имФють уда- 
реше на падежныхъ окончамяхъ: вторымъ, вто- 
рыми, восьмого, восьмымъ и т. д. Порядковое 
сорокъ произносится сороковой и сорокбвый; с0- 
роковой при измЪнеши имФеть ударене на 
флексли (на слогЪ 60), сорокдвый— неподвижно. 


$ 149. Числительныя собирательныя двобе, 
трбе, чётверо, пятеро, шёстеро, с6меро и т. д., 
двадцатеро, тридцатеро при склоненйи всегда имЪ- 
ютъ ударене на концф слова: тройхъ, четверыхъ, 
четверымъ, восьмерыхъ, девятербмъ, семерыхъ, 
десятерыхъ и т. д. Но числит. дба, дб: оббихъ, 
оббимъ, оббими, обфихьъ, обфимъ, обфими. Пол- 
тора и полторёста при склонени переносятъ 
ударене на конецъ перваго слова: полутора, по- 
лутораста, полуторамъ и т. д. 

$ 150. Числительныя дробныя треть и 
четверть при измфнени имЗютъ такое ударене: 
трёти, трётью, третёй, третямъ, третЯями, тре- 
тяхъ; чётверти, чётвертью, четвертбй, четвер- 
тямъ, четвертями, въ четвертяхъ. 


$ 151. Числительныя порядковыя въ крат- 
кой форм$, соединенныя съ самъ, имфютъ уда- 
рене на концф: самъ-другъь, самъ-трет6й, самъ- 
четвёртъ, самъ-пятъ, самъ-шостъ, самъ-седьмой 
и самъ-сёмъ, самъ- восьмой, самъ-девятъ, самъ- 
десятъ. 


$ 152. Таблица умножевюя вошла въ упо- 
треблене въ Московской Руси не позднЪе ХУ[-го 
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вфка *). Въ ней употреблялся мФстный падежъ 
пятья, шбетья, дбвятья, дбсятья и др., который 
уже въ ХГУ в. не чувствуется падежною формою, 
но употребляется въ значеши нарфчя. **) Старое 
ударене этого падежа сохранилось до сихъ поръ 
въ литературномъ произношени: пятью пять, 
шёстью семь, с6мью восемь, восемью шесть, дб- 
вятью семь, дбсятью десять, двЪнадцатью пять, 
двадцатью семь и т. д.; удареве это никогда не 
переходитъ на конечный слогъ. 

$ 153. Числительныя количественныя про- 
стыя, соединяясь съ предлогами 70, за и на, пе- 
редаютъ удареше этимъ предлогамъ: пб пять, пб 
три, пб цевять, пб сто, на двЪ, на три, на пять, 
з& пять, нА десять, нА двадцать, нё сто. См. 8 200. 

О числительныхъ съ существительными см. 
$ 126. 


М®етоимено. 


$ 154. М%стоименя (односложныя въ м. р.) 
я, ты, онъ, она (твор. п. 6ю), оно, себя, весь, 
всё, тотъ въ ед. числ, а мой, моя, моё, твой, 
твоя, твоё, свой, своя, своё, кто, что, никто, 
ничто, чей, чья, чьё, сей, с1Я, с16, столько, скблько, 
самь, сама, самд (но самбю и сёми) въ ед. и 
мн. числЪ имфютъ ударене въ склонеши на па- 
дежномъ окончан!и, т.-е. на концЪ слова (творит. 
пад. мн. ч. мойми, твойми, свойми, чьйми, сими, 
самими): всегб, всему, самого, самому, самймъ, 
въ самбмъ, сами, самихъ. 

8 155. М5стоимешя же неодносложныя 


н =) Славяно-руссвыя рукописи В. М. Ундольскаго, 
стр. 83. 

**) А. Соболевский. Рздкая форма мЪстнаго па- 
дежа, „Рус. Фил. ВЪстн.“ за 1913 г. кн. 2 стр. 385—388. 
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(исключая намъ, вамъ)—бтоть, Эта, 9то, с@лиыий, 
самая, самое, всяюй, ая, ое, каждый, кой, кото- 
рый, нашь, а, е, вашъ, а, е, дюй, Экой, Эка, бда- 
кй, Этакй, ая, ое, бный, ая, ое, ‚иной, ая, ое, 
нфкто, нфчто, нЪкоторый, нфюй, ифсколько им. 
ють удареше неподвижное: с АМУЮ, самого, въ 
несчастьВ сёмомъ, кбего, кбимъ, кбихъ, бнаго, 
бныхъ, въ Оны дни, инымъ. 

$ 156. Каковбй и таковой склоняются такъ: 
какового, такового, -вому, -вымъ, -вомъ, -вые, -выхъ, 
-вЫмМъЪ, -выми; а какой, такой: какого, такдго, 
какому, такому, какомъ, такбмъ, каке, такйхъ, 
какймъ, такими. 

$ 157. Мьстоимевя мой, 760% и свой, если 
слЪдуютъ за предлогомъ 70 и если унотреблены 
въ предложени какъ опредЪлен1я, имфютъ уда- 
рене на конц: нейдёть ни званью моему, ни 
чину (Л. Ш, 11); она вредить здоровью твоему 
(Л. ПГ, 26); по своему хотфню. Если же моему, 
твоему и своему. употреблены безъ существи- 
тельнаго, а какъ нарфия, то удареше на первомъ 
слогф: по-мбему, по-твбему, по-свбему; по-мбему, 
десяткамъ пригодится (Н. П, 251); такь я, по- 
твбему, велимй (Н.Т, 199); а его кончины чаеъ 
она приблизить ужь по-свбему (Л. Ш, 27). 

$ 158. Частицы #0е, кой, присоединяясь 
къ мъстоимешямъ #770, что, принимаютъ ударе- 
не на себя: кбе-что, кОй-кто, кбе-чего, кбе-кому 
ит. д. 

Частицы 70, чи0удь и либо, присоединяясь 
къ мъетоимешямъ кто, чипо, какой, ударевя на 
себя не принимаютъ: кто-то, кто-либо скажетъ, 
а онъ ужъ и подхватить. Но если въ предложеши 
частица л/ибудь особенно подчеркивается, тогда 
она принимаетъ ударенше на себя: подходи ко мнЪ 
кто ни будь, безразлично, старъ или молодъ; ска- 
жи мнЪ что-нибудь, только не молчи; см. $ 15. 


Глаголъ. 


$ 159. Большинство глаголовъ отличаются 
неподвижностью своего ударешя. Особенно это 
относится къ тлаголамъь съ ударешемъ не на 
концф,—въ такихъ глаголахъ  ударене непо- 
движно во всфхъ глагольныхь формахъ: думать, 
думаю, думалъ, думающий, думая. 

Однако, есть не мало глаголовъ съ подвиж- 
нымъ ударешемъ, особенно въ настоящемъ вре- 
мени. 


Настоящее время. 


$ 160. Въ настоящемъ времени (и буду- 
щемъ простомъ или совершенномъ) въ глаго- 
лахъ съ подвижнымъ удареюпемъ обыкновенно 
бываетъ двЪ формы ударешя: одна для 1 лица ед. 
числа, а другая—для иныхъ лицъ обоихъ чиселъ. 

8 161. Первое лицо настоящаго времени 
глаголовъ съ ударешемъ на конц обыкновенно 
удерживаеть ударене на томъ же слог, на ко- 
торомъ оно находится въ неопредЪлённомъ на- 
клонени, т.-е. на послЪднемъ слог; хранйть—- 
храню, находить—нахожу, отплатйть—отнлачу, 
потушить потушу;, пропущу. Если же 1 лицо 
оканчивается на -ю0 съ предшедствующей темати- 
ческой гласной, то ударене стоитъ на этой пред- 
шествующей гласной: алкаю, колыхаю, страдаю, 
хромаю, колебаю, волную, мбю и пр., но пою, 
воздаю. 

Если тематическая гласная въ 1-мъ лицЪ 
выпадаетъ, то ударене’ переходить на слогъ 
ближе къ началу: алкать-— Алчу, колыхать-— колы- 
шу, страдать-—стражду, колебёть—колёблю. 

$ 162. Въ остальныхь личазъ наст. вре- 
мени обоихъ чисель удареве обыкновенно пере- 
ходить на предпослздюй слогъь (не считая мЪ- 
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стоименя -ся и личнаго окончаня -7е): пишу— 
пишешь, пишетъ, пйшемъ, пйшете, пйшутъ; но- 
шусь — нбсишься, носится и т. д. 

Это самый распространённый типъ подвиж- 
наго ударения. Обратнаго перехода удареня— съ 
предпослфдняго слога въ 1-мъ лиц на послёдай 
въ остальныхъ— никогда не бываетъ. 

Но надо замфтить, что эти два типа ударе- 
ня въ настоящемъ времени нер®дко вляютъ 
другъ на друга, чЪмъ и объясняется, напр., не- 
рьдкое двоякое удареше въ 3 л. мн. ч.: могуть 
(литературное) и могутъ (не литер., на юг% Росси). 

Теперь разсмотримъ глаголы отдЪльно по 
глагольнымъ прим$тамъ. 

8 168 а) Глаголы на -алть. Глатольная при- 
мЪта а въ этихъ глаголахъ служитъ признакомъ 
длительности, повторяемости и неоконченности 
дъистня, и въ глаголахъ съ этой гласной, 0со- 
бенно когда она при спряжени не выпадаетъ, уда- 
реше неподвижно на этомъ @: страдать, страдаю, 
страдаешь, страдёлъ, страдёвший, страдая; запят- 
нать, икать, икАется, кидать, Чихать и т. п. 
Изъ 9000 глатоловъ на-@7ь подвижнымъ ударе- 
н1емъ обладаютъ только приблизительно 85, въ 
остальныхъ же ударен1е неподвижно *). 

Въ глаголахъ на -@7, происходящихъ отЪь 
междомет!й, ударене находится на слогв передъ 
4, т.-е. на корнЪз (см. 8 169): хихйкать, дхаль, 
Охать, аукать, каркать, тявкать, нукать, хныкать 
и пр. Также: ползать, пёдать, слушать, б$гать 
и пр. 

6) Глаголы на -ать съ бЪглымъ а, кото- 
торому предшествуеть одна изъ смягчающихся 
согласныхъ д, з, *, с, т, 1, 0, в, м, п, Ф им$- 
ютъ подвижное ударене: 1 л. наст. вр. на 


*) А. Быстровз. Правила объ ударен1яхъ въ рус- 
скомъ язык, 1900 г. 
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концф, а въ остальныхъ—на предпослЗднемъ сло- 
гф (не считая -ся и -те): вязать, —вяжу— вЯжешь, 
вяжетъ и т. д., гнать — гоню, гонишь, гонятъ, 
искАТь-—ищу, йщетъ, мёчетъ, отнимёть— отниму, 
отнимешь и т. п. 

в) Глаголы на -сь съ бЪглымъ а, кото- 
рому предшествуеть шипящИй звукъ 2, 4, 1, 4щ, 
обыкновенно имЪютъ ударене на флекои (на 
концф, не считая -те и -ся): бЪтгу, бъжишь, -Итъ 
и т. д., трещу, трещишь, -йтъ и т. д. Но дер- 
жать, держу, дбржишь, дышу— дышишь, дышитъ. 
Въ глаголахъ на -Ничеййь ударене неподвижное 
на слогф передъ этимъ окончанемъ: жадничаль, 
любёзничать, но клЯяузничать. 

8 164 а) Глаголы на -овать и -евать, со- 
стояще не менфе какъ изъ трёхъ слоговъ и 
имъюш1е ударене на корнЪ, обыкновенно отли- 
чаются неподвижнымъ ударешемъ: странствовать, 
-ую, -ешь и т. д., сфтоваль, бфдетвовать, потчуеть, 
радуетъ и т. п. Въ глаголахъ съ суффиксами на 
-бствовать, -@тельствовалть, -ительствовать 
ударене находится на 4-мъ слогь оть конца, а 
съ суффиксомъ -с77вовалть— на 3-мъ: монаше- 
ствовать, покровйтельствовать, предсфдательство- 
вать, господствоваль. 

Глаголы многократнаго вида на -ывать, 
-ивать см. 8 198 и 165. 

6) Если въ глаголахъ этихъ, состоящихъ 
не мензе какъ изъ трёхъ слоговъ, удареше па- 
даеть на -в@ить (на конецъ), то они въ спряже- 
ни имЪютъ ударене на предпослфднемъ слогЪ: 
воровать, ворую, воруешь и т. д., миновать—ми- 
нуетъ, зимовать— зимую, баловать —балуоть, ку- 
ковёть— кукуетъ и т. п. 

в) Въ двусложныхъ же глаголахъ на -овать, 
-евать удареше въ настоящемъ времени перехо- 
дить то на личныя окончаншя, то на предпослЪд- 
вй слогь: ковёть, кую, кубшь, куютъ; блевать, 
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жевать, клевать; плевёть—плюю, плюеть (ИП, П, 
130) и плюбть, плюютъ (Н. И, 191), совАль— 
сую и СУ суютьъ (П. П, 264), суется, (Н. ПЬ 
114), клевать, клюётъ (Л. П, 246) и каюеть (М. 
П, 280). 

г) Всь глаголы на -ев@лть, въ которыхъ при 
спряжени въ настоящемъ времени не выпадаеть 
суффиксъ -ев, отличаются неподвижнымьъ ударе- 
н1емъ: затмевать, -еваю, -еваешь и т. д., намЪ- 
реваться и пр. 

д) Въ неопред®лённомъ наклоневши глаго- 
ловъ на -овалть, -евалть, -ивалль удареше никогда 
не бываетъ на предпослФднемъ слогВ (т.-е. на 
0, е, и): рапортовать. 

$ 165. Въ глаголахъь на -ивать, -ывать 
ударене всегда неподвижно и находится на, слогЪ 
передъ и, ы: обманывать, оттаиваль, отчаливать. 

$ 166 а) Глаголы на -и7 больше всЪхъ дру- 
гихъ отличаются своею подвижностью. Гласная 
и употребляется здЪсь для обозначеня активно- 
сти дЪйствя, т.-е. что, кто-нибудь дфлаеть что- 
либо, и обыкновенно имЪеть ударевше на себЪ, 
если повелительное наклонене ихъ оканчивается 
на ударяемое -%: вопить, дожить, прожить, мутить, 
отличить, претйть, пролить, различить, трунйть 
(П. П, 141), тузйть, утайть, хитрить, язвйть и 
мн, др. Если же повелительное наклонен1е. гла- 
головъ на -477ь оканчивается на -ь или на не- 
ударяемое -м, то таме глаголы имфютъ удареше 
на слогф передъ -и, и на этомъ же слогв оно 
остается и въ прочихъ формахъ: брёдить, голу- 
бить, жалить, мблвить, надоумить, пербчить, по- 
Удить, пфнить, и презвбнить ии. п. 

б) Большинство тлаголовъ на -м7ь при 
спряжен!и имфютъ удареше на конц$; это боль- 
шею частью глаголы производные, т.-е. соста- 
вленные изъ имёнъ существительныхъ, прилага- 
тельныхъ или числительныхъ: богатитъ, бодритьъ, 
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бранймся, бурлйтъ, валйтъ, валять, валятся, ва- 
рить (ИП. ЛУ, 262), варЯятъ (Кр. 118), вперйтъ 
(Л. ЦП, 93), вразумить (М. Ш, 38), говорить 
(М. П, 208), товорйть (П. ГУ, 275), товорйтся 
М. Ш, 38), говорятъ (36), дарйтъ (1, 36), дивйт- 
ся. (Л. ПЬ 222), дивятея (П.П, 268), дробятся 
(Л. Г, 259), заварйтся (Л. П, 158), завопятъ (М. 
ЦП, 147), заслонйшь (П. ЦП, 207), затрубйтъ (Н. 
Т, 27), звонйть (П. ТУ, 271), прозвонйть (36), 
звонять (М. И, 388), зазвонятъ (П. Ш, 222) ит. п, 

Предлоги, соединяясь съ этими глаголами, 
не вляють на ихъ ударене (кромЪ приставки вы, 
см. 5 197): подарйшь, одарйтъ, раздарятъ. 

в) Глаголы на. -76 обыкновенно имзютъЪ 
ударенме на флекои во. всЪхъ формахъ; но на 
эти глаголы не малое вшяюше оказываютъ глаго- 
лы съ переносомъ ударешя на слогъ къ началу, 
начиная со. 2-го лица ед. ч. (см. $ 162), почему 
и глаголы на -7 имъютъ иногда двоякое уда- 
рене (исключая 1-го лица, гдз оно всегда на 
кони): свое обыкновенное на 4 и новообразовав- 
шееся по аналоги (по. 162): валится (Н. П, 
65) и валится (Т, 37; М. П, 332), валятся (п. ТП, 
50) и валятся (М. П, 833), вопишь, вопить (М. 
П, 144, 338) и вопит (Ши Л, 265;„Н. М, 132), 
дълить (Кр. 194), дЪлять (Лм, 287) И лять 
(Л. Г, 304), катйшь (М. Т, 26), катить (Кр. 156) 
и КАИ (П..1,.39), катится (49) и катится (Л. 
Т, 313; Н. Ш, 40, 64), катятся! (Л.Т, 240). и кА- 
тятся (Н, Ш, 139) ит. п. 

По вычисленю А. Быстрова, изъ 4500 гла- 
толовъ на -47ь 1600 не мЪняютъ ударевя въ 
настоящемъ времени, 2800 имфютъ его на, кон- 
цв, а 100—на предпослЗднемъ слог (исключая 
1 лица) *). 


#) А. Быстровь: Правила объ’‘удареняхь въ рус- 
скомъ языкВ, Аренсбургъ, 1900 г. 
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$ 167 а) Глаголы на -ю7. Для обозначеня 
пассивности дЪйствя, т.-е. что съ кЪмъ или чфмъ- 
либо дфлается что-нибудь (ср. 8 166), употре- 
бляется глагольная примфта %, на которой въ 
спряжени большею частью и остается ударене: 
б огатфть, -тВю, черн®ть, -Вю, блднфть, краснёть, 
МОЛОДЬ, молодфетъ, окаменфть ит: 

6) Въ глаголахъ на -№7%, особенно если 6 
при спряжеши не выпадаетъ, удареше неподвиж- 
но на этомъ 6: зеленфть, Вю, фешь. Если же 
это % при спряжен!и выпадаетъ, то удареше пе- 
реходитъ на личныя окончаня: ‘блестёть, блещу, 
блестйшь, велфть, висфть, звенфть, корифть и пр. 

в) Однако, вляне глаголовъ, переносящихъ 
удареше на слогъ ближе къ началу, сказалось и 
здЪсь, почему имфемъ: хотфть, хочу, хочешь, хд- 
четъ (Л. Т, 7), но множеств. число: хотймъ, хо- 
тйте, хот т (П, 239); терифть, терплю, тёрпишь, 
тврпитъ (П. ТУ, 282), т6рпится (Н. П, 65), ет6р- 
пять (144), смотрёть, смбтрятъ (Л. П, 195). 

Изр$дка встр$чаемъ двойныя формы: узритъ 
и узритъь (М. Ш, 71), т6вриятъ и терпятъь (Лм. 
189), вертйтся и вбртится (Н. П, 111; Ш, 53), 
завёртится (Ш, 147). 

г) У немногихъ глаголовъ съ неударяемымъ 
-ють настоящее время удерживаеть ударене не- 
опредЪлённаго наклонен!я: видЪть— вижу, видишь 
и т. д. плфенфть, ржавьть, заржавфть (М. Ш, 
27), заржавли (Н. Т, 122). 

$ 168. Въ глаголахъ на -ы/ть, -уть ударе- 
не неподвижно, т.-е. въ наст. времени находится 
на слог передъ личными окончатями: рыть, 
рбю, рбешь и т. д., крыть, мыть, разуть, разую, 
-уешь и т. д., дуть, обуть и пр.; но плыть—иплы- 
ву, слыть—слыву, слывёшь и т. д. 

$ 169. Глаголы на -нуть большей частью 
сохраняють удареве своего неопредфлённаго 
наклонен!я: блеснуть—блесну, блеснёшь, вдох- 
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нуть— вздохнулъ, вернётся, взглянулъ, чихнуть, 
чихнуло (П. Ш, 62) ит. п. 

Общая система ударевй настоящаго вре- 
мени съ переносомъ ударенйя на слогъ къ началу, 
начиная со 2-го лица ед. числа наст. времени 
(см. 8 162), сказалась и здЪсь: затлянуть, загляну, 
заглянешь, затлянетъ (Ц. Ш, 227), обмануть, обмА- 
нетъ, обмануть, потонуть—-потбнетъ (П. Т, 222), 
тянуть-—тЯнешь и н$к. др. 

Этимъ же вмяемъ объясняются и двойныя 
формы ударен!й: взглянуть, взглянёшь (Лм. 183), 
взглянулъ (Н. Т, 129) и взглянетъ (П. Т, 159; 
М. 1,81), вадрогнуть, (Л. › Е 209), вздрбгнеть 
(М. П, 298) и вздрогнётъ и др. 

Въ глаголахъ на -нуть, происходящихъ отЪ 
междомет!й, удареше, какъ и всегда въ такихъ 
случаяхъ (см. $ 26), обыкновенно удерживается 
на корнЪ: &хнуть, бхнуть, тЯвкнуть, ЧАВкнуть 
и т. п. Такъ же: Ахать, аукать, хихикать, квё- 
кать, мяукать, хрюкать и др. 

В 170. Глаголы на -0ть имЗютъ удареше 
подвижное: въ 1 л. ед. ч. наст. вр. на конц, 
въ остальныхъ лицахъ на предпослднемъ слогЪ: 
молбть, молю, мёлешь, мёлеть и т. д., колю-— 
кблешь, порю— брешь, поретъ, борю—ббрешь. 

$ 171. Глаголы на -ять имЪфютъ неподвиж- 
ное ударенйе на томъ же слог, на которомъ оно 
стоитъ въ неопредьлённомъ наклонени: кашлять, 
кашляю, гулять, гуляю, гуляешь и т. д., если это 
Я не выпадаетъ. Если при спряжеши я выпа- 
даетъ, то ударене остается по прежнему на 
томъ же слог, на которомъ оно было въ неопре- 
дфлённомъ наклонени (обыкновенно на слогь 
передъ -я27ь): взять, вёю, вфешь, лелфять, чуять, 
каяться и пр.; но: ВОШЯТЬ, бояться, смБЯться, 
стоять, блейть съ ударешемъ на окончани въ 
въ настоящемъ времени. 

Глатоль -няйь (-имать) въ сложени съ 
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приставками обыкновенно имземъ ударене на 
конечномъ слог№ словах занЯть, обнять, отнять, 
перенять, поднйть, понйть, принять, унйть. При 
измфнени этихъ словъ ударене въ нихъ на’ ко- 
нечномъ слогЪ: обниму, обоймёшь, но примешщь, 
принялъ, примутъ. 


$ 172. Неопредфлённое наклоненме на -77% 
или -4ч4 постоянно имфетъ удареше на конечномъ 
слогз: нестй, вестй, везти, плести, грести, тектй, 
стеречи, печи и др. НЪкоторые учёные предпо- 
лагаютъ, что злфеь, въ неопредёлённомъ накло- 
нени, вЪроятно, скрывается форма мЪ®стнаго па- 
дежа единственнаго числа, на что указываеть 
совпаденме мЪста удареня въ этихъ двухъ фор- 
махъ (см. 8 112): въ печи— пироги начнёть 
печй сапожникъ. 

Глаголы на -4ь, на -ти, а также таке, 
которые имфють и -7 и -ть, при спряжеши 
имзютъ удареше на концЪ: бербчь, -гу, -жёшь и 
т. д., влечь, печь, стербчь, течь, толбчь; 40: лечь— 
лЯгу, ляжешь, мочь-—могу, можешь, мбгуть (Л. 1, 
155)—по вмянию глаголовъ $ 162. 

Глаголъ идти имзеть такое удареше: иду, 
идёшь, идётъ, идёмъ, идёте, идутъ. Подъ влйя- 
немъ же языка церковно-славянскаго *) и по вл1- 
ян глаголовъ 5 162, у поэтовъ часто встрз- 
чается ударене: иду, Идешь, йдетъ, идутъ, внй- 
детъ, снйдетъ, дойдетъ, нАйдемъ, пойдешь, пой- 
детъ. 


Прошедшее время. 


$ 173. Мужесвй родъ прош. времени ед. 
числа всегда имфетъ ударене неопред$лённаго 


*) Обтъ этомъ вмяши см. нашу статью: „Истор1я про- 
никновен1я заимствованныхъ словъ въ руссюй языкъ“, 
въ нашемъ „СловарЪ общеупотребительныхъь ино- 
странныхъ словъ*“, стр. 154—158. 
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наклонен!я:  вскочить-—вскочйлъ, вперйть—впе- 
рилъ; о брёдиль, ваксиль,  чихнуть—чихнулъ 
(И. 95); 

Но въ односложныхъ глаголахъ, сложенныхъ 
съ приставками, удареве убыкновенно перехо- 
дить на приставку: добылъ, дожилъ, задалъ, 34- 
меръ, занялъ и мн. др. 

Надо, впрочемъ, замЪтить, что нерЪдко 
эти же глаголы сохраняютъ и ударене неопр. 
наклоненя; такъ, у поэтовъ встрчаемъ: задалъ, 
избралъ; назвалъ, обнйлъ, отдалъ и т. п. 

$ 174. Ненси родъ прошедшаго времени 
имфетъ ударене на конц въ слвдующихъ слу- 
чаяхъ. 

1) Въ н8которыхъ односложныхъ, простыхъ, 
первообразныхъ глаголахъ на -7% съ предыду- 
щею гласною (-@776, ить, -ыть и др.); у писа- 
телей находимъ: была, брала, взяла, вралё, всплы- 
лА, гнала, дала, ждала, жила, звала, лила, на- 
ткала, оторвала, прервала, проспала и мн. др. Но 
есть не мало исключений: била, жёла, знала, кры- 
ла, стала, ткала, выла, мнйла, мыла, рыла и пр. 
Средний родъ и мн. число въ этихъ глаголахъ 
удареня на концф не имЪютъ: жйло, жили, гнё- 
ло, гнали и пр. (ем. 8 176). 

2) Въ глатолахъ, которые оканчиваются на 
-317; -<тЬь и которые могуть это -376, -сть, 
превращать въ -84, -си, а также въ глаголахъ 
на -зии4, -стии, и на -чь (изъ -ити, -ети), ударе- 
невъ прош. времени какъ женскаго рода, такъ и 
средняго рода и множ. числа, находится на конц\® 
слова: влекла, моглё, несла, пасла, плелё, плыла, 
пряла и др. Но сбила, пресфкла, сёкло (Н.П, 
136), изсфкли (Л. П, 86), отефкли (Л. 292), под- 
сфкли (М. Ш, 215), пересфклись (П.Т, 173); такъ 
же стригла, -ло, -ли. Такое же ударен1е сохраня- 
ютъ эти глаголы и въ соединен!и съ приставками 
_за, 00, рос, при, на и др. 


78 


3) Въ слвдующихъ односложныхъ глаголахъ, 
сложенныхь съ предлогами (приставками), въ 
женскомъ родз удареше находится на конц сло- 
ва, а вь мужескомъ и среднемъ родахъ и мно- 
жественномъ числЪ переходить на приставку: 
быть, гнать, дать, жить, звать, -здать, клясть, 
мербть, лить, -нять (-ять, -имать), -переть, пить, 
-чать, напр.: задала, зажилё, зазвала, занял&, из- 
брала, назвала, начала, обвила, облила, обмерла, 
обняла, ожила, отдала, переняла, подала, подняла. 
Впрочемъ, иногда въ этихъ случаяхъ въ женск. 
родЪ ударене также переходитъ и на предлогъ: 
дожила, замерла, обняла, Отдала, Отняла, помер- 
ла, поняла, прожила и др. 

$ 175. Женсый родъ прошедшаго времени 
не имфетъ на концЪ ударешя въ слфдующихъ 
случаяхъ. 1) Въ глаголахъ трёхсложныхъ и мно- 
госложныхъ (считая безъ приставокъ): дорожила, 
стенёла и пр. 2) Въ глаголахъ на -оваить, -евалть, 
-ять, -оть, -®ть, -уть, -нуть: куковала, воевала, 
колбла, бльднфла, гнула, брызнула, дохнула и др. 
3) Въ глаголахъ на -377%, -сть, когда этихъ окон- 
чан!й нельзя замфнить на -37/4, -ст7и: грызла, 
пала, сЪла. Во всфхъ этихъ случаяхъ, когда 
женсюй родъ не имЪетъ ударен1я на концЪ, онъ 
сохраняетъ удареше неопредЪлённаго наклоневня. 

$ 176. Средн родъ прош. времени и множ. 
число большею частью удерживаютъ удареше 
неопред®лённаго наклоненя. Если женсмй родъ 
прош. времени не имфетъ на конц удареня 
(см. 5 175), а удерживаетъ удареше неопред$лён- 
наго наклонения, то такое же удареме имфютъ 
средый родъ и множественное число: алкало, 
дрогнуло, кануло, пахнуло; Ахнули, втбрили, гу- 
тбрили, удобрили и др. Средый родъ и множ. 
число имЗють удареше на концф только въ гла- 
голахъ на -чь, на -зти, -сти или -зть, -сеть, 
которые можно превратить въ -37, -стии: вело, 
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дало, текло, текли и др., и съ приставками: до- 
жило, набралб, налеглб, понеслб, потекло, превоз- 
моглб, произвело, умерлб; нанесли, переросли, 
прибрелй (см. еще 8 24). 

Въ н$которыхъ односложныхъ глаголахъ 
(перечислен!е ихъ см. $8 174), сложенныхъ съ 
предлогами (приставками), ударене въ среднемъ 
родз и множ. числь (а также и въ родВ му- 
жескомъ) переходить на приставку: зажило, в4- 
мерло, нАлило, нёчало, облило, бжило, зёдали, за- 
жили, замерли, назвали, пбняли, начали, обняли, 
бжили, отдали и др. 

Въ словахъ односложныхъ, простыхъ, въ 
первообразныхъ глаголахъ на -16 съ предыду- 
щею гласною (т.-е. -ать, -мть, -ылть и др.) 
ударене держится на корнЪ: было (М. П, 190, 
а не былб, какъ произносятъ на юг; см. еще 
8 228), влйло, взяло, жйло, ныло, пало, плыло, 
слыло, спало, стёло; были, взяли, гнали, дёли, 
ждали и др. 

$ 177. Какъ мы видимъ, удареше формъ 
прошедшаго времени одинаково съ ударешемъ 
краткихъ, или нечленныхъ прилагательныхъ (ср. 
88 128—131); это вполнЪ понятно: наше прошед- 
шее время есть древняя форма нечленнаго (крат- 
каго) причаст1я-прилагательнаго; съ течешемъ 
времени смыслъ прилагательнаго утратился, но 
ударене осталось прежнее. 

8 178. Прошедшее время глаголов на 
-ся. Если возвратное мфстоим$е -ся присоеди- 
няется кь прошедшему времени такого глагола, 
въ которомъ женсюй родъ имЪетъ ударен1е на 
концф, то тогда ударене переходитъ на конецъ 
и средняго рода, и множественнаго числа, хотя 
бы эти послЪдн!е до присоединемя къ нимъ ча- 
стички -ся, -сь не имЗли удареюшя на концф: 

Щенск. родъ: взобралёсь, взвилёсь, вилёсь, 
дождалась, доплелась. 
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Средн р00%: тнало—тналоеь, лило—ли- 
лось, дало— далось, набралось. 

Мною. число: взяли—взялйсь, вилйсь, вор- 
валйсь, гнали — гналйсь; дали далиьь. 

Мужескй родъ. Что’ же касается мужескаго 
рода, то отъ присоединешя къ нему частицы -ся 
ударене переходить на конецъ, на это’ -ся: брался 
(М. П, 353), вдалея (И. ТУ, 114), взвилсй (М. Т, 162), 
взялея (П. ТУ, 48), вилея (Л. П, 127), влился 
(М. П, 262), ворвалея (Н. Ш; 352); впилей (П. 
ПТ, 491), гнался (М. П, 280), далея (Н. Ш; 68), 
добрался (Н. Т, 14), дождался (Н. ТИ, 380), драл- 
ся (Н. ТУ, 55), завелся (Н. Т, 96), залилея (П. П, 
289), занялся (М. П, 19), заперся (М. 11, 28), 
клялся (Л. П, 55), тилсЯ (Н. 11, 313), нажилея 
СН. ТУ, 13), назвался (Н. 1, 56), началея (Н. П, 
146), отдался (М. Ш, 147), отозвался (Л. Т, 211), 
пекся (Л. Т, 342), поднялся (М. П, 871), подрал- 
сей (Н.Т, 57), поклялся (Л. ИП, 132), полилея (М. 
Г, 24), приблйжалея (П. Ш, 53), принялейя (Н. 
П, 159), приплелея (Н. 11, 179), приподнялся (М. 
Т, 181), раздался (Л. П, 5), разлился (Л. ТП; 271), 
рвался (Л. Т, 145), родился (П. 1, 467), собрал- 
сея (П. ТУ, 209), сорвалея” (ПП, 212), удался 
(Н. Т, 46). 

Иногда въ этихъ глаголахъ удареше на -ся 
не переходитъ: родйлея (М. Ш, 104), принялся, 
раздался, рвался (Кр. 219), собралея (П. Т, 809), 
ит 

$ 179. Если же частица -ся присоединяется 
кь такому глаголу прошедшаго времени, у кото- 
раго женскй родъ не имфетъ на конц ударе- 
ня, то тогда эта’‘частица -ся не оказываетъ вя- 
шя на ударене прошедшаго времени: потупился, 
умчался, скитАлся; билась, озлйлась, досталась, 
ударилось, ройлись, дымйлись и др. 

$ 180. Формы муж. рода прош. ‘времени 
взялся, принялся, родился повмяли отчасти на 
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неопред®лённое наклоневе на -7ся, почему 
иногда, напр. на югф Росош, слышимъ произно- 
шен!я: взяться, приняться, родиться. Литератур- 
ное произношене такой аналоги ещё не знаетъ: 
гнаться (П. Ш, 159), назваться (Л. Г, 115), остаться 
(М. Т, 237), отдаться (Н. Г, 294), предаться (Л. 
Т, 36). 

8 181. Глаголы прошедшаго времени одни 
изъ самыхъ подвижныхь словъ по ударейю въ 
русскомъ язык, —здфсь бываетъ самая разнооб- 
разная постановка, удареня. Объясняется это тЪмъ, 
что формы прошедшаго времени (мужесюй, жен- 
сюй, средй роды и множ. число), имя разное 
ударенйе, издавна стали вл1ять другь на друга, 
почему и произошла здЪсь такая пестрота въ уда- 
реви. Вотъ примЪры разнаго ударен1я въ однихъ 
и тЬхъ же словахъ: дожила (Н. Т, 186) и дожила, 
замерла (М. Ш, 27), замерла (ЦП. Ш, 27) и за- 
мёрла, избрёла (П. Ш, 120) и избрала (Н. Ш, 213), 
минуло (П. П, 87) и минуло (Н. Ш, 102). 


Повелительное наклонен!е. 


8 182. Повелительное наклонене всегда 
сохраняеть мФфсто ударемя 1-го лица насто- 
ящаго времени (т.-е. неопред$лённаго наклонен!я) 
и имЪетъ его на конечномъ слогз (не считая 
-те и -ся): внемлйте, вперй, гордйсь, докбнчи, 
останься, пожалёй, позвбль. 


Причастге. 


$ 183. Причастя дюйствительнаго залога 
настоящаго времени обыкновенно имЪютъ удз- 
рене на томъ же слог, на которомъ оно стоитъ 
въ 8-мъ лицф мн. числа наст. времени: дышутъ— 
дышанй, любятьъ—любяпий, казняний. 

Но иногда на эти причастя оказываетъ 
вмяе 1-е лицо, которое, какъ мы видфли (см. 
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$ 162), отличается отъ 3-го лица по ударен!ю: 
поэтому-то въ причасти получается удареше, 
отличное отъ ударевя 3-го л. мн. числа: ловйть— 
ловлю— ловять— ловйшйй (Лм. 92), пёню—п- 
нятъ—ифняний (Л. Т, 148). Этимъ же объясняются 
и двояюя удареня подобныхъ причастй: люблю— 
любящий (М. Т, 356), любятъ— любящий (Н. П, 83), 
къ дышащимъ (М. Т, 75) и огнедышаний (М. Ш, 35). 

8 184. Причаст1я дЪйств. залога прошед- 
шаго времени удерживаютъ ударене неопред%- 
лённаго наклоненя (т.-е. имЗютъ его на слогь 
передъ окончашемъ -64/%, -ая, -ее и -ийй, -ая, 
-ее): измЪнить—измфнйвиий, обуйвиий, оживиий. 

Иногда на ударене этой формы въ словахъ 
съ предлогами оказываеть влляе удареше про- 
шедшаго времени муж. рода (см. 8 173), такъ 
что удареше переходить на приставку: отнявпий, 
прибывиий, умерпий. 

$ 185. Причастя страдательнаго залога на- 
стоящаго времени, если оканчиваются на, -емьи, 
-ая, -0е, то имфють удареюше на слог передъ 
этимъ окончашемъ (въ глаголахъ съ ударешемъ на 
концЪ); если же оканчиваются на -дмый, -имьый, 
то на гласныхъ 0, % (окончане -дмыйф возможно 
только въ глаголахъ, у которыхъ 3 л. мн. ч. на 
-/ть съ ударенемъ): уважаемый, достигАемый, 
несомый, влекдмый, водймый. Вообще же это 
причаст1е удерживаетъ удареше неопред8лённато 
наклоненя какъ въ полныхъ, такъ и въ краткихъ 
формахъ: недвйжимый, недвйжимъ, недвйжимо, го- 
нИмъ, любимЪ. 

Изрфдка на эту форму оказываеть вляне 
родственное ей 1-е лицо мн. числа (см. 8 162), 
почему удареве переносится на одинъ слогъ къ 
началу слова: трепать — трёилемъ — трёплемый, 
щиплемъ— щиплемый. 

$ 186. Причасте страд. залога прошедшаго 
времени имфеть разнообразное удареве. 
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1) Причастля на -анныйй, -янный большею 
частью имфютъ ‘ударене на 3-мъ слог отъ конца: 
балованный, ’заржавленный, ’недбспанный, 000р- 
ванный. 

2) Причастия на -анный отъ простыхъ гла- 
толовъ: брать, дать, гнать, ‘звать, ‘знать, ‘слать, 
лгать, рвать, ткать, ждать, жрать, драть, спать 
и’ НАк, др. въ сложеши съ приставками перено- 
сятъь удареве на приставку: Изгнанный, ’Избран- 
ный, пбзванный, прёданный, прёзрённый, приз- 
нанный узнанный, угнанный, сосланный, сблган- 
ный, сбрванный и Т. п.; такъ ‘же’ существитель- 
ное ‘ибдданный. 

3) На причаст1я на’ -@нньй оказало `боль- 
шое вл!ян!е ударене' неопредфлённаго наклоне: 
шя, почему мы имфемъ не рёдюя  отступленя 
отъ сказаннаго выше: в5нчанный, увфнчанный и 
увзнчанный, Избранный и избранный и др. 

4) Причаст!я глаголовъ на -46, -сть, -зть, 
-сти, -зти, имъющихЪъ въ женск. родЪ прош. вр. 
ударене на концф, оканчиваются на ударяемое 
-ённый: прочебиный, приведённый, привлечён- 
ный, истолчённый, запряжённый, плетённый, спа- 
сённый, берёжённый, печёный, ‘стережёный и 
пр. Если же женскй родъ прош. вр. не ‘имфетъ 
на конц удареня, то ‘и причасте въ этихъ гла- 
голахъ не имфетъ ударенйя ‘на -енныйй: изгрызен- 
ный, краденный, стриженный, съфденный. 

5) Причастя‘ отъ глаголов на -7% съ уда- 
ренемъ въ неопредёлённомъ наклонени на кон- 
цЪ имфють ударен1е на -ённый: вокормлённый, 
заострённый, запрещённый, нагружённый. Но если 
глаголы на -1т5 не имъютъ въ неопред. накло- 
невши ударен1я на конц, то они`не имЪють его 
и на -енный, а на ‘слогв передъ’нимъ: запря- 
женный, заржавленная, ‘обезображенныхъ, огорб- 
женные, озлобленный, раззолоченный, укращен- 
НЫХЪ, ускбреннымъ ИТ: 


84 


Двоякое ударен1е въ причастяхъ отъ гла- 
головъ на -м"ь объясняется тЪмъ, что и сами 
эти глаголы допускаютъ двоякое ударене: варйшь 
—варёный, но отъ варишь—вареный; такъ же: 
садишь— сажёный, саАдишь—сёженый и т. п. 

6) Причаст1я на -анный съ ударешемъ на 
8-мъ слог отъ конца (см. $ 1863) оказали вл1я- 
не и на причастя на -енный, почему послд- 
ня также произносятся нерФдко съ ударешемъ 
передъ -енный: загорбженный, изрубленный, ис- 
кривленный. 

Поэтому-то возможны и двойныя формы: 
скошенный и скошённый (П. Т, 64), окровёвлен- 
ный (Л. П, 98) и окровавлённый и др. 

$ 187. Причасте страдательное краткой 
формы отъ глаголовъ на -@нчый съ ударетемъ 
на предлог сохраняетъ ударене на томъ же 
предлогЪ; примЗры изъ писателей: Муж. родъ: 
взысканъ, вызванъ, Избранъ, названъ, найденъ, 
Отданъ и т. п. уНенсвй родъ: выжжена, неубра- 
на, оторвана, пр6дана, прёзр$на, сломлена. Сред- 
ай 100%: вычтено, Отдано, пбдано, прёзрЪно, 
признано. Мноэю. число: вычтены, отданы, посла- 
ны, прёданы, сглажены, сбзданы, убраны, узнаны. 

Однако, на глаголы эти оказываютъ вляне 
формы причасти съ ударешемъ на флекаи 
(5 188), почему и въ этихъ глаголахь изр$дка 
встр%чаемъ ударене на концЪ слова; особенно 
это надо сказать о женскомъ родф. ПримЪры: 
избрАнъ (Лм. 208), найдёнъ (Л. Ш, 257), попранъ 
(Лм. 265), сорванъ (Л. Г, 6); названа (П. ТУ, 116), 
отдана (П, 308), порванаА (Л. Г, 246), предана 
(Н. Г 117), создана (Л. Г, 267); отдано (Л. П, 
88); созданы (Л. Т, 324). 

$ 188. Краткая форма причастй оканчи- 
вается на -н%, -на, -но, -ны; если причасте пол- 
ное имфетъ “внный, то въ краткой форм$ уда- 
рен!е переходить на флексю, т.-е. будетъ -ёнъ, 
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-енф, -енд, -ены: осуждёнъ, осуждена, осуждено, 
осуждены. Муж. р00ъ: заложёнт, поражёнъ, об- 
речёнъ, ожесточёнъ, разлучёнъ, отличёнъ. ИНен- 
св родъ: влюблена, внушенё, возвращена, вру- 
чена, дана, должна, зажжена. Средний родъ: да- 
но, запрещено, лишено, закбнчено, обнажено, 
обращено. Множ. число: возжены, даны, дол- 
жны, зажжены, закалены, занесены. 

$ 189. Если причасте страдательное въ 
полной форм имЪетъ ударен!е на 3-мъ слогЪ 
оть конца, т.-е. передъ окончаюшемъ -енный, 
-анный, то въ краткой формЪ такихъ причастий 
ударенйе остаётся на томъ же слог, т.-е. передъ 
-енъ, -ена, -ено, -ены. Мужескй ‘родъ: виденъ, 
зарйженъ, измфренъ, низвёрженъ, обложенъ, озлбб- 
ленъ. у/бенскй родъ%: возвеличена, исиблнена, 
кОнчена, подёвлена, увфрена. Ореднай родъ: оча- 
рбвано, подавлено, подвбржено, прикбвано. Множ. 
число: замучены, насёжены, осыпаны, разлучены, 
украдены, унйзаны. 

$ 190. Причастя на -тый, -ая, -ое имЗ- 
ютъ ударене на томъ же слогВ, на которомъ 
оно стоить въ прошедшемъ времени: залитый, 
занятый, пбднятый, прожитый, припбднятый. Ана- 
логя неопредЗлённаго наклонеюя послужила и 
здЪсь причиной образоваюйя двойныхъ формъ: 
поднятый и поднятый (Л. П, 92), залитый и за- 
литый (М. 1, 165), начатый и начатый (Л. П, 
246), проклятый (П. Т, 222) и проклятый (Н. 
Т, 259). 

Причастя прилагательныя на -0й имЪ- 
ють, конечно, удареюе на конц (ср. 8 127): ви- 
того (Л. Т, 338), запертая (М. Г, 174), налитые 
(Н. П, 107), начатого М. Т, 239), облитбй (Л. 1, 
305), пролитбй (299). 

8 191. Въ причастяхъ -отьый и -нутый 
(отъ глаголовъ на -07716 и -нуть) удареше стоить 
на слогВ передъ этими окончавями: кблотый, 
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чЯнутый, пбротый, сбгнутый, замкнутый, мдло- 
тый и пр. 

5.192. Краткая форма причаст!Й на ый 
также удерживаетъь ударене прошедшаго времени 
(и краткаго прилагательнаго, 8 181); забыть, объ - 
Ятъ, увйтъ, ибднять, залить, понятъ, завита, за- 
лита, занята, объйята, открыта, принято, ‹ зёнято, 
налиты, отняты. 


ДЪепричасте. 


$ 193. ДЪепричасте настоящаго ‘времени 
дъйствительнаго залога, большею частью имфетъ 
ударен!е на томъ же слог, на которомъ’ ‘оно 
стоить въ’ 1-мъ лиц® наст; вр. (или неопред. 
накл.): бормоча, влача, водя, держа; дыша, затлу- 
ша, ‘ищё, вфдая, икдя, гутбря. 

Нер$дко въ этомъ дзепричаст!и, особенно въ 
глаголахь ‘двусложныхъ, ‘ударене ‘ставится на 
начальномъ слогь’ (сравнительно съ ‘неопред: ‘на- 
клонешемъ на ‚одинъ слогь къ началу): внёмля, 
вторя, лёжа, молча. Чаще’ всего ‘этот® переходъ 
вызывается влляшемъ ‘формъ 3-го’ лица мн. ‘числа 
съ ударешемъ. на корнЪ. 

Иногда встрфчаемъ въ одномъ и томъ”же 
словЪ ‘эти оба типа ‘ударенй: тлядя (П.Т, 259; 
Л.П, 246) и тлядя (Н: ТУ; 48; М. Ш, 35), дрем- 
ля (Н. П;'263)\ и дрёмля (П.Т, 128), сидя (М. 
1, 86) и Идя (Пи Ги5Т)иидр. 

Частица! -сь (ся) обыкновенно ‘всегда пере- 
тягиваетъ ударене на конечный слогъ: глядясь, 
дивЯсь, катЯсь, клубясь. 

$ 194. ДЪепричасте дрошедшаго ‘времени 
этого залога имЗетъ  ударене на слог передъ 
окончаншемъ ‹-6%, -вии, ‘-шии, т.-е. удерживаетъ 
ударене неопредВлённаго наклоненя: внерйвши, 
вперйвъ, доживъ, допивъ, дрогнувъ. 

$ 195. Народная форма дЪепричаст1я наст. 
времени на -/ч%, -ючи чаще всего удерживаеть 
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удареше 1-го лица наст. времени (т.-е. и неопре- 
дЪлённаго наклонен!я); такое удареве всегда бы- 
ваетъ у глаголовъ, имъющихь гласную передъ 
-учи, -ючи: будучи, вздыхёючи, воплёскиваючи, 
товёючи, гуляючи. 

Часто, однако, преимущественно въ гла- 
тголахъ односложныхь и двусложныхъ, удареше 
падаеть на конечный слотъ (быть можетъ по ана- 
логи неопред®лённаго наклоненя на -ч4и: стеречи, 
печи): идучи, поючй, сидючй, текучй. 

Нерздко въ дБепричаст1яхъ на -/44, -ючи 
ударен1е падаеть на начальный слогь слова: 
глядючи (Н. Ш, 12, 13, 43), стбючи (124). 

Если къ такому дзепричаст1ю присоединяет- 
ся возвратное мстоимеше -ся, то оно обязательно 
притягиваеть удареве на конецъ слова: бьючйсь, 
смВючись. 

8 196. Въ дЪепричастяхъ на -Учи, -ючи, 
при ударени на начальномъ слог, по 8 24, сильно 
проясняется второстепенное удареюше на конц 
слова, почему эти формы весьма часто произно- 
сятся двояко: стбячи и стоячй, глядючи и глядючй, 
плёчучи и плачучи. 


$ 197. Разлище глатольныхъ формъ въ рус- 
скомъ языкВ достигается, между прочимъ, и по- 
средствомъ ударевй, какъ это было и въ языкЪ 
древнемъ. 

Глаголы несовершеннаго вида, показываю- 
ще, что дЬйстве не окончено, что оно продол- 
жается много разъ, обыкновенно имЗютъ удареше 
на глагольной тематичекской гласной (примЪтЪ): 
пах@фть, стоять, ходйть, выбир@ть, выгонять. 

Но если глаголъ показываетъ, что дЪйств!е 
окончилось, уже совершилось, то эта окончен- 
ность дВйствя въ русскомъ язык обыкновенно 
выражается тЪмъ, что глаголъь принимаетъ при- 
ставку и своё ударение съ тематической гласной 
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переносить на эту приставку: брать— выбрать, 
выбралъ, выбранный, купить—выкупить, выку- 
пилъ, выкупленный. 

Приставкой, показывающей оконченность дЪй- 
ствя, обыкновенно употребляется вы-, всегда въ 
этихъ случаяхъ съ ударешемъ: выбился, выгнать, 
вызвать, вынести. 

$ 198. Чтобы показать многократность дъй- 
ствя, въ русскомъ языкВ употребляется обыкно- 
венно глагольный суффиксъ -ив, -ыв, при чемъ 
ударен!е переносится на гласный корня (обыкно- 
венный или чаще усиленный): просйть— праши- 
вать, носйть-—нАшиваль, игрАть—йгрывать. 

Если кь такимъ многократнымъ глаголамъ 
присоединяется приставка вы-, то она, не означая 
здЪсь оконченности дЪйствя, на себя удареюмя не 
принимаегъ: выпрашивать, выйгрывать. 


Предлогъ. 


(Объ энклитикахъ). 


$ 199. Слова, которыя своё удареше пере- 
даютъ стоящему передъ нимъ слову, называются 
энклитиками. Постоянныхъ энклитикъ въ русскомъ 
языкв нЪтъ, но мномя слова, стояшя посл 
предлоговъ, дЪлаются энклитиками, т.-е. свое уда- 
рене передаютъ предлогу. Энклитиками стано- 
вятся преимущественно слова односложныя и 
двусложныя, слова же трехсложныя энклитиками 
бываютъ крайне р%»дко, и не всфми произносятся 
энклитически, —чаще скажутъ на скОвороду, изъ 
города, чёмъ на сковороду, йзъ города. См. ещё 
8 210. 

$ 200. Преимущественно энклитиками быва- 
ють имена существительныя, т.-е. существитель- 
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ное, стоящее за предлогомъ, передаетъ своё уда- 
рене этому предлогу. Слёдуюцщая  существи- 
тельныя чаще другихъ бываютъ энклитиками: 
час%ъ, полъ, носъ, день, годъ, 0окъ, глазъ, 
дом, лвсъ, видъ, родъ, дворъ, маръ, садъ, вб- 
лосъ, ввкъ, веытеръ, усъ, зубъ, мость, пбясъ, 
л0бъ, столь, оёрегъ, уголь, вода, горё, зима, 
нога, рука, спина, спиьна, ночь, печь, 
смерть, цепь, борода, голова, сторона, нёоо, 
слбво, мбре, 170 и др. 

Принимать на себя ударене могутъ только 
односложные предлоги, и при этомъ только н$- 
которые. Чаще всего принимаютъ на себя ударе- 
ше предлоги на, 70, п0д0ъ, за, изъ, дезъ и 00. 

8 201. Предлогъ на очень часто принима- 
етъ на себя ударене: нА бокъ, нА брови, нА бе- 
регъ, на вечеръ, нА возъ, на волосъ, на воду, на 
воды, на голову, на гору, нА горы, пущу нё дымъ, 
на душу, нА землю, нё земь, нА зиму, нА колЪ, 
вскочилъ на конь, нА лобъ, нА море и мн. др.,/— 
всегда въ тзхъ случаяхъ, когда на требуетъ ви- 
нительнаго падежа; если же на требуетъ пред- 
ложнаго падежа, и ударен!е въ этомъ падежЪ не 
на первомъ слог%, то онъ на себя удареюшя не 
принимаетъ (на вопросъ гдф?): на м на но- 
гв, на рукЪ, на рукАхъ, на вЪку и пр., но нА 
небз (М. П, 303), нА морЪ (Л. Г, 246), нА сердцЪ 
(Г. ПТ, 312). 

$ 202. Предлогъ 70 также часто принимаеть 
на себя удареше (когда требуетъ дат. или винит. 
падежа): пб боку, пб вЪтру, пб городу, пб груди, пб 
двору, жалфешь ты убогихъ людей, пб земли хо- 
дящихь, пб воды бродящихъ (Т. Ш, 319), пб 
земли, пб лбу, пб лицу; съ винит. п.: пб локоть, 
по воду, пб уши, пб поясъ, по бокъ, пб мость; 
съ предл. пад. ударешя на себя не принимаетъ: 
по зубамъ, по словамъ, по полЯмъ, по водф ит. п. 

8 203. Предлогь 700дъ принимаетъ на себя 
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Ударенте, когда требуетъ винит. падежа: подъ в6- 
черъ, пбдъ гору, пбдъ голову, пбдъ руки, пбдъ 
руку, пбдъ ноги, подъ стфну, пбдъ носъ, подъ 
лобъ, пбдъ локоть, руби пбдъ корень, ибдъ столъ 
и пр. Если существительное стоить въ творит. 
падежЪ, то предлогъ 700% принимаеть на себя 
ударене р®дко: пбдъ бокомъ, пбдъ леомъ, ибдъ 
поломъ, всЪ пбдъ Богомъ ходимъ, подъ носомъ,— 
и это возможно только въ томъ случафв, когда 
этоть твор. падежь имЗетъ удареше въ нача- 
лЪ слова. 

$ 204. Предлогь за совершенно похожъ на 
предлогь 700%: зА бороду, з& воротъ, за волосы, 
з& годъ, з& голову, з& городъ, з& гору, день з& 
день, з& душу, з& зиму, зубъ з& зубъ, з& косу, 
за лВсъ, изъ-зА моря, з& море, зА лВеъ, тащить 
дурака з& ноги, за носъ, з& ночь, з& печь, 3& пол- 
день. Съ творит. пад., если существительное 
имВетъ ударенйе на первомъ слог (рдко): другъ 
з& другомъ, з& лЬсомъ, шагъ з& шагомъ, з& го- 
родомъ, зА моремъ, слово з& словомъ, замужемъ, 
рукавицы з& поясомъ; умъ з& моремъ, а смерть 
зА воротомъ. 

$ 205. Предлотъ 443%, соединяясь съ одно- 
сложными существительными (преимущественно 
мужескаго рода), иногда принимаетъ ударевше на 
себя: йзъ виду, йзъ дому, Изъ моря, йзъ носу, 
йзъ ЛЬсу, Изъ снзгу и пр. 

8 206. Предлогъь дез» принимаетъ на себя 
ударене не часто: бёзъ вЪсти, не бёзъ того, не 
б6зъ смЪху, б6зъ толку и пр. 

8 207. Принимаетъ на себя удареше и пред- 
логъ 00: дб верху, дб земли, дб моря, дб неба, 
сверху дб низу, дб ночи, дб ‘полу, дб поля, дб 
поту, дб свзту, до смерти. 

8 208. Предлоги у, ойуъ, про, при, о, объ, 
надъ, о, во и со принимаютъ на себя ударене 
очень р%дко. Примзры: У моря, сижу У моря и 
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Жду погоды; у часу гн®въ, У часу милость; бРЪ 
горя плачется, часъ бтъ часу, отъ роду, бтъ моря, 
годъ бтъ году, бтъ дому; ни з& что, ни прб что; 
при смерти, 0-верхъ (повыше) оврага, 0 беретъ, 
другъь 0 друг, 0 землю, 0 земь, 0 поль, 0бъ поль, 
рука 0бъ руку, надъ берегъ; кб двору; вб пол, 
во время, сб двору, сб ста, сб стЪны и пр. Точно 
такъь же и полъ (род. пад. полё-, полу-, мн. ч. 
полу-) иногда принимаетъь на себя ударене: пбл- 
горя, пблгода, полдень, пболбока, полчаса. 

8 209. Предлоги же 0дезо, изо, надо, 060, 
п70д0, предо, передо (употребляются передъ м%- 
стоименями, начинающимися съ двухъ согла- 
сныхъ: безо всЪхъ, надо мною), а также для, 
ради, кромль, через», сквозь, предъ и передъ 
никогда на себя ударен1я не принимаютъ. См. 
8 227. 

$ 210. Передавать своё ударен!е предлогу 
могуть преимущественно существительныя съ 
подвижнымъ ударешемъ, и при томъ только въ 
тьхь падежахъ, въ которыхъ удареше находится 
на ‘начальномъ слогЪ: нё голову, за руку, ИзъЪ 
дому; нельзя: на диво, но—на диво, на мысль, 
на сторону, но—на сторон, идётъь межъ креселъ 
по'ногамъ (П. ТУ, 38), надъ волнами (П, 283). 
На’ нёбо, море и утёсы взоръ просявший устре- 
миль. (М. Т, 57). 

8 211. Переходить ударенме съ существи- 
тельнаго на предлогь преимущественно только 
тогда, когда послЗ существительнаго н%Ътъ отно- 
сящихся, кь нему словъ, отъ него зависящихъ, 
какъ то: прилагательнаго, или м®стоимен1я относи- 
тельнатго, или существительнаго въ родительномъ 
падеж; если же такое существительное употре- 
блено съ опредзлешемъ, и особенно если это 
опред$леюе стоить между предлогомъ и суще- 
ствителнымъ, тогда предлогь никогда на себя 
удареня не принимаетъ: дб ночи, но: до поздней 


ночи, до нбчи поздней; на воду, но: на тёплую 
воду; пб небу, но: по н6бу полуночи антелъ ле- 
тфль (Л. 284), 0бъ руку, но: объ крфикую ру- 
ку; и скачеть 70 пустому лугу (П. Ш, 40), на 
своемъ путй (П. Ш, 68). 

$ 212. Если существительное передаетъ 
своё удареше одному какому-либо предлогу, то 
часто оно передаеть его и другимъ: дб моря, за 
моремъ, изъ моря, изъ-з& моря, на море, Отъ мо- 
ря, пб морю, У моря. 

8 213. Существительныя односложныя день, 
200%, ночь, разъ и нЪк. др., когда стоять посл 
числительныхъ простыхъ, передаютъ свое ударе- 
не числительному: два раза, три раза (П. П, 174), 
два дня (М. П, 168), трй дня (П. П, 312), три 
года, пять ночей, двадцать разъ. Такь какъ эти 
имена употребляются безъ постояннаго ударевя, 
то они допускаютъ его двоякимъ въ род. падежь 
(когда логическое ударене стоитъ на этихъ име- 
нахъ); два раза и разё, три чёсё и пр. См. 8 126, 221. 

Кром} имёнъ существительныхъ, энклитика- 
ми могутъ быть также имена прилагательныя, 
числительныя, мЪстоимен1я и глаголы. 

$ 214. Имена числиительныя простыя, одно- 
сложныя или съ ударешемъ на первомъ слогв 
(два, три, двое, трое, пять, шесть, семь, восемь, 
девять, десять, сто, иногда сорокъ), соединяясь 
съ предлогами за, по, на, всегда передаютъь свое 
ударене предлогу: з& три, зА пять, за десять, 
зА сорокъ, з& сто, по сто, пб двз, пб три, пб пять; 
на два, на двое, нА три, нА пять, нА семь, нА 
двадцать, нА сорокъ, я на сто пью, пб сорока и 
пр. (см. $ 153); числительное четыре, какъ имЪ- 
ющее ударене на второмъ слогф, этому закону 
не подчиняется. Гораздо рЪже то же бываетъ при 
предлогахъ 00, 0ез%, отт, со, во: дб пяти, бёзъ 
шести, отъ семи, сб ста, во сто и пр. Но числи- 
тельное сложное своего удареюмя предлогу не 
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передаетъ: за двадцать одну версту, на пятьде- 
сятъ два рубля и пр. То же бываетъ, когда меж- 
ду предлогомъ и числительнымъ стоитъ какое- 
либо опредЪляемое слово: за копеекъ сёмь, на 
рубля два и пр. 


8 215. МЪстоимевя энклитиками послЪ пред- 
логовъ становятся очень рфдко: прб что, ни з& 
что, р%дко: для чего, пб сей часъ (Н. 1, 87); 
такъ на весь родъ пойдётъ (М. Ш, 70). 


Объ энклитикахъ прилагательныхъ см. 8 
2198 и 232, о глаголахъ 8 219. См. еще нарз- 
Шя 88 231, 232, 240. 

8 216. Кром этого, частички бы и 70 
всегда употребляются, какъ энклитики: ктб бы, 
что бы, бнъ бы, 6сли бы, скАзалъ бы, чтб-то, 
кто-то и пр. См. 8 247. 


$ 217. Надо замЪтить, что иногда, особенно 
въ народныхъ стихахъ, свойствомъ предлоговъ 
перетягивать на себя ударене со словъ съ под- 
вижнымъ ударенемъ обладаютъ и н%которыя, 
часто встр$чаемыя, опредзленя, особенно постоян- 
ные эпитеты, когда они имфютъ ударен!е на ко- 
нечномъ слог, напр.: синё море, чистб поле, 
бфлы руки, бВлы груди, бЪлу снЪгу, р%ёзвы ноги, 
ретивб сердце, сыру землю, быстру р%ку и т. п. 


Кь древнфйшимъ случаямъ энклизы надо 
отнести и опредфляемыя тЪено связанныхъь съ 
ними приложен, какъ, напр.: океёнъ-море, рбдъ- 
племя, Днфиръ-рЪка и пр. 

$ 218. Перенесеме удареня съ существи- 
тельнаго на предлогъ-—явлене весьма древнее въ 
нашемъ языкЪ, нфкоторыми учеными относимое 
еще къ праславянской эпохЪ; при этомъ оно 
является принадлежностью не одного только рус- 
скаго языка,—его знаютъ и друге языки, 0со- 
бенно славянсве. 
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Частица не. 


$ 219. Свойствомъ предлоговъ обладаетъ 
также отрицательная частица не; именно, въ 
нЪкоторыхъ случаяхъ она принимаетъ ударен1е 
на себя. 

1. Прошедшее время мужескаго и средняго 
рода и множеств. числа н%®которыхъ однослож- 
ныхъ глаголовъ, когда стоитъ посл отрицая 
не, передаеть ему своё ударенше, а само стано- 
вится энклитикой: нб былъ, нб было, нё были, нб 
бралъ, -ло, -ли, такъ же: нб взялъ, нб далъ, нб дали, 
н6 звалъ, нб пилъ, нб пили, нб жилъ, нб жили, нб 
спалъ. Женсюй же родъ въ этомъ случаЪ имЪетъ 
ударене на глагол$, а не на частиц$ ме: не дала, 
не взяла, не пила и пр. Однако, въ многослож- 
ныхъ глаголахъ женск. р. прош. времени, имф- 
ющихъ ударен1е на концф, подъ вмяюемъ отри- 
цаня не ударенше перетягивается на первый слогъ: 
она началА— она не начала, она понялА— она не 
поняла и пр. 

2. Точно то же бываетъ и въ причастяхъ 
страдательнаго залога прошедшаго времени крат- 
кой формы: н6 данъ, нб дано, нб даны, нб бранъ, 
нб званъ, нб взятъ, н6 питъ, н6 жданъ и пр. Въ 
женскомъ же родф ударен1е на причасти: не да: 
на, не взята и пр. 

3. НЪкоторыя прилагательныя краткой фор- 
мы также передаютъ своё ударенйе частицв не 
въ муж. и ср. родахъ и мн. числЪ: н6 любъ, нб 
любо, н6 любы, н6 милъ, н6 веселъ, нбв доротъ, 
н6 молодъ, н6 солонъ и пр. Въ женск. же родф— 
не люба, не мила, не дорога и пр. 

4. Отрицаюме хе, приставленное къ суще- 
ствительному (особенно съ окончашемъ -6), часто 
принимаетъ ударене на себя: нёдругъ, нбучъ, 
нёнависть, нёвидаль, н6доросль, нёчетъ. 

Цонятно, почему ме перетянуло удареше 
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на себя: оно логически является важной части- 
цей, измЗняющей смыслъ слова, къ которому 
относится. См. 8 26. 

5. Отрицан1е это принимаетъь еще на себя 
удареше въ форм нб вЪеть, иногда н6 видя, 
нб глядя, нбхотя, кромЪ этого: нб за что, нб за 
кЪмъ, нё съ кьмъ, нб въ чемъ, нб о чемъ, нб о 
комъ, нб для чего, нб на что; въ м8стоименяхъ: 
нёкто, нёчто, нбшто, нёкого, нбкому, нбкЪмъ, 
нёчего, нечему, нбчЪмъ; въ нарЪмяхь съ конца 
ударен1е переходить на не: когдё—нбкогда, н$- 
когда, нёгдЪ, нёкуда; давно— недавно. См. 8 248. 

6. Старая форма нёльзя (Лм. 61, 64, 68, 213) 
теперь произносится нельзя, но древнее произно- 
шен1е сохранилось ещё въ слов донбльзя. 


8 220. Частица ни принимаеть удареше 
на себя преимущественно въ соединени съ гла- 
толомъ былъ, былё&, было, были: гдЪ бъ ни былъ я 
(П. ТП, 570), какая бъ нй была она (Л. ТГ, 226), 
гдЪ бъ нй было (Н. ТУ, 36), дВла, камя бъ ний 
были (24). 


Проклитики. 


8 221. Слова, которыя передають свое уда- 
рен!е стоящему за ними слову, называются про- 
клитиками. Въ русскомъ язык обыкновенно 
проклитиками бываютъ большинство предлоговъ 
(не принимающихь ударевня на себя, см. 5 209). 
Ве двусложные и трехсложные предлоги, если на 
нихъ не дВлается логическаго ударевя, обыкно- 
венно бываютъ проклитиками, т.-е. въ произно- 
шеи тЪено соединяются с0 словомъ, за ними 
стоящимъ, которому и передаютъ свое удареше. 
Такими проклитиками бываютъ предлоги: 7000, 
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предо, обо, черезъ, ради, кроме, между, про- 
77ив%, сзади, мимо, вокругъ, после, изъ-за, 
спереди, около, посреди, напротивъ и нЪк. др.: 
подо мной, предо мной, обо вебмъ, черезь тебя, 
ради Христа, ради насъ, вокругъ 6ли и пр. 

8 222. Въ виду того, что проклитики при- 
соединяются къ послфдующему слову, он какъ 
бы не имфютъ своего природнаго ударевя и по- 
этому обыкновенно имфютъ его неустойчивымъ, 
двоякимъ, напр.: 


И по мосткАмъ против крёпости (Н. ТУ, 
104, дактиль). 
Противъ строгихъ законовъ судьбы (ана- 
пбетъ, Л. 1, 27). 
Атаманъ между ними сидитъ (270). 
Цфлый день имъ обмЪфривать нужно, 
Чтобы ввчеромъ сытно пофсть (Н. Ш, 9250). 
Чтобы двньги въ мошнф, чтюбы рожь на 
гумн$. (Н. П, 204). 
Гибкость энклитическихъ предлоговъ хорошо 
видно изъ слЗдующаго примЗра (М. Т, 290, хорей): 
И между отцомъ и сыномъ, 
Мёжду мужемъ и женою. 


$ 223. Такимъ двоякимъ ударенемъ чаще 
другихъ обладаютъ предлоги: между, передъ, 
противъ и черезъ: мёжду (П. П, 1904; Н. Т, 94) 
и между (Лм. 80; П. Ш, 91; Л. П, 3; М. 1 59; 
Н. ПЬ 356); пёредъ (Л. П, 95; Н. Ш, 151) и 
перёдъ (Лм. 285; П. Ш, 500; Л. 1, 287; М. П, 
348; Н. ГУ, 131); противъ (Н. ТУ, 96), напро- 
тивъ (М. Ш, 32) и противъ (Лм. 66; П. Ш, 
349; Л. Т, 82; М. Ш, 95; Н. Ш, 228); чёрезъ 
(Н. ТУ, 42; М. 1, 136) и черёзъ (Лм. 241; Л. Ш, 
55; М. ЦП, 22; Н. Ш, 196). 

$ 224. Предлогъь иролиз имЪетъ два ударе- 
ня: старое хром (Магн. 100 0б.; Лм. 23, 190, 
191, 225, 305; Л. 1, 99, 119, 224; П, 27; Ш, 89; 
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народное и церковно-славянское) и новое крдлив 
(Л. [. 313; П, 214). См. выше 8 10. 

8 225. „Н®которыя слова въ предложеи 
вообще остаются безъ ударевя, примыкая къ 
слову, къ которому они относятся; такъ, мЪото- 
имения относительныя, личныя, иногда указатель- 
ныя, произносятся безъ ударевя, если на нихъ 
не падаетъ логическое ударене; напр.: чти отца 
79в0его,. ия видфлъ только 17в0егб отца. 

Вторить ви наша муза свободная (Н. П, 156). 

ре трусъ?.. Ктб 970 сказалъ? (Ямбъ, 
Л. Ш, 251). 

Но если на такое мЪстоимене падаетъ ло- 
гическое ударен1е, то оно можетъ оживаль: 760 
посылаю, а не ето. 

Вотъ еще примфръ оживленшя проклитиче- 
скихъ словъ: читай молитву не пдслль ученя, а 
пёредъ учетшемъ. Оживляетъ, такимъ образомьъ, 
логическое ударене. 

$ 226. Предлогь ради можетъ стоять и пе- 
редъ и посл управляемаго слова; въ томъ и 
другомъ случаз онъ-проклитика: ради наст, 
насъ ради. 

227. Если односложные предлоги не при- 
нимаютъ ударен!я на себя, то они являются про- 
клитиками; таковы— всегда: для, сквозь, надъ, 
при, предъ, р®же: за, изъ, подъ, по, на, безъ, 
/, 00, отъ, ко, во, со: для брёта, сквозь’ окно, 
надъ "нами, при селё, предъ тоббю и пр. 

$ 228. Проклитикой можетъ быть и гла- 
голь 040; обыкновенное его произношене— 
было (см. 8 176), но, становясь проклитикой, онъ 
имзетъ удареве неустойчивое, —то было, то бы- 
ло. Это видно, напримЪръ, изъ такихъ стиховъ: 

МнЪ пфть дыло о ТроЪ, 

О Кадм мнЪ бы пзть. Лм. 308. 

МнЪ пфть было о нЪжной, 

Анакреонъ, любви. Лм. 308. 
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Долго бъ спать былф совътникамъ. 
П. 1, 95. 
Хорошо былб дЪтинушк® 
Сыпать ласковы слова. Н. П, 88. 
И нб былб хваламъ конца. Л. Т, 88. 
Словно ихъь и нб былф тутъ вовсе. 
М. Ш, 20. 


$ 229. Глаголы прош. времени муж. рода 
ед. числа въ соединени съ м%стоимешемъ -ся 
также могутъ дфлаться проклитиками и переда- 
вать свое удареюме этой частиц$ -ся: взялся, при- 
нялся, брался, поклялсй и пр.; см. 8 178. 


боюзъ. 


$ 230. Простые союзы не имфютъ своего 
удареня и обыкновенно при произношени тфено 
примыкаютъ къ послфдующему слову (т.-е. явля- 
ются ЕЕ Я да ты, онъ пришёлъ и 
улёгся. 


Слздующе союзы, являясь проклитиками, 
какъ бы не имфютъ своего постояннаго ударевя, 
почему и произносятся двояко (см. $ 221): @ли 
(П. П, 81, 250) и али (Ш, 576); дабы (Лм. 221; 
М. Ш, 93) и дабы; цли (П. П, 186; М. ЦП, 88; 
Н. ШУ, 92), и. или. (П. ПТ, 468; М1, За Е 0 
378); кабы (Н. Ш, 18) и кабы (ТУ, 122; П. П, 
262); колёй и ибли (П.П, 306; Н.. Ш, 394); 
неужели (Н. Ш, 322), ужли (Кр. 145), неужеё- 
ли (по аналоми съ ужбли, М. П, 347); чтобы 
(Магн. 118; Лм. 22; Ш. П,. 281; Л. Г: М В 
49; Н. Ш, 369) и чтобы (Лм. 254; П. Ш, 221; 
Л. Г, 214; М. ЦП, 59; Н. ПЦ, 249). 

Колебане удареня въ проклитическихъ сою- 
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захь видно изъ слёдующаго примФра (Л. Т, 3800, 
ямбъ): 

(Кто) Толпф мои разскажетъ думы? 

Я, или Богъ, ил% никто. 


Нар% 916. 


8 231. НарВя, составленныя изъ предлога 
и существительнаго на -6, большею частью имЪ- 
ютъ удареше на предлог: вдбволь, вдосталь, 
Издали, Изстари, Исподволь, навзничь, наземь, 
наискось, насмерть, нАотмашь и набтмашь, на- 
стежь, навзничь, бземь, побдаль, порознь; #0: 
набекрёнь, насквозь, отнюдь, напрёдь. Ср. 8 128. 

$ 232. Нарзшя, образованныя отъ имёнъ 
прилагательныхъь при помощи приставокъ, боль- 
шею частью имфютъ ударене на приставк$. 
| Такъ, приставки 00-, 3-, ис-, сыз- (съиз-) 
въ нарфияхъ на -@ принимаютъ ударевюе на 
себя: досыта, Издавна, Изрфдка, йскоса, снова, 
сызнова, спьйна, сбслЪпа, докрасна, искрасна, Из- 
зелена, допьяна, дбсуха, дочиста, донага и др. 

$ 233. Наръчя, образованныя изъ предлога 
с- и родит. падежа прилагательнато женск. рода, 
удерживаютъ удареше этого послфдняго (см. $ 181), 
т.-е. преимущественно на конц слова: свысока, 
сгоряча, слегка, сперва, сполна, спростё. 

8 234. Приставка 70- въ нарфшяхъ на -у 
принимаетъ ударен1е на себя: попусту, пбчасту, 
попросту, пбдолгу, пбровну, пбсуху; такъ же: нё- 
голову, пб-добру, пб-здорову, бтроду, смблоду, спрб- 
сту; понемногу. 

8 235. Приставки за-, на- въ нарзяхъ на 
-0 принимаютъ удареше на себя: заживо, замер- 
тво, заново, запросто, наголо, нАкрфико, наскоро, 
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наново, надолго, начисто, наглухо, насухо, идпер- 
во, накрфико; такъ же пристально, но: заюодиб, 
назло. 

8 236. Произведенныя отъ прилатательныхъ 
уменьшительныя нарфчя оканчиваются на уда- 
ряемое -ёнько: давнёнько, дружнёнько, жидёнько, 
кислбнько, малёнько; -йвенько: учтивенько, кра- 
сивенько, счастливенько. У величительныя же окан- 
чиваются на ударяемое -ёжонько, -@шенько: бли- 
збхонько, в рнёхонько, прямёхонько, прямёшень- 
ко. См: 8 75, 137: 

ПослЪ гортанной согласной окончания -емько, 
-етонько, -ещенько замВняются на -днько, -бхонь- 
ко, -Ошенько: долгбнько, крфибнько, многбнько, 
тихохонъко, тихбшенько. 

Н%®которыя нарфчя съ этими суффиксами 
принимаютъ приставку 70- и ‘окончане -у, но 
ударене въ нихъ не мЪняетъ своего мЪфета: ма- 
л6нько— помалёньку, потихоньку; ср. 8 234. 

8 237. Нар%чя, образованныя отъ прила- 
гательныхь качественныхъ краткой формы сред-. 
няго рода, обыкновенно удерживаютъ это ударе- 
не, если оно въ среднемъ. родЪ. не на концЪ: 
глухо, круто, дурно, быстро, льстйво; храбро, сво- 
ббдно и пр. Если же въ прилаг. ср. рода крат- 
кой формы ударене на конц, то въ нарзи оно 
часто переходить на первый слогъ (особенно въ 
трехсл. словахъ): холодно— холодно, дешево—дё- 
шезво, коротко—кбротко, весело—в6село, дорого— 
дорого, умибд—Умно, больнд—ббльно, тблодно, мб- 
лодо и пр. 

Н%которыя нар$чя имфютъ двояюя ударе- 
ня: высоко (М. ПГ 33) ‘и ‘высокб (Л. Т, 124), 
тлуббко. (М. ПТ, 32) и глубоко (ПЦ. ТУ, 200), да- 
лёко (М. П, 37) и далеко (М. Ш,. 210), жестдко 
(Ц. 81)-и жестоко (М. Ш, 56) и др. 

8 238.. Часто. нарзчя образуются отъ имёнъ 
сущесдвительныхъ, обыкновенно приломощипред- 
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логовъ, при этомъ удерживается . ударен1е суще- 
ствительнато того‘ падежа, отъ’котораго’ нарфчте 
произошло. 


1) Родит. падежюъ: отчаёти (Н.Т, 127, ср. 
$ 112), свбврху, сзади, сначала. 

2) Дат. п.: квбрху, кстёти, понутру, 'по- 
поламъ. 

3) Винит. падежъ: вдобёвокъ, вдомёкъ, 
вовфки, впросёкъ, врасилбхъ, замужь, навфки. 

4) Творит. п.: варомъ, бобикомъ, гуськомъ, 
дыбомъ, мёлькомьъ (П. ТУ, 209, а не мелькомъ, 
какъ часто говорятъ на юг), ‘мигомъ и пр. 

5) Предл. (местный) `падежъ: а) по 
$ 103: вверху, ввечеру, внизу, встарину, наяву; 
0) по $ 112: вблизи, ‘вдали, взаперти, ‘внутри, 
впереди, назадй; в) поневол$. 

$ 239. Наръшя, образованнныя присоеди- 
неншемъ предлога къ существительному, обыкно- 
венно не переносять удареня на предлогъ; ‘ис- 
ключеня: завтра (изъ заутра), ‘зАмужъ, накрестъ, 
насмЪхъ, наспфхъ, вбвремя, взАшей, зашей, бко- 
ло, окрестъ. 


$ 240. Нарзчя, образованныя соединешемъ 
предлога на съ числительнымъ собирательнымъ, 
имъють удареше на предлог: надвое, натрое, 
начетверо, нАпятеро, надесятеро и т. д.; см. 8 158. 
$ 241. Нарфчя, оканчиваюнияея на -мя, 
ИМЪЮТЪ удареше или на слогВ передъ этимъ -мя: 
ливмя, лёжмя, сйдьмя, стоймя, также рёвма, или 
на концЪ: плашмя, иногда лёжмя, торчмя, кишмя, 
живмя, порожмя. 
$ 242. Нар я на -ски, -ески, образованныя 
отъь прилагательныхъ, удерживаютъ удареше при- 
лагательнаго: Ангельсюай— Ангельски, фнелйскай 
—Англ Иски (П. П, 99; Н. П, 396), ббжески, брат- 
ски,варварски, геройски, дружески, дзвически и др.; 
если прилагательное оканчивается на -ской, то 
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нарЪч1е имЪетъ ударене на конц; щегольской— 
щегольски, мастерски, хвастовскй и пр. 

$ 243. НарЪия на -/ю всегда имфютъ уда- 
реше на предпосл$днемъ слог: вкрутую, враз- 
сыпную, зачастую, напропалую, одесную, ошую, 
всплошную. 

$ 244. Въ нарзяхъ съ окончамями на -е, 
-оже, -че, -ше ударене находится на предпосл®д- 
немъ слогЪ: @ле, 6ле-6ле, вдвде, втрбе, вовсе, 
ближе, ниже, строже, глубже, нынче, паче, иначе 
(ЛП, 180) и иначе (ТП, 70), далёче, выше, даль- 
ше, лучше, но: вообщб, вотщё, ужё, ещё. 

$ 245. НарЪя на -енно, -ственно, -атель- 
но, -ительно сохраняютъ ударене своихъ при- 
лагательныхъ: замфчательно, трогательно, Яв- 
ственно, тайнственно, соврембнно, врёменно, пора- 
зительно и пр., а на -жды-числительныхъ: 
два—дважды, четыре—четырежды, трйжды, од- 
нажды. 

$ 246. НарЪия куда, сюда, тпиу/да, если 
соединяются съ приставками 00, 0т, по (и съ 
суффиксомъ -0ва), перемфщаютъ удареше на на- 
чальный слогъ (куда, сюда, туда): докуда, до- 
кудова, досюда, отсюда, дотуда, оттуда. То же 
бываетъ, если нарЪе сюда принимаетъ оконча- 
не -у, соединяясь съ предлогами: всюду, повсю- 
ду, отовсюду. 

$ 247. Частицы нибудь, либо, то, въ соеди- 
нен!и съ нарЪями, ударенйя на себя не прини- 
маютъ: когда-нибудь, гдЪ-либо, когда-то. Но если 
на нарЪч1и логическое удареше въ предложени, 
тогда нибудь принимаеть ударене на себя: приди 
котда-нибудь, лишъ бы пришелъ. См. $216. 

$ 248. НарВия, соединенныя съ отрица- 
шемъ не, большею частью не передаютъ своего 
ударен!я этой частицЪ: невдалекф, невпопадъ, 
невзначай, невмбчь, недблго, нерфдко, нетрудно, 
нев$сть, неум$стно, недёвно и пр., но: нёкуда, 
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нёоткуда, некогда, нёзачвмъ, нётдь, нёхотя, до- 
нельзя (8 2195). 


$ 249. Въ сложныхъ нарЪчяхъ (состоящихъ 
изъ двухъ корней) ударене по общему прави- 
луна второмъ корнЪ (см. $ 88 ): ежечасно, 
кой-какъ, сейчасъ, стремглавъ, тотчасъ и тбтчасъ 
(47), подчасъ (П. Ш, 297), стократъ, мало-по-малу, 
мимоходомъ, тихо-мблкомъ; но: втридорога, сполё- 
торя (Н. Ш, 139), сегбдня. 


Междомет!6. 


8 250. Двусложныя природныя междом6ётя 
имфють удареше на концф: ага, огб, ура, алу, 
увы, ахтй, ау, бултыхъ, буль-буль, ни-гу-гу, но 
искусственныя: баста, браво, 3ва; кукурбку, сиа- 
сибо и др. 

Конечныя частицы -#а, -ко, -же ударевшя 
на себя не принимаютъ, соединяясь съ междо- 
метемъ у, в0т: ну-ка, ну-ко, ну-же, вотъ-же. 

Глаголы, произведенные отъ междомет!й, 
см. 8 163 и 169. 


39*_ 


ОБЪ УДАРЕНШ 
ВЪ ИНОСТРАННЫХЪ СЛОВАХЪ, 


употребляемыхъ въ русскомъ язык$. 


$ 251. Ударене въ заимствованныхь сло- 
вахъ*) большею частью бывасть неподвижное 
(см. $ 81): лафбтъ, лафбта, лафёты и т. д. О0со- 
бенно это нужно сказать о словахъ малоупотреби- 
тельныхъ, не сдфлавшихся народными. 


$ 252. Немномя же заимствованныя слова 
имвютъ удареше 7юдвишжное, т.-е, при склоненши 
слова ударене не остается на томъ же слогЪ, на 
которомъ оно стояло въ именительномъ падежь, 
а переходить на другой слогъ, напр.: кондакьъ, 
кондака, кондаку и т. д. Особенно это относится 
къ иностраннымъ словамъ общеупотребительнымъ, 
къ такимъ словамъ, съ которыми давно уже свы- 
клись и которыя, такъ сказать, пр1обрфли право 
гражданства въ русскомъ языкЗ; таковы, напр., 
слова: врачъ, дьякъ, балыкъ, курдюкь, гайдукъ, 
еретйкъ, малЯяръ и др.,—вс$ эти слова при скло- 
нени имЗютъь ударене на конечномъ слог сло- 
ва. См. еще 8 260. 


$ 253. НЪкоторыя иностранныя слова, на 
ряду со своимъ правильнымъ неподвижнымъ уда- 
решемъ, имЗютъ и ударен1е подвижное, русское, 
напр.: этАжь (фр. 6%азе), этажа, этажу, этажемъ, 
объ этАжь, этажи и т. д., также: этажа, этажу, 
этаж, этажи и т. д. 

$ 254. Удареше въ иностранныхъ словахъ, 
употребляемыхъ въ руеекомъ языкз, ставится 


*) О заимствованныхъ словахъ см. нашу статью: 
„Истор!я проникновенйя заимствованных словъ въ рус- 
сый языкъ“; см. ниже стр. 76. 
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преимущественно. по правиламъ. того. языка, . изъ 
котораго эти слова заимствованы. Поэтому, дабы 
правильно произносить заимствованное слово, 
нужно знать: 1) изъ какого языка взято оно. и 
2) правила удареня этого языка. 

8 255. Въ язык французском удареше 
находится всегда на кони слова (см. 8 13 и 18), 
поэтому иностранныя слова французскаго происхо- 
ждешя всегда имЪють ударене на кониЪ: ‚прин- 
ципъ, коклюшъ, коконъ, партёръ и мн. др. Весьма 
мног!я иностранныя слова въ русскомъ языкЬ 
заимствованы изъ языка французскаго; много 
также словъ изъ иныхъ языковъ перешло къ намъ 
при посредствВ языка французскаго, почему им$- 
ють ударене на концЗ; см. ниже 5 267. 

8 256. Въ языкВ бнелийскомь удареве. на- 
ходится преимущественно на цервомъ, началь- 
номъ слогВ слова и только изрёдка въ  словахъ 
двусложныхъ оно бываетъ на концЪ слова: баржа, 
ббксеръ, ббцманъ, раутъ, дбнди, клбунъ, лидеръ, 
рбстбифъ, пудингъ, виски, мистеръ, ‚митингъ, 
юЮморъ, л6ди и мн. др. Нужно замфтить, что. мно- 
пя Англ искя слова пришли къ намъ черезъ 
языкъ французсюй (такъ, АнглИсюе романы въ 
ХУШ вЪкБ очень часто переводились у насъ 
СЪ французскихъ ‘переводовъ), почему имЗютъ 
ударене на конц%: баллёсть, бифит6ксъ, бостбнъ, 
ватбиъ, вердиктъ, джентльм6нъ, жокебй, комфбрть, 
крокётъ, трамвай, туннёль, турйстъ, экспрёосъ и др. 

8 257. Въ языкЬ мемецкомь удареше дер- 
жится главнымъ образомъ на корн слова, на 
окончаюи же его оно рЪдко ставится: Абзацъ, 
Абрисъ, абшидь, банда, биржа, вахта, вйёхтеръ, 
шахта, галстукъ, дамба, ливеръ, флигель и мн. др. 

в 258. Въ языкахъ германской семьи(нор- 
вежскомъ, шведскомъ, датскомъ, голландскомъ) 
удареюме также держится преимущественно на 
корнЪ слова, на окончане же его переходитъ 
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р№дко: Анкеръ, гАвань, вымпелъ, кабель, брёта, 
акула и пр. 

$ 259. Въ языкахь романской семьи—въ 
итальянскомь, испанскомь, румынскомь и 
портиугальскомь—ударене находится, какъ и 
въ языкЪ латинскомъ, преимущественно на вто- 
ромъ или третьемъ слогь оть конца слова, на 
конечномъ же слогЪ почти не бываетъ: аллбгри, 
балерйна, баркарбла, белладбнна, браво, бравйс- 
симо, вилла, газбта, тондбла, канцбна, либрётто, 
мадонна, мандолйна, камарйлья, колибри, ман- 
тилья и пр. См. еще 8 266. 

$ 260. Въ языкахъ иурецко-татарской 
семьи удареше находится на концЪ слова, поче- 
му слова, заимствованныя изъ этихь языковъ, 
имфють ударене на конечномъ слог слова. Ту- 
рецкля слова: бугАй, барышъ, булава, бунчукъ, 
гяуръ, казАнъ, кафтАнъ, к1бскъ и пр. Татарская 
‘слова: алтынъ, арбузъ, аршинъ, балыкъ, баскакъ, 
басма, баштАнъ, бешм6ётъ, бирюкъ, калитё, ке- 
фиръ, колиакъ и пр. Слова кавказскихь горцевъ: 
аулъ, духанъ, джигйть, кумысъ, бузА, шашлыкъ, 
чадра, арбА и пр. Въ словахъ этой группы при 
измЪнени слова ударенйе часто переходитъ на 
флекаю (на конецъь слова): барышъ—барыша, 
барышу и т. д.: такъ же: бугая, булаву, бунчу- 
комъ, балыка и др. Но имена на -@н% отличают- 
ся неподвижнымъ удареншемъ: кафтанъ, кафтана, 
кафтану, аркАномъ и др.; см. $8 88. 

’ Слово океммугь имФетъ два удареня: жём- 
чугь (чаще: Л. Ш, 42, М. П, 90) и жемчугь 
(Лм. 64, П.М, 255, Л.Т, 820, М. ЕО 

$ 261. Въ словахъ персидсекаго происхо- 
ждевшя ударен1е находится также на концф слова: 
амбаръ, базАръ, балатанъ, балахбнъ, бирюза, бу- 
латъ бура, караванъ и пр. 

$ 262. Въ словахъ, заимствованныхъ изъ 
языка арабскаго, ударене также находится на 
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конечномъ слог слова: адмиралъ, азимутъ, ал- 
котбль, альманахъ, атлёсъ, бальзАмъ, бурнусъ, 
тазбль, зенйтъ, ислАмъ, кайма, кисётъ, май- 
данъ и пр. 


$ 263. Языки Финсве почти всегда им$- 
ютъ ударен1е на начальномъ слогф слова. Языки 
эти еще съ глубокой древности оказывали вл1я- 
н1е на языкь руссюй, почему въ нашемъ языкЪ 
много словъ финскаго происхожденя: это, по 
преимуществу, географическя названя: СаАйма, 
Вуокса, 'Иматра, МАнсельке, Тбрнео, КаАргополь, 
Вологда, 'Яренскъь, Сухона, Пинега, Тулома, Хобл- 
могоры (слово финское, но подвергшееся т. наз. 
народной этимоломи, съ сохранешемъ финскаго 
удареня). Только немногя финскя слова произ- 
носятся у насъ, очевидно, подъ русскимъ вля- 
н1емъ, съ ударешемъ на концЪ: Кивачъ, Москва, 
Ока, Шексна и пр. 


$ 264. Въ язык польскомь удареве всет- 
да находится на предпослзднемъ слогЪ слова, 
т.-е. на второмъ отъ конца: гёсло, дуля, корець, 
мазурка, бекбша, вбизель и пр. 


$ 265. Въ язык греческом удареше можетъ 
бытьна одномъ изъ трёхъ послфднихъ слоговъ сло- 
ва; слова греческаго происхождения обыкновенно 
удерживаютъь и греческое удареше: педагдгъ 
(поибогуиу 06), автографъ (хдтбурохрос), базисъ (В&- 
0:5), варваръ (В&рВарос), кбсмосъ (х9бо$) и пр. 

Впрочемъ, нЪкоторыя гречесюя слова, 060- 
бенно имена собственныя, теряя греческое окон- 
чане, часто въ русскомъ язык произносятся съ 
ударешемъ на конечномъ слог слова: навархъ 
(ужборуос), хабеъ (х&ос, см. еще 8 267), пегасъ 
(ПТ/усос) и пр.*) Заимствованное изъ греческаго 





*) См. еще нашу книгу: „Объ ударен1и въ соб- 
ственныхъ именахъ“, $$ 15—18. 


108 


сумвол» ` произноеится двояко: сймволь и сим- 
воть (рже, Л. П. 87, Л. ИП. 142). 

8 266. Въ языкЪ лаишискольь удареюе бы- 
ваетъ только на 2-мъ или 8-мъ слогВ отъь конца. 
Если заимствованное слово сохраняеть и свое 
иностранное написане (алфавитомъ русскимъ), 
то оно удерживаетъь латинское удареше: кодексь 
(со4ех), кляуза (с18аза), прёторъ (ргаефог), сенд- 
торъ (зеп&ог) и пр. Но мномя заимствованныя 
русеюя слова образованы отъ латинской основы 
(т.-е. родительнато . падежа, отбросивъь отъ не- 
го окончан!е); таюя слова обыкновенно имзютъ 
ударене на конц слова: сенёть (зепафи$), опти- 
маАтъ (бритаз, -441$), аргумбнть (атоитбийию) и 
т. п. Этому же правилу слЗдують и иныя ино- 
странныя слова, утративиия въ русскомъ языкЪ 
свое иностранное окончан!е; такъ, итальянсюя— 
иИтрапо, аеесЬ то, Ъа]ЧассВ1то у насъ произно- 
сятся: тимпанъ, арлекйнъ, балдахинъ. 

8 267. Съ половины ХУШ-го вЗка началось 
весьма сильное вмяне на руссый языкъ языка 
французскаго и вмяюе это продолжалось почти 
столЪт1е; языкь французскай господствовалъ тог- 
да въ русскомъ образованномъ обществ®. Велфд- 
ств1е этого мнотя иностранныя слова, какъ име- 
на нарицательныя, такъ и собственныя, пришли 
къ намъ черезъ языкъ французсюй, почему иног- 
да и произносятся съ французскимъ ударешемъ, 
т.-е. съ ударемемъ на конечномь слог: хадеъ, 
баст1бнъ, Шекспиръ, Гомбръ и т. п. 

$268. Заиметвованныя слова, употребляемыя 
въ двухъ или нЪсколькихь языкахъ съ различ- 
ной системой ударешй, въ русскомъ языкВ не- 
р8дко имфютъ двойное ударене: принцйиъ (англ. 
ретсиле, франц. реае?тре, латинское ритериию), 
магазинъ (англ. шасасше, франц. тахазш, нёмек. 
Маса7т), парламёнтъь (англ. рагПашею, н»мец. 
Рагатепф, франц. ра]етет®), медикам6нтъ (англ. 
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ше1сатет®, франц. ш6@1сатепт®, лат. ше@сатеп- 
фиш, шеФеатеп) и пр. 

$ 269. Имена сложныя большею. частью 
имфютъ русское удареше, т.-е. во второмъ словЪ 
(см. $ 83): полицмейстеръ, балетмейстеръ, педа 
гбгъ, аксельбАнтъ, бакенбёрды, брандмайбръ, ка- 
мердинеръ, парикмахеръ, мундштукъ и др. Но 
въ иностранныхь именахъ, не часто’ употребляю- 
щихся (особенно заимствованныхъ ‘изъ’ языка нЪ- 
мецкаго), ‘ударене изрфдка остается ‘н$мецкое, 
т.-е. въ первомъ словЪ (на опред$лительной при- 
ставкЪ): ландманъ, брустверъ, «фурманъ, вальд- 
шнепъ,' ватерпаеъ и пр. 

$ 270. Такимъ образомъ, какь.мы видфли, 
иностранныя слова въ русскомъ языкз удержи- 
ваютъ преимущественно свое иностранное уда- 
рен1е; особенно это нужно сказать о такихъ.ино- 
странныхь словахъ, которыя употребляются въ 
нашемъ языкЪ не въ слишкомъ измнённой форм. 

Что касается суффиксов®` имёнъ. иностран- 
ныхъ, то они не всегда даютъ  вЪрное указане 
объ удареши въ словЪ. Напр., есть ‘одинаковые 
суффиксы въ языкЪ’АнглЙскомъ и французекомъ, 
такъ что въ словахъ, заимствованныхъ изъ этихъ 
языковъ, ударене ставится въ зависимости ‘отъ 
того, изъ какого языка слово заимствовано; тажъ, 
произносятъ парламентъ'и парламвитъ (см. $ 268). 

Дальше мы приводимъ’свои наблюденя надъ 
нъкоторыми суффиксами ‘иностранныхъ имёнъ, 
употребляемыхъ въ русскомъ языкЪ. 

8 271. Слвдующйя окончаня иностранныхъ 
имёнъ мужескаго рода удерживаютъ ударене 
на себЪ: -ажюъ, -ащ: экипажъ, пейзажъ, па- 
тронтАшь; -е%: кортбжъ, манбжъ; -ак: бивакъ, 
кОНДАКЪ; -@И, -ЯНИЬ, -еНь, -мениуь: ‘адъю- 
тантъ, гигантъ, лейтенантъ, комплим6нть, аргу- 
мёнтъ, инструмбитъ, ‘ акцёнть, брезёнтъ‘ ‘и пр., 
-но: департаментв; парламентъ, пергёменть, регла- 
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ментъ, темперёментъ, фундАментъ; -а/т, -етуь, 
ить, -оть, -уть: адвокатъ, факультётъ, бандйтъ, 
анекдотъь, аттрибуть и пр., #0: догматъ, климатъ, 
деёбетъ, катетъ; -естфь, -истуь: арёстъ, артйстъ, 
но: акафистъ, антихристь; -46%, -ифъ: архйвъ, 
негативъ, 1ероглифъ, тарйфъ ит. п., но апокрифъ; 
-измь: механйзмъ, эгойзмъ; -ин%: апельсйнъ, 
блондинъ, дельфинъ, магазинъ и пр., #0: филинъ, 
т6рминъ; -унъ: драгунъ, канунъ; -иск%: обелискъ, 

$ 272. Имена съ окончашемъ -ець, -инъ, 
-торъ, -ирбвииикъ имфютъ удареше на пред- 
послфднемъ слогЪ: агнецъ, ранецъ, танецъ; мате- 
матикъ, акадбмикъ, но—антикь, еретйкъ, парикъ; 
губернаторъ, орАторъ, но-—кредитбръ; копирбв- 
ЩИКЪ. 

3 278. Имена муж. рода на -@%, -он%, -ёръ, 
-иръ, -оръ имЪють удареше или на конц слова, 
или на предпослЪднемъ слогё, смотря по тому, 
изъ какого языка заимствовано слово: алкоранъ 
(арабское), шафранъ (ар.), вулканъ, капитанъ 
(франц.), батальбнъ, дивиз1бнъ (франц.), длаконъ 
(греч.), дёмонъ (греч.), лбконъ (нЪзм. ЪюекКеп), 
мичманъ (голландское и 8нгл.), лоцманъ (гол. 
Т.оойзшап) и пр.; актёръ, ликёръ, банкйръ, ни- 
велйръ, фёрфбръ, ревизбръ, мастеръ, шаферъ, 
пёнзоръ, докторъ и пр. 

$ 274. НЪмецвая имена на -шафть не имЪ- 
ютъ ударевя на концЪ: брудершафтъ, ландшафтъ. 

$ 275. Имена женскаго рода на -двва, -ирдв- 
ка, -вка, -ета, -вя имфютъ ударене на предпо- 
слфднемъ слог%: винтовка, диктовка, командировка, 
датирбвка и пр.; аптбка, библотбка и пр.; карбта, 
газбта, ракбта; идя, галлербя, ливрёя, батарбя: 
но съ ударетемъ на конц: солея, сулея, кисея 
(персидское). 

$ 276. Имена женскаго рода на -ина им$- 
ютъ удареше на 3-мъ слогф отъ конца: грамма- 
тика, догматика, математика, журналйстика, но— 
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базилика, мастика. Въ прежнее время имена на 
-ива обыкновенно произносились съ ударетемъ 
на предпослднемъ слогЪ: музика (музыка, см. 8 9), 
риторика и пр. 

5 277. Имена 'женскаго рода на -вЯ, удер- 
жавиия латинское произношене, имфють ударене 
на 3-мъ слог% отъ конца: комбдая (лат. сотое@а), 
анатбм!я, побзйя, редёкщя и пр. Но имена, удер- 
жавиия греческое произношеше, имфютъ удареше 
на преднослфднемъ слог: витя, анем!я, месся, 
не . литург!я, панат{я, симоИя, стих(я и пр. 


$ 278. Иностранныя имена мужескаго рода 
на -графъ, -метръ и -лог® съ гласной о передъ 
этими окончанями имфютъ удареве на этомъ 0: 
хронбграфъ, фотбграфъ, этнбграфъ, типбграфъ, 
барбметръ, хронбметръ, динамбметръ, идеблогъ, 
патблогъь, физ!0логъ, археблогъ, филблогъ. Если 
же передъ -графъ, -метръ, -логъ гласной о нЪтъ, 
тогда ударен!е находится на концЪ: эпиграфъ, 
маркграфъ, но—параграфъ, сентим6тръ, каталогъ, 
минералогъ.—Руссюй переводь слова тедлогъ 
имфетъ русское удареше, т.-е. во второмъ словь 
(см: $ 83): 00г06лдвъ. 


$ 279. Имена, оканчиваюнщияся на -ида, -ада, 
имфють ударене на предпослднемъ слогЪ: пани- 
хйда, лампада, бригада, канонада и пр. 

$ 280. Имена прилагательныя иностран- 
ныя въ общемъ слфдуютъ правиламъ ударешя 
имёнъ прилагательныхъ русскихъ. 


8 281. Слфдующия суффиксы имёнъ прилага- 
тельныхъ иностранныхъ имфютъ на себЪ удареве: 
-альный: банальный, идедльный, ‘ненормальный, 
генальный, ребльный; -Озный: варикбзный, гран- 
д1зный; -ёзныий: курьёзный, серьёзный; -ащабнный: 
кульминац!0нный, сенсацбнный; -@ческй: крити- 
чесвй, психйчесвй, идеалистическай, идиллическай, 
аналитичесяй, анатомйчесвй, иронический и проч. 
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$ 282. Имена прилагательныя, происходящая 
оть существительныхь на -Я, оканчиваются на 
иск, -вйекй или на -ск (съ предшеству- 
ющей согласной) и всегда имфютъ ударене на 
предносл$днемъ слог (на слогь передъ -скй): 
Армя—армбйсюй, белы йсюй, австразййскй, фи- 
никИсюй, богбмеюй, сакобнеюй и пр; но—4н- 
глИсюй см. $ 242. 

$ 2883. Инострамные глаголы въ отноше- 
ши ударевя при образоваи глагольныхъ формъ 
подчиняются правиламъ, установленнымъ для гла- 
головъ русскихъ. 

$ 284. Глаголы иностраннаго происхожден1я 
на -ев ть имЪфютъ въ неопр. наклонени ударение 
на конечномъ слогЪ. Въ настоящемъ времени они 
выбрасываютъ суффиксъ ев и имЪють неподвиж- 
ное удареше на 9 (ю): тушевёть, линевать, ки- 
левать, тушую, тушуешь и т. д. 

$ 285. Глаголы на -овайть, которые могутъ 
употребляться и съ суффиксомъ -овывать, под- 
чиняются тому же правилу, т.-е. въ неопред. 
наклон. имфютъ ударен!е на конечномъ слог%, въ 
настоящемъ времени выбрасываютъ 06 и имфютъ 
неподвижное ударенше на 9 (ю): атаковать, атакую, 
атакуешь и т. д., арестовать, бастовать, публи- 
ковать, критиковать. 

$ 286. Глаголы иностраннаго происхождея 
на -ствовать удерживаютъ въ неопред. накло- 
ненйи ударене своихъ существительныхъ на -с17780: 
авторство — Авторствовать, орёторство — орётор- 
ствовать. Удареме въ этихъ словахъ во всъхъ 
глагольныхь ‘формахъ неподвижно. 

$ 287. Большинство иностранныхЪъ глатоловъ 
оканчиваются на -ировать и сохраняютъ свое 
иностранное ударене, т.-е; на слогф -йр: фанта- 
зировать, мобилизировать, зондировать, игнорйро- 
вать, идеализйровать, апеллировать, аплодйро- 
вать, изолировать, иллюстрировать, балансйроваль, 
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ликвидировать, комментировать, манкйровать и 
мн. др. При спряжен1и и образовании формъ мЪсто 
ударен!я не м$няется. 

$ 288. Немноме иностранные глаголы на 
-ировалть, часто употребляемые въ нашемъ языкЪ, 
утратили своё иностранное удареше и въ отно- 
шен!и ударевюя слились съ глаголами на -084771ь 
(см. $ 286), т.-е. въ неопр. наклонеши имЪють 
удареше на концф, въ настоящемъ времени вы- 
брасываютъ 0в и имфютъ неподвижное удареше 
на 9: сортировать, сортирую, сортируешь, коман- 
дировать, прикомандировать, разсортировать. Эти 
глаголы могутъ имЪть и руссый суффиксъ (-ир) 
-овывать: разсортирбвывать, прикомандирбвать, 
чего не имфютъ глаголы 8 287. *). 





*) Въ данной работЪ о русскомъ литературномъ 
ударенйи я совсЪмъ не касался вопросовъ объ ударе- 
ни въ именахъ собственныхъ и географическихъ; эти 
вопросы подробно изложены въ моихъ книгахъ: 1) О0бъЪ 
ударен!и въ собственныхъь именахъ историческихъ 
лицъ, писателей, дзятелей и т. п., и 2) `О0бъ ударенш 
въ географическихъ именахъ. 
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ОБЪЯСНЕНЕ СОКРАЩЕНИЙ 


въ Правилахъ удареншя русскаго литера- 
турнаго языка. 


Гр.— Гриботдовъ, Горе отъ ума, изд. Имиерат. 
Академ1и Наукъ, ' 1913 т.,. т. П. 

Др.— Сочиненя Державина, изд. Академи Наукъ. 
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въ прозЪ. Изд. 10, подъ ред. П. Ефремова, 
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Л. — Полное собраве сочинемй М. Ю. Лермон- 
77084. Издане Императ. Академи  Наукъ, 
1910 г., 4 тома. 

Лм.—Сочиненмя М. В. Ломоносова въ стихахъ, 
подъ ред. Арс. Введенскаго, изд. А. Мар- 
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М. — Стихотворешя А. Н. Майкова, изд. 8-е, въ 
трехъ частяхъ, Сиб., 1872. 

Мей— по изданю А. Маркса, 1911 г. 

Н. — Стихотворешя Н. А. Некрасова, посмертное 
издане, Сиб., 1879 г., 4 тома. 

П.— Полное собране сочинемй А. С. Пушкина, 
изд. „Просвъщеня“, подъ ред. П. Морозова, 
2-е изд., 1909 г., 8 томовъЪ. 

Пр.— Полное собране сочинешй Козьмы Прутко- 
ва. Изд. 3-е, Сиб., 1894 г. 

Т. — Полное собране сочинений гр. А. В. Толетюо- 
го, Спб., 1907 г., изд. А. Маркса, 3 тома. 

Ф. — А. Л. Феть. Полное собраше стихотворений, 
изд. А. Маркса, Сиб., 1912 г. 





Римская цыфры при сокращеняхь обо- 
значаютуь том, а арабская —страницу указы- 
ваемаго сочименая. 








С БИЕХ 


СЛОВАРЬ УДАРЕНЙ 


РУССКАГО ЛИТЕРАТУРНАГО ЯЗЫКА. 


Какъ пользоваться Даннымъ словаремъ. 


ПослЪ каждаго измВняющагося слова въ сло- 
варЪ стоить цыфра—она показываеть ударенле 
6% этом словь при склонензи или спряженли. 


Если бы мы при каждомъ слов привели 
полностью и вс его падежи съ ударейями или 
всв формы спряжевя, то словарь получился бы 
въ иЪсколько разъ больше даннаго. Поэтому мы 
рЬшили примЪнить сокращённый способъ 0бо- 
значенля ударений въ склонеши и спряженйи сло- 
ва, именно-—посредствомъ цыфръ. 

Чтобы узнать удареюе необходимаго вамъ 
слова, нужно найти это слово въ словарЪ и 
узнать цыфру, стоящую послЪ него. ПослЪ этого 
данную въ словар$ цыфру находимъ въ отдЪль 
„Объясненя цыфръ въ словарю“ (стр. 116), гд% 
подробно указано, какъ склоняется или спрягается 
искомое слово. 

Цыфры, стояийя посль точки съ запя- 
10й (;), означелоть ссылву на параграфъь 
„Правиль русскаго литератиурнаго удареняя“, 
гдь помлщено подробное объяснене удареня 
даннаго слова. 
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Объяснене цыфръ въ словарЪ. 


1. Цыфра 1, стоящая посл слова, обозна- 
чаетъ, что въ данномъ случа удареше при скло- 
неши или спряжени неподвижно, т.-е. всегда 
остается на одномъ и томь же слогв, не м- 
няется. 

Напр. государь 1: государя, государю, го- 
судёремъ, о госудёрЪ; мн. ч.: государи, государей, 
государямъ, государями, о госудёряхъ. 

Еще примЪръ (спряженя): достаться 1: до- 
станусь, достАнешься, достанется, достанемся, 
достанетесь, достанутся, достанься, достались. 


2. Цыфра 2, стоящая послЪ слова, обозна- 
чаетъ, что ударенше въ данномъ словз при из- 
мфнен1и его всегда находится на конце слова 
(не считая частицы въ глаголахъ -ся и личнаго 
окончаня 2-го лица множ. числа -те: говорится, 
говорите; см. еще стр. 118 примЗчаюя 1, 2 и 3). 

Напр. алтарь 2: алтарЯ, алтарю, алтарёмъ, 
объ алтарВ; мн. ч.: алтари, алтарбй, алтарЯмъ, 
алтарями, объ алтаряхъ. 

Еще примфръ. Говорйть 2: говорю, гово- 
ришь, говорйтъ, говорймъ, говорйте, говорятъ, 
говорй, говорйлъ. 


3. Цыфра 3 стоить послЪ такихъ глаголовъ, 
у которыхъ ударене въ неопредьлённомъ и по- 
велительномъ наклонешяхъ, въ прошедшемъ вре- 
мени мужескаго рода и въ 1 лиц наст. вре- 
мени— всегда находится на конц слова, а въ 
настоящемъ времени 2-го и 8-го лица единств. 
числа и 1, 2 и 3 л. множеств. числа ударепе 
находится на дредпосльднем»ь слотЪ (не считая 
частицы -ся и личнаго окончанйя -7е). 

Напр. бродить 3: бродить, бродй, бродите, 
бродилъ, брожу, но—брддилиь, дбрбдилть, брбдимъ, 
брбдите, брбдятъ. См. $$ 162, 166в, 167в, 169, 170, 


ту 


4. Цыфра 4 стоить послв такихъ словъ, 
у которыхъ удареюше при склонеши находится 
всегда на кону слова, исключая только имени- 
тельнаго падежа множеств. числа, гдЪ оно пере- 
ходитъ на первый слогъ. 

Напр. гвоздь 4: гвоздя, твоздю, гвоздёмъ, 
0 гвоздф; мн. число: гвозди, гвоздёй, гвоздямъ, о 
гвоздяхь. См. 88 962, 98, 1091, ТЕ, 


5. Цыфра 5 стоить послЗ такихъ словъ, у 
которыхъ ударене въ единственном чиель непо- 
двиэюное (т.-е. остаётся на томъ же слог»), а во 
множеств. числь находится на конць слова. 

Напр. гблосъ 5: гблоса, гблосу, гблосомъ, 
о толосЪ: ‘мн. ч.: голоса, голосбвъ, голосамъ, голо- 
сами, о голосйхъ. См. 88 965, 101, 105, 117, 119. 


6. Цыфра 6 обозначаетъ, что въ данномъ 
словз удареше неподвисное (т.-е. остается на 
томъ же слогз) въ единственномъ числ$ и имени- 
тельномъ падеж множественнаго числа, но начи- 
ная съ родительнаго падежа множеств. числа оно 
переходить ма конець слова. 

Напр. гблубь 6: гблубя, гблубю, гблубемъ, 
о гблубЗ; мн. ч.: голуби, но—голуббй, голубямъ, 
голубЯми, о голубяхъ. См. 58 963, 98?, 109+. 


7. Цыфра 7 стоить посл$ такихъ именъ 
существительныхъ женскаго рода, у которыхъ 
удареше при склонен!и находится На кони сло- 
ва, исключая только виниительнаго падежа един- 
ственнаго числа и именительнаго пад. множеств. 
числа, гдз оно переходить на 1-й слотъ. 

Напр. ногА 7: ноги, ног, нбгу, ногбй, о ног; 
мн. ч. Н0гщ, ногъ, НогАМЪ, ногами, НОГАХЪ. См, 
$6 1092, 110, 113. 


8. Цыфра 8 стоитъ посл такихъ словъ, у 
которыхъ ударене в% единственномль числЪ н&- 
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ходится на кони слова, а во множеств. числь 
переходить на продпослтднй слог. 

Напр. война 8: войны, войнф, войной, о вой- 
н%; мн. войны, войнъ, войнамъ, ВОЙНАМИ, овойнахъ. 
См. 88 964, 1093, 107, 11%. 





Прим чантя. 1. Въ словахъ съ ударе- 
шемъ на концЪ слова не считается частица -ся 
и личное окончане 2 лица множеств. числа -те: 
говорйтся, горорйте. 

2. Творительный падежъ множеств. числа 
имёнъ съ ударенемъ на конц оканчивается на 
-@ми, -Ями (удареше на предпосл$днемъ слогф, 
окончан!е -м4 не считается): алтарями, гвоздями, 
голосами, голубями, ногами и пр. 

3. Творительный падежъ единств. числа 
именъ женскаго рода съ ударешемъ на конц 
имъетъ при полномъ окончани удареше на пред- 
послфднемъ слог: водою, ногбю (водбй, ногой). 

4. Если посл какого-либо измЪняемаго 
имени (чаще прилагательнаго или причастйя) 
въ словарЪ ньтъ цыфры, то это значитъ, что въ 
словЪ этомъ ударен!е неподвижно. 





























аббатъ 1; 271: 
Абзацъ 1; 257. 
абонирбванный 1. 
абонйровать 1; 287. 
абонйроваться, абониру- 
юсь 1; 288. 
Абрисъ 1; 257. 
авантардъ 1; 255. 
аванпостъ 1; 255. 
августовсюй 1; 144. 
августьйший 1338. 
авось. 
аврбра 1; 266. 
автографъ 1; 278, 265. 
автокраля 1; 277. 
авторитётъ 1; 271. 
Авторетво 1; 70. 
Авторъ 1, р%№же 5; 266. 
агать 1; 265. 
Агёнтсюй 1; 144, 266. 
Агёнтство 1; 70. 
Агентъ, чаще агёнтъ 1; 
266. 
Агнецъ 1, Агницал; 59, 60. 
атошя 1, рфже аговя 
217. 





атронбмъ 1; 269. 
адвокать 1; 271. 
адбпть 1; 266. 
&дресный, адресъ 1; 257. 
Адекй 1; 144. 

Адъ 1, въ аду 103. 
ажурный 1; 255. 
азартъ 1; 255. 

азимутъ 1; 255, 262. 


азбтъ 1; 255. 
аъ 2. 

айва 2; 260. 
Айда 260, 250. 
аиръ 1. 

Зистъ. 1. 


акадёмя 1; 277. 
акварбль 1; 255. 
аккомпанйровать 1; 287. 
аккомпанировщикъ 1; 
212. 
аккомпанироване 1; 64. 
аккордъ 1; 255. 
аккуратн$е 133. 
акрополь 1; 265. 
акрбстихъ 1; 269. 
аксамйтный 1; 144. 
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аксамитъ 1; 265. 

аксельбантъ 1; 269. 

акс10ма 1; 265. 

актёръ 1; 255, 278. 

Актовый 144. 

актриса 1; 60. 

алатырь (камень). 

йлгебра 1; 262. 

алгебрайческй 281. 

алебёрда 1; 279. 

алебёстръ 1; 265. 

алёнько 286. 

дёли и алй 230. 

Алиби 266. 

алидАда 1; 279. 

алкать, алчу, алчешь, 
алчутъ 1; алча; 161. 

Алкоголь 1; 262. 

алкоранъ 1; 262, 273. 

аллегоричесяй 281. 

аллегория 1; 277. 

аллбя 1; 215. 

алмазъ 1; 260. 

албэ не скл. 265. 

алтёрь 2; 265. 

алтынъ 1; 88, 260. 

алфавить 1; 83, 269. 

алчбА 2; 50; Алчный 1; 
148. 09% 

Алый 1; алЪе 134. 

альбомъ 1; 255. 

альковъ 1: 962. 

альманахъ 1; 262. 

альтОвый, р%®же аАльто- 
вый 141, 144. 

альть 2 (р%®же 5). 

аляповатый 148. 

аматёръ 1; 255. 


амбарище 1; 42, 77. 
амбаръ 1; 261. 
амбразура 1. 

амбуб. 

амбрбзля 1; 277. 
амвонъ 1; 265, 273. 
амплуй 255. 
амфибрахй 265. 
Амфора 1; 265. 
анализъ 1; 265. 
ананасъ 1. 

анёпбсть 1; 265. 
анаржя 1; 277. 
анатомъ 1; 265. 
анахорбть 1; 265. 
андеема 1; 265. 
ангажировать 1; 287. 
Ангельскай 144, 242. 
Англйсюй 144, 282, 242. 
анекдотъ 1; 265, 271. 
анем/я 1; 277. 
анкерный 258. 
Аннинсюй 144, 242. 
аномал1я 1; 277. 
анонимъ 1; 265. 
антикъ 1; 255, 272. 
антимйнсъ 1; 265. 
антипал1я 1; 277. 
антихристъ 1; 265. 
антоломя 1; 277. 
антрепренёръ 1; 255. 
Аншёфъ 1; 255. 
Ангшлагъ 1; 257. 
абристъ 1; 265. 
апартамёнтъ 1; 255. 
апатия 1; 277. 
апокалиисисъ 1; 265. 
апбкрифъ 1; 265, 2711. 
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апостолъ 1; 265. 
апоеебзъ 1; 265. 
аппетйтъ 1; 255. 
апрзль 1; 266. 
аптбкарск!й 144. 
аптбкарь 5, мн. -ря; 105. 
аравйтянинъ 1; 30. 
араАпчбнокь 1; 37. 
арапъ 1, арапникъ 1. 
арба 8, арбу, &рбы; 260. 
арбузъ 1; 260. 
аргум6нть 1; 255, 266. 
аргусъ 1; 265. 

арбна 1. 

ареопагъ 1; 83. 
арбстъ 1; 255, 271. 
аристокраля 1; 277. 
Зря, 1; .277. 

арка 1. 

армякь 2; 260, 97. 
армянинъ 1; 30. 
аромётъ 1; 265. 
артёль 1; 260. 
артикуль 1; 266. 
архайзмъ 1; 275. 
архалукь 1; 97, 88. 


археблогъ 1; 278. 
архимандритъ 1; 265. 
архонтъ 1; 265. 

аршинь 1; 260. 
аръергардъ 1; 255. 
астрологъ 1; 278. 
Аспидъ 1; 265. 
ассбсоръ 5; 266. 
астролбгь 1; 278. 
астронбмъ 1; 269. 
атака 1; 48, 255. 
атамАнъ 1; 29, 88. 
Атласъ (геор. карты) 1. 
атласъ (матерля) 1; 262. 


‘атлАсный 144. 


атлётъ 1; 265. 
атмбсфё6ра 1; 265. 
Атомность 1; 54. 
Атомъ 1; 265. 
ауль 1; 260. 
ауто-да-фб 255. 
афбра 1; 255. 
Ахнуть 1; 169. 
ахти 250. 
аейнянинЪ 1; 30. 


бабиться 1; 166. 
багажьъ, багажа 1 и 5; 251 
багбръ (крюкъ) 2; 29. 
багоръ (отъ багровый). 
багрёцъ 2; 41, 97. 
багрить (ловить багромъ) 
1; 166; багрить 2 (окра- 
шивать) 166. 





батрбвость 1; 54. 
багровый 141. 
багрбвзть 1 и 2; 167. 
багрЯянець 1; 41. 
багрянйстый 1438. 
багрянйца 1; 58. 
багрЯяный. 

бадьЯя 2; 47. 
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базальть 1. 

базаръ 1; 261. 
базилика 1; 265, 276. 
байбакъ 2; 29, 97. 
байдакъ 2; 29, 97. 
байрамъ 1; 260. 
баклуша 1; 48. 

бакча 2; 261. 

. балббеъ 1; 262. 
балдахинъ 1; 259, 966. 
баллада 1, 265, 279. 
балансировать 1; 287. 
балёть 1; 255. 
баллотироваться 1; 287. 
баллъ (отмЪтка) 1. 
балбванный 186. 
баловать, не бёлуйся 164. 
бАловень 1. 


баловникъ, -ица (ша- 
лунъ) 1; 34. 
баловнйкъь 2, -нйца 1 


(кто балуетъ другяхъ) 
34. 
баловство 2; 70. 
балъ (гулянье) 5, иног- 
да 1; на ‘балу 103. 
балыкъ 2; 103, 252, 260. 
бамбукъ 1; 97. 
бананъ 1; 273. 
банда 1, бандитъ 1; 271. 
бандажъ 1; 271. 
банкирскй. 1; 144. 
банкиръ 1; 259, 278. 
банкомёть 1; 88. 
барабанъ 1; 29. 
баранина 1; 55. 
баранъ 1; 95, 88. 
барашекь 1; 37 в. 


баржа 1; 256. 

барка 1; 49. 

барбм6тръ 1; 278. 

бАрство 1; 70. 

бАрсукь Ти 2; 260. 

бАрхатистый 144. 

бархатъ 1, бархатный. 

бАрчёнокъ 1; 29, 

бАрщина 1; 79, 56. 

барьбръ 1; 255. 

барышь 2;`29, 97, 260. 

басйть 2; 166. 

басня 1; 53. 

баста 250. 

баст1онъ 1: 255. 

басъ 5 и 2, мн. басы, 

батогь 2; 96. 

батистовый, батйетъ 1; 
255. 

батракъ 2; 29, 97. 

бахвалъ 1. 

бахрома 2; 260. 

башка 2; 91, 110. 

башлыкъ 2; 260. 

башмакъ 2; башмачокъ 
р 

башня 1, 58. 

баштанъ 1; 29, 88, 260. 

баюкать 1; 163. 

баядбрка 1; 259. 

бегемотъ 1. 

бедрб 8, бёдра. 

б6дряный. 

безалаберный. 

бездбнежье 1. 

бездбнежный 144. 

бездна 1; 96. 

бездыханный, 186. 
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бездфлица 1; 58. 
бездфлушка 1; 75. 
беззлобивый 143. 
безмённый 144. 
безмёнъ 1; 260. 
безмужняя 144. 
безоблачный 144. 
безибчный 133. 
безпомощность 1; 54. 
безпомбщный 144. 
безприданница 1; 59. 
безпробудный. 
безрбдный 144. 
безстрашиЪе 133. 
б6зтолочь 1; 123, 26. 
безумоблку 238. 
безумблчный. 
безумство 1; 70. 
безустали 238. 
безхарактерный 1; 144. 
б6зъ толку 206. 
безымённый,  безымян- 
НЫЙ. 
бекасъ 1: 255. 
бердышь 2; 29. 
белиберда 1 и 2; 50. 
б6регъ 5, на берегь 201. 
бережённый 186. 
бережливость 1; 54. 
бережливый 173. 
бёрежно, б6режный. 
берёза 1. 
берёзникъ 1; 4. 
берёзовикъ 1: 19, 95, 
бербста, 1, берёетовый, 
бербстяный 144. 
бербтъ 1; 255. 
бербчь 2; 172. 





б6рковець 1; 258. 
берлбга 1; 110. 
берцб 8, б6рибвый. 
бешмётъ 1; 260. 
библёйсюмй 282. 


| библграфъ 1; 278. 


библ!0т6ка 1; 275. 
библя 1; 277. 
бивакъ, бивуакь 1; 255. 
бился, билась, билось, 
179. 
биномъ 1; 955. 
бинтъ 2. 
бирюз& 2; 261. 
бирюзбвый 144, 141. 
бисеръ 1, бисерный 144. 
битва 1; 91, 113, 51. 
бичева 2; 50. 
бичъ 2. 
благоволйть 2; 166. 
благов$стить 1  (3в0- 
нить) 83. 
благовЪстить 2 (объяв- 
лять радость) 166. 
благовфетъ 1; 88. 
Благовзщене 1; 65. 
благодарйть 2; 166. 
благодзяве 1; 65. 
блатоприобрётёше 1} 65. 
благорбднЪй 133. 
благословить 2; 166. 
благостыня 1; 8 28. 
благоуханный 186. 
блевать 2; 164. 
блёстка 1; 49. 
блест$ть 2; 167. 
блёянше 1, блёять 1 и 2; 
Аа 
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близбнько 236. 

близюй, -ка, близко,- ки 
131. 

блинъ 2. 

блистать 1; 163. 

блокироване 1; 288, 64. 

блоковый 144. 

блоха 4; 109. 

блудйть 3; 166. 

блуднйкъ 2; 34, 97. 

блуднйца 1; 59. 

блудъ 1. | : 

блЪдна, блфдно, блфдны; 
131, 130; блЗднфе 134. 

блЪднёнекъ 137. 

блфднёнька 137. 

блЪднёнько 137, 236. 

блюсти 2; 166. 

бо& не скл. 255. 

бобрбвый, бобръ 2; 141. 

бобъ 2. 

богатырь 2; 29, 97. 

богачъ 2; 29, 97. 

богослбвъ 1; 83, 218. 

боготворйть 2; 166. 

богь 6, мн. ч. боги 96. 

бодливый 1; 143.. 

бодра, ббдро, бодрфе 134, 
130. 


бодрить 2; 166. 

бобць 2, бойца; 41 в, 97. 

бОжески 242. 

божество 2; 70. 

божйться 3, божишься, 
бОжится 166. 


божнйца 1; 59. 


Г 





бойкй, бойка, бойко, б0й- 
ки 131. 

бойнйца 1; 59. 

бокАлъ 1; 255. 

бокъ 5, на боку 108, на 
бокъ 201. 

болванъ 1: 88. 

ббленъ, -на, -нб, -ны 181, 
129. 

болботистый 144. 

болото 1, болота 118. 

болтовня 2; 45, 983. 

болтунъ 2; 29, 97. 

болтъ 2. 

боль 1. 

больнйца 1; 59. 

больно (нар.), 287. 

больной, больнЪй 134. 

большая (сравн. ст. отЪ 
сл. большая) 135. 

большая (полож. ст.) 127. 

болфзнь 1; 79. 

бомбардироваюше 1; 64, 
288. 

бомбардировать 1; 288. 

бомбицина 1: 266. 

бондарь 1 и 2; 299, 97. 

бордо не скл. 255. 

бордюръ 1; 255. 

борзой (порода собакъ) 1. 

борзый (быстрый) 1. 

бормотать, бормоча 168. 

боровйкъ 2; 330, 97. 

ббровъ 5; 31. 

борода 7, бброду 110. 

бородавка 1: 48. 

бородачъ 2; 29, 97. 


бой 1 и 6, вь ббю 103. | борозда 7 и 4; 109. 
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борона 7; бброну 110. 
борбть 8; 170. 
борть 5. 
борщь 2; 1083. 
боръ 1; въ бору 108. 
борьба 2; 50, 93. 
борюцшийся 188. 
босой, боса, 00со, ббсы, 
на босую ногу, босикомъ 
129, 131, 248. 
бостбнъ 1; 256, 273. 
ботва 1 и 2; 50, 93. 
боязлйвый 1; 148. 
ббязный. 
боязнь 1; 44. 
боярчёнокъ 1; 29. 
бравйроваль 1; 287. 
брала, брало, брали, 
брался 174,1 78. 
браминъ 1; 271. 
бранить' 2; 166. 
бранчивый 1; 148. 
брань 1, въ брани 112. 
братАнье 1; 64. 
братаАться 1; 168. 
братець 1; 41. 
братйна 1; 55. 
братоненавйстникъ 34. 
братоненавийстный 1; 144. 
братчина 55. 


бревно 8; 68. 
брёдень 1; 30. 
брёдни 1. 


бредъ 1, въ бреду 108. 
брёдить 1; 166. 
брёзжить 1; 166. 
бренчать 2; 168. 
брехёть 3; 163. 








бригадйръ 1; 255. 

бровь 6, на брови; 114. 

бродить 3; 166. 

брбнза 1; 259. 

броня и 2; 113, 110. 

брудершафтъ 1; 224. 

брыжи 2: 264, 

брызги 1. 

брызгаль 1; 168. 

брыкать 1, брыкаться 1; 
168. 

брыкнуться 1; 169. 

брюзгё 2; 44, 93. 

брюква 1; 50. 

брюшко 8; 75. 

брякАть 1; 168. 

буббичикь 1, бубенцы 2. 

бубённый, бубновый. 

бубенъ 1; 48; буУбны (въ 
картахъ), бубёнъ 91. 

бугорчатка 1; 48. 

бугорчатый 144, 148. 

бугбръ, бугрё 2; 29, 97. 

будень 1; 80. 

будить 3; 166. 

будничный 1; 144. 

будуйръ 1; 255. 

бузина 2; 55. 

буйволъ 1; 88. 

букварь 2; 29, 97. 

буквоЪдъ 1; 83. 

буксировёть, -рую 1; 288. 

буксироваше 64. 

булава 2; 50, 260. 

булатъ 1; 261. 

бултыхаться 1; 168. 

бултыхнуть 1 и 2; 169. 

бульдогъ 1; 256. 


В 


бунтовщикъ 2; 36, 97. 
бунчукъ 2; 29, 97, 260. 
буравъ 2; 29, 97. 
буракь 2; 29, 97. 
буранъ 1; 29, 88. 
бурлёкь 2 и 1; 29. 
бурлачить 1; 166. 
бурливый 1; 148. 262. 
бурнусъ 1; 255, 262. 
бурунъ 1; 29, 88. 
бурьянъ 1; 29, 88. 
буря 1; 113. 
бутыль 1; 255. 
буферный 144. 
буферъ 5; 256. 
бухгалтереюй 144. 
бухтёлтеръ 1; 257. 
буянъ 1; 29, 88. 
быкъ 2. 
былина 1; 55. 
былъ, былА, было, были 
(такъ же и съ пред- 
логами), нб былъ; 23, 
174, 176.219: 1228: 
быстра, быстро 130, 131. 
быстреньюмй 137. 
быстрёнько 187, 236. 
быстрота 2; 57, 98. 
быстрый, быстрфе 134. 
быт16, бытьё 2; 66. 
быть 1, ВЪ быту 103. 
бътабць 2; 41, 97. 
бЪгомъ (нар.) 239. 





бфгомъ (твор. п.). 
бЪготнЯ 2; 45. 
бЪгетво 1; 70. 
бъгунъ.2; 29, ‘97. 
бъгь 5, мн. ч. бфга, на 
бЪгу; 108. 
бЪда 4; 110, 109. 
бфденъ, ДНА, бфдно, 
бфдны, 180. 
бъдненьмй 187. 
бЪдн6нько 187, 236. 
бЪднота 2; 57. 
бфднЯкъ 2; 29, 97. 
бЪдетвовать 1; 164. 
бъжать 2; 168. 
бЪлА, бёлб, бфлы 130. 
б в лёнье 1:65. 
бЪл6нька 137. 
бфленымй 137. — 
бЪлёнько 137, 236. 
ОЪлбсовАтый 188. 
бфлёхонекъ 142. 
бЪлизна 2; 52. 
бфлить 2, иногда 8; 166. 
бълица 1; 58. 
бфлый, бъафе 184. 
бЪльмо 8; 67. 
бЪсйть 8; 166. 
бЪебвство 1; 70. 
бЪебвскй. 
бЪсь 6; 96. 
бюллетёнь 1; 255. 


вабикь 1; 336. 
вагонъ 1; 256. 


важный, важнфе 134. 
ваксить 1; 166. 
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вакханка 1; 48. 

валёжникъ, ‘1; 84. 

валёкъ, валькА 2:37. 

в ленокь 1;`37. 

вали 260. 

валить 3, вАлИишь, вА- 
лится, вАлитъ: 166. 

валомъ (нарфче) 238. 

валь 5; 108, 106. 

вальсйровать 287, 288. 

вальсирую 1; 288. 

вампиръ 1; 88. 

вандалъ 1; 29. 

варварйзмъ 1; 271. 

варварсюй, -ски; 242. 

варваръ 1; 265. 

варю, варйшь, варйтъ, 

варятъ, варйтся 2; 166. 

варница 1; 59. 

варомъ-варйтъ 238, 166. 

варьировать 1; 287. 

варягъ 1; 29. 

василёкь 2; 37. 

васильки 2; 97. 

васильковый 141. 

вассалъ 1; 266. 

валага 1; 48. 

ватерпёсъ 1: 269. 

ватрушка 1; 48. 

ваян!е 1, вайтель 1; 39. 

ваять, вайю 1; 171. 

вблизи 238. 

воЪлЬ 238. 

введёне 1; 65. 

вверху 238. 

ввечеру 238. 

вдалекв, вдали 238. 

` вдова 8, 110. 








вдовица 1; 58. 

вдоволь 231. 

вдовство 2; 70. 

влогадъ 238. 

вдомёкъ 238. 

вдохновённый 1; 186. 

вдохнуть 2; 169. 

ведённый, ведёнъ 188. 

ведро 8 (сосудъ), 68. 

вбдро 1 (ясная погода). 

везённый, везёнъ 188. 

вбксель 5; 957. 

вбкша 1; 50. 

вела, -ло, -ли 174. 

велика, велйко, великий 
Эт. 

оть мала до велика 131, 
128. 

великанъ 1; 29, 88. 

великовбзрастный 144. 

вельмбжа 1; 48. 

велфть 2, вблЪно 167. 


1 вбизель 5,264:мн.-лЯ: 98. 


ввпревый 144. 

в6прь 1; 114. 

вбрба 1, вбрбы 50. 

верблюдъ 1. 

вербнякь 2; 29, 97. 

вербовщикъ 2: 96,49; 

вбредъ 5. 

вереница 1; 59. 

веретенб 8, мн. веретв- 
на 82, 68. 

верея 2; 46. 

верйга 1; 91, 48. 

вернуть 2; 169. 

верста 4, вёрстёми; 118. 


‚ввртель 1; 80. 
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вертбиъ 1; 29. 

вертикальный 281. 

вертопрахъ 1; 83. 

вертфть, вбртйишь 2 и 8; 
в. 

верхбвёнство 1; 

верховье 1; 63. 

верхомъ(на лошади): 238. 

мет (выше краёвъ). 

верхъ 5, на верху, къ 
вёрху, до верху; 207. 

вбрша 1; 50. 

вершить 2; 166. 

веселить 2; 166. 

вбселъ, веселё, вбсело, 
вб6селы, веселЪи; 133, 
191128. 

весло 8; 117, 68. 

весна 8; весну 110. 

ветла 8; 50. 

ветошка 1; 48. 

ветошный, вбтошь 1; 144 

ветха, вбтхо 131. 

вбчеря 1 тайная. 

вечвря (ужинъ). 

вбчеръ 5, подъ вечеръ 
203. 

вечбръ (вчера ввчеромъ). 

вещь 6. 

взади 238. 

взаймы 238. 

взаймный. 

взалкать 163. 

взамфнъ 238. 

взаперти 238. 

взаправлу 238. 

взапуски 238. 

взашей 239. 


то. 





взбалмошиться 1; 166. 
взбалмошность 1; 54. 
взбалмошный. 
взбъшённый 186. 
взвйться, -лась, -лсЯ 178. 
взвопить 2 и 3; 166. 
взглянуть,  взгляну, 
взглянёшь 2, рфже 8; 
169. 
вздёрнуть 169. 
вздорливость 1; 54. 
вздорливый 148. 
вздорный, вздорн®й 134. 
вздохнуть 2; 169. 
вздрогнуть 1 и 2; 169. 
взмылить 1; 166. 
взорвала, -лб 174. 
взрыхлёне 1; 65. 
взрыхленный 186. 
взрыхлить 1; 166. 


взяться, взйлсй, -лась, 
-лось, -лйсь, нб взялъ 
178, 219. 


взята, взЯто, взяты 192. 
взять 2, взяла, взяли 
174. 
виватъ, старое вйватъ. 
видна, видно, видны 188. 
видный, виднфе 184. 
видомъ не видать, слы- 
хомъ не слыхать. 
видъ 1; Изъ виду 205, 
въ виду 238, 208. 
видЪть 1; видящий 167. 
визирь 1 и 2; 260. 
виконтъ 1; 255. 
вилА, -л0, -ли 114. 


| ВИлла 1; 259. 
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вилсЯ, -лась, -лось, лись 
178. 

вилы 1, вилами. 

винить 2; 166. 

вино 8; 68, 117. 

винокуренный 83; 186. 

винтъ 2, 961. 

виртубзъ 1; 255. 

висбкъ 2; 37, 97. 

виссбнъ 1; 278. 

висвлица 1; 58. 

висёть 2; 167. 

витя 1; 277. 

витой 1; 197. 


витязь 1. 

вихоръ, вихра 2 (зави- 
токъ). Надрать ви- 
хоръ; 29, 97. 


вйхрь (взтеръ) 1. 

вишённикъ 1; 34. 

вишиёвый, рже вишне- 
вый 141, 144. 

вклейть 2, 166; -ённый 
186. 

включённый 186. 

вкраснЪ 238. 

вкрутую 243. 

вкусна, вкусно 1381. 

владыка 1; 48. 

владычица 1; 58. 

властелинъ 1; 29, 88. 

властный, властна 131. 

власяница 1; 59. 

влачить 2; 166. 

влечённый, влечёнъ 186. 

влюблённый, -лена 188. 

внаймы 238. 

внёмля 193. 

внизу 238. 





внимать, внемлю, внбм- 
лй 163. 

внушить 2; 166. 

вовремя 208, 289. 

вОгнутый 191. 

вода 7, воду, воды; 115, 
113, 110. 

водворить 2; 166. 

водевиль 1; 255, 

водить 3; 166. 

вбдоро(а)сль 1; 88. 

водянйкъ 2; 79, 84. 

вождь 2: 961. 

вожжа 8 и 4; 110. 

возбудить 3, возбудйлъ, 
-ла, -ло, -ли 166; воз- 
буждённый,  возбуж- 
дёнъ, -нА, -но 188. 

воздухъ 1; 124; воздуш- 
ный 1; 124. 

возложить 3; 166. 

возмутить 2; 166. 

возникъ 9; 34, 97. 

возня 2; 45. 

возрасть 1; 124. 

вбзчикъ 1; 35. 

возъ 5, на-въ возу 108. 

вбинсюй, старое—войн- 
скЙ. 

вбинство 1; 70; вбинъ 1. 

война 8; 110, 109. 

войско 5; 68, 117. 

волдырь 2; 29, 97. 

волкъ 6, волка, волку, 
волкомъ, волк, волки, 
волковъ, -КАМЪ, -кАми, 
-кАхЪ; 108, 106, 104, 
96. 
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волна 4 (на водз); вол- 
ну, волнами 115, 113, 
110, 109. 

волна (шерсть) 1; 50. 

волокно 8; 68, 118. 

волонтёръ 1; 255. 

волбсность 1; 54. 

волосбкъ 2; 37, 97. 

волость 6; 109. 

волосъ 6; вблосы и во- 
лосА 105, волосёми. 

волочйть 3; 166. 

волхвъ 2, 961. 

волшё6бство 1 и 2; 70. 

волъ 2; 106, 961. 

вольно, вольны, вольна, 
-нфе 131. 

вообщб 244. 

вобчью, во бч!Ю, вочью. 

вопить Зи 2; 166, 171. 

вопль 1. 

вопрекй 238. 

вбрвань 1; 128. 

ворваться 2; ворвался 
178. 

воркотня 2; 45. 

воровской 1; 127. 

воровство 2; 70. 

ворожея 2; 109. 

ворожйть 2; 166. 

ворбна 1, мн. ворбны. 

вбронъ 1, мн. вброны 
29. 

ворот& 2 и ворбта 1; 118. 

воротйть 3; 166. 

вброть 1; 40. 

ворбчалть 1; 163. 

ворса 1; 50. 


ворчАть 2; 168. 

ворчея 2; 46. 

воръ 6; вбра, вбру, вб- 
ромъ, вбрЪ, мн. вбры, 
ворбвъ, ворамъ, во- 
рахъ; 96, 98. 

во-свойси 238. 

восемь 2; 145. 

восемнадцать 1; 146. 

восковой 1; 197. 

воспитанникъ 1; 84. 

востбкь 1; 37, 125. 

вострб 287. 

восхйтйть 1 и 2; 166. 

вотйровать 1; 287. 

вОткнутый 1; 191. 

вотчимъ 1, вотчина 1; 55. 

вотщб 244. 

вотякй 2; 29, 79. 

вощить 2; 166. 

впервые 238. 

впереди 238. 

вперйть 2, вперйвъ 166. 

впился 178. 

вполплечё 232. 

вполпряма 232. 

вполпутй 282. 

вполпьяна 232. 

вполсыта 232. 

впопадъ 238. 

впотьмахъ 238. 

впроголодь 128. 

впропалую 248. 

впросёкъ 238. 

впятеро 238. 

вратъ 2, 961. 

вражда 2; 110. 

вралё, врёлб, врали 114. 
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Враль 2; 114. 
врачъ 2, 99, 252. 


вредъ 2, врёдно, -на 131. 


временщикъ 2; 36, 97. 
врёмя 5; 119. 

врунъ 2; 961. 
вручённый, -н& 188. 
вручить 2; 166. 
всемйлостивЪйшй 133. 
всбнощная 1; 88. 
внендщный 1; 83. 
всепбдданнфйпий 133. 
всепокорнЪйпий 138. 
вручить 2; 166. 
вокбрмлённый 186. 
вскочивиий 184. 
вскочить 3 и 2; 166. 
вспойть 2; 166. 
вспорхнуть 2; 169. 
всплошную 243. 


вспомянуть 3 и 2; 169. 


вспылить 2; 166. 
всучить 2; 166. 
втридорога 282, 249. 
втборить 1; 166. 
втупйкь 238. 


вулканъ 1; 29, 88, 278. 


вурдалакь 1; 29. 
вхбжа 131. 

выбоина 1; 122. 
выгоднъе 133. 
выгадка 1; 1922. 
выгадчикъ 1; 122. 
выжига 1; 125, 48. 
выигрышный 1; 144. 
выигрышьъ 1; 122. 
выкроить 1; 197. 








выкупка 1; 122. 
выкупщикь 1 и 2; 122. 
вымоина 1; 122. 
выморозки 1; 122. 
вымощенный 1; 197. 
вымпелъ 1; 258. 
выносливый 1; 143. 
выпуклость 1; 122. 
высадка 1: 122. 
выселёнець 1; 122, 41. 
выселёние 1; 122, 65. 
выселки 1; 122. 
высока, высоко, 
ВИ ТТ, 128: 
высота 8; 57. 
высь 1; въ выей 112. 
выучка 1; 122. 
вычитаемое 1; 185. 
вычитане 1; 64, 122. 
вычурный 144. 
вычуры 122. 
вьюга 1; 48. 
ВЬЮНЪ 2; 961. 
въдомость 6; 103, 98. 
вВкъ (столе) 5; на 
вЪку 103, 108, 965. 
вЪнбць 2; 41, 97. 
вфникъ 1; 33 6. 
вънчанный (вступивший 
въ бракъ) 17, 186. 
вЪнчанный (коронбван- 
ный, прославленный). 
вфритель 1; 39. 
вфрить 1; 166. 
вфрн&, -но, -ны, вёрнфе 
131, 134. 
вфроисповданше 1; 64. 
вфрящий 183. 


высо- 
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въеовщикь 2; 36, 97. 

ВвЪсть 6; 98. 

вфеъ 5; 96°, 105. 

вътеръ 1; на вфтру 103; 
292 

вфтвь 6; 114, 98. 


тата 1, 

гагачй 148. 

гаданье 1; 64. 

гадка, гадко 131. 
гадливость 1; 54, 143. 
гадливый 143. 

гадъ 1. 

тАерничать 1; 163. 
гдерство 1, гдеръ 1. 
газбль 1; 255, 262. 
газовый 144. 

гайда, айда 250, 260. 
гайдукь 2; 29, 79, 252. 
галбра 1; 255. 
талиматья 2; 47. 
талопировать 1; 287. 
галопъ 1; 29, 255. 
гарантйровать 287, 288. 
тарант!я 1; 277. 
гарёмъ 1; 262. 
гарнець 1; 41, 264. 
гасить 8; 166. 
гастронбмъ 1; 269. 
ташишь 1; 262. 
гвоздика 1; 91. 
тарнець 1; 41, 264. 
твозль 4; 98. 

ташбная известь 186. 
тегемдвя 1; 277. 





вх 1 и 2. 
вфчна, вЗчно 131. 
вязанье 1; 64. 
вязанка 1; 48. 
вязать 3; 163. 
вятичи Ти 2. 
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гекзаметръ 1; 265. 
гектаръ 1; 265. 
гебграфъ 1; 278. 
геблогъ 1; 278. 
герань 1; 44, 251. 
гербъ 2. 
геометрическй 1; 281. 
г6рббвый 144, 141. 
геройня 1; 48. 
гербйство 1; 70. 
тёрцогъ 1; 269. 
гетбра 1; 265. 
гбтманство 1; 70. 
гётманъ 1; 29, 257. 
гибель 1; 91, 79, 44. 
тигантъ 1; 265, 271. 
гигрометръ 1; 278. 
гильзовый 144. 
гилЯякь 1; 29. 
гипёрбола 1; 265. 
гипотёза 1; 265. 
гипотенуза 1; 265. 
гипохбндрая 1; 277. 
гипсовый 144. 
гацинтъ 1; 265. 
героглифъ 1; 269. 
глава 8, рЪже 4; 109, 110. 
глаголица 1; 58. 
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гладко, -ки, -ка 131. 

глазикъ 1; 73. 

глазокъ (почка) 2; 37. 

глазокъ (глазъ) 8; 75, 37. 

глазъ 5; въ глазу 103. 

гласы (церковные) 2. 

глашатай 1; 88. 

. глбтчеръ 1; 257. 

тлина 1; 55, 110. 

тлинистый 144. 

глинише 1; 77. 

тлиняный 144. 

глиста 2; 50. 

глодать 3; 163. 

глубина 8; 55. 

глубока, -60к0, -кй 131, 
128. 

глупа, глупо 131, 180. 

глупеньюми 137. 

глупёць 2; 41, 97. 

глупый, -пфе 134. 

глупышь 2; 29, 97. 

глуха, глухо 129, 237. 

глухота 8; 57. 

глушь 1, въ глуши 112. 

глыба 1; 48. 

глядЪьть 2; 167. 

тляля, глядйсь 198. 

глянуть, гляну 3; 169. 

гнала, гнало, гнали 174. 

гнать 3; гнался, -лась, 
-лось 178. 

гнилА, гнило, -лы 174. 

тнойть 2; 166. 

гнусна, -но 131. 

гнфвна, гнЪвно 131. 

тнфдко 2; 715, 97. 

тнЪздо 8. 





говорить 2, говорю, го- 
ворйшь, говорйтъ, го- 
ворймъ, говорйте, гово- 
рятъ; 166. 

товорливый 1; 148. 

говоръ 1; 29. 

годовщина 1; 56. 

тодокъ 2; 37, 97. 

годъ 6; 96; мн. годы и 
тода, въ году 103. 

годъ отъ году 208. 

гола, голб 1381. 

голень 1. 

голикъ 9; 38а, 97. 

голова 7; голову 110. 

головня 4, мн. головни 1. 

тголоденъ, голодна, го- 
лодно, голодны 131. 

голодный, -нфе 138. 

голодуха 1; 48. 

гололёдица 1; 58. 

голосить 2; 166. 

толосъ 5; 965, мн. голоса. 
105. 

голубить 1; 166. 

голубица 1; 58. 

голубка 1; 49. 

голубокь 2; 29, 97. 

гблубь 6; 95. 

голытьбА 2; 50. 

толышь 2; 29, 97. 

тгольтепа 2. 

томилётика 1; 276. 

гондбла 1; 259. 

гонбцъ 2; 41, 97. 

тоноръ 1; 264. 

гончаръ 2; 29, 97, 

тонщикъ 1; 36. 
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гора 7, гбру 110, пбдъ 
гору, нА гору, 201. 
горбачъ 2; 29, 97. 
горбъ 2, на горбу 103. 
горда, гордо 1381. 
горделивый 148. 
гордёцъ 2; 41, 97. 
гордиться 2; 166. 
гордыня 1; 48. 
горемыка 1; 48, 88. 
горесть 1; 54. 
горець 1; 416. 
горйстость 1; 54. 
горицвЪтъ 1; 83. 
торленка 1; 48. 
торлица 1; 58. 
горнйло 1; 68. 
городить 8; 166. 
тбородъ 5; въ городу 108. 
торбшекъ 1; 876. 
горбшина 1; 55. 
горсть 6; горстбй 98; въ 
горстй 112. 
горекъ, -ка, горько 181. 
горыничъ 1. 
горф (славянск. сл.). 
горЪть 2; 167. 
горяча, горячо, -чй 1380. 
госпиталь 1; 255. 
госпожа 2; 50. 
гостить 2: 166. 
гость 6; 98; гостья 1; 60. 
государь 1 — государя, 
-дарю, -даремъ, -дёри, 
-дарей, -дарямъ 81, 97. 
гофмаршаль 1; 269. 
грабёжь 2; 29, 97. 
грабли 1. 


гравёръ 1; 255. 

гравировёнье 1; 288, 64. 

гравировать 288. 

градбвая туча. 

гражданинъ 1; мн. граж- 
дане 1; 80. 

гражданка 1; 48, 60. 

гражданскай. 

грАжданство 1; 70. 

грамота 1; 48. 

грамотёй 1; 100. 

гранбный 186. 

гранйть 1; 271. 

грань 1. 

графлёный 186. 

графлёнье 1; 65. 

графиня. 1; 48. 

грачъ 2; 99. 

грёбень 1; 30. 

гребёць 2, 9 

грёза 1; 48. 

грёзить, 1; 166. 

гренадёръ 1; 255. 

гренбкъ 2; 37, 97. 

гречиха 1, грёча 1; 108. 

грёчневый 144. 

грибъ 2; 961. 

грибница 1; 658. 

гробница 1; 59. 

гробовбй 1; 127. 

гробовщикъ 2: 60, 36, 97. 

гробъ, ед. ч. 1; въ гробу 
103; мн.Ти 2; гробы. 

гроз& 8; 109, 110. 

грозить 2; 166. 

грозна, грозно 1381. 

громйть 2; 166. 


громка, грбмко 181, 
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громовой 1 и громбвый. 

громоздить 2; 166. 

громбздюй. 

громъ 6; 98. 

грошъ 6 и 2; 96, 99. 

грохнуть 1; 169. 

грохотать 3; 1083. 

грохотъ 1; 40. 

груб, грубо, грубы 131. 

грубЪй 134. 

грубеньюмй, груббнекъ, 
-ка, -ко, -ки 137. 

груда 1; 50. 

грудь 6; 98; въ грудй, на 
груди, изъ груди 112. 

труздь 2 и 4; 98. 

группировёне 1; 64, 288. 

группирбванный 1. 

группировать, -рую 1; 
288. 

грустить 2; 166. 

грустна, грустно 1381. 

грушевый, -шбовый 144, 
141. 

гр®нокъ 2; 37, 97. 

грьхъь 2; 961. 

грфшна, грфшно 130. 

грёшный, -нфе 134. 

гряда 2 и 8; 109. 





трязь 1, въ грязй 112. 
губа 7, губа не дура 110. 
губчатый 1; 143. 
губящий 188. 
гувернёръ 1; 255, 273. 
гугнивый 1; 143. 
гужбмъ 238. 

гужъ 2; 99. 

гульба 2; 50. 
гульбище 1; 77. 
гульденъ 1; 257. 
гумно 8; 68, 117. 


туря 1:27. 
тгуртовщикь 2; 36, 97. 
гуртъ 5; 965, 105. 
гурьба 2; 50. 

гусёръ 1; 29. 


гусенйца 1; 559. 
гусйный 1; 148. 
гусли 1, гуслей. 
гусляръ 2 и 1; 29. 
густа, густо, -ты 131. 
густота 8; 57. 
гусыня 1; 60. 

гусь 6; 98. 
гуськомъ 238. 
гутбрить 1; 166. 
гяуръ 1; 260. 


д 


дабы, рьже дабы 230. 
давеча, давешейй. 
давлене 1; 65. 
давленйна 1; 55. 
давнёнько 236. 


давНй, давнишн!й, дав- 
нымъ давно. 

дактиль 1 (греч. 
лоб) 265. 

дала, дало, дали 114. 


бох.- 
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далека, далёко и далеко, 
далёки и далеки, дА- 
лЪе 131. 

дался, -лась, -лось, лись 
178. 

даль 1; въ далй 112. 

дана, дано, даны 131. 

данникъ 1; 34. 

дарёный 186. 

дарйтель 1; 39. 

дарйть 2, рЪже 3; 166. 

даръ 5, мн. дары 965. 

датчанинъ 1; 30. 

даяне 1; 64. 

двбриа 1. 

дверь 6; 98; на двери 112, 
114. 

двойни 1, рЪже двойнй 

двойнйкъ 2; 84, 97. 

‘двойня 1; 53. 

двойть, -ся 2; 166. 

двоица 1; 58. 

дворёць 2; 41, 97. 

двборничиха 1; 60. 

двборня 1; 53. 

дворняжка 1; 49. 

дворбвый, -Ой, дворъ 2. 

дворянйнъ ед. 1; мн. дво- 
ряне 1; 30. 

двоюродный. 

двучлёнъ 1; 88. 

дебаркадёръ 1; 255, 2183. 

дебблость 1; 54. 

дебблый и дебёлый. 

дёбетовый, дббеть 1; 266. 

дббри 1, дббрей. 

дебютъ 1; 255. 

дбверь 1 и 6; 101. 





девизъ 1; 255. 

дёвять 2; 145. 

дёготь 1. 

дежа 1 и 2, дЬжа 50. 

дезабильб не скл.; 955. 

дезертйроваюше 1; 287, 
64 


дезертировать 1; 287. 

деканъ 1; 273. 

деликатнЪе 138. 

дельфинъ 1; 271. 

демагогь 1; 269. 

дембственный 148. 

демократ я 1; 277. 

дёмонъ 1; 265, 273. 

дёнди 256. 

дбнежка 1; 49. 

дёнежный 144. 

денница 1; 59. 

деннонощно 88. 

денщикь 2; 36, 97. 

день за день 204. 

дёньгА Ти 2; 50. 

деньги, дбнегъь,  дёнь- 
тгАмъ, деньгами, дбнь- 
гахъ, иногда дёнь- 
гами, дёньгахь; 115, 
110. 

департаментъ 1; 271. 

дбрвишь 1 и дервйшъ 
1: 2610 

дер6вня 6; 115, 91. 

дбрево, ед; ч. 1, мн. ч. 
дерева 2 и дерёвья 1; 
118, 92, 71. 

деревцб 2; 75. 

дереза 2; 50. 

держать 3; держа; 163. 


137 


дбрзка, дерзко 1381. 
дерзнуть 2; 169. 
дёрнъ ь 
дерюга 1, дерюжить . у 
десна 8, мн. дёены; 109. 
десница 1; 59. 
деспотъ 1 (беотбто); 265 
дестиллирбванный 287. 
дестиллироваль 1; 287. 
десть 6, дестёй 98. 
дбсятеро, -рыхъ 2; 149. 
десятина 1; 55. 
дбеять 2; 145. 
детёвъ и дёшевъ, деше- 
ва, дёшево 198. 
дешевёнько 236. 
дешевизна 1; 52. 
децемвиръ 1; 83, 269. 
джентльмёнъ 1; 256. 
джигитъ 1; 260. 
дивидёнлъ 1; 255. 
дивиз1бнъ 1; 255, 278. 
дивйться 2; 166. 
дивна, дивно 131. 
дивнЪе 134. 
дика, дико, дики 131. 
дикарь 2; 29, 97. 
дикарька 1; 60. 
диковинный 144. 
динамбометръ 1; 278. 
династя 1; 277. 
дипломал1я 1; 277. 
дипломатъ 1; 271. 
дирёкторъ 1 (мн. дирёк- 
торы). 
дирёкторъ 5 (мн. ч. ди- 
ректора) 105. 
директриса 1. 





дискантовый 144. 
дискантъ 9; 271. 
диспепфя 1; 277. 

дистихонъ 1; 265. 

ДИТЯ, ДитЯти, дитятею, 
мн. Ч. дфти, дЪтбй, 
дфтямъ, ДЬТЬМИ, дЬ- 
тяхъ; дйтятко 1; 

дичина (дичь) 1; 55. 

дичиться 2; 166. 

дичь 1; въ дичи 112. 

д1агнозъ 1 (греч. би ую- 
05) 265. 

д1агональ 1; 255. 

д1адёма 1; 265. 

дЛАконъ 1; 278. 

длалёкть 1; 265. 

д1Алогъ 1 (5Лотоб) 265. 

даметръ 1; 265. 

длинна, длинно 131. 

длиннота 8 и 2; 57. 

длинный, -ннфе 138. 

дневникъ 2; 34, 97. 

дневать, днюю, днюешь, 
днюютЪ 164. 

дневной, стар. днбвный 
127. 

дно 8, мн. донья. 

добра -рб, -ры 130. 

добрался, -лАсь, -л0сь178. 

добрить 1 и 2; 166. 

доброта (въ нраветвен- 
номъ смыслз) 2. 

доброта (въ матер!аль- 
номъ смыслз) 1; 57. 

добротный 144. 

добыть 1; добылъ 173. 

добыча 1; 48. 


д 
п. 
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добЪлна 232. 

добЪла 232. 

доверху 232. 

дОвЪку 232. 

догматика 1; 276. 

догматъ 1 (гр. 90), 
р 

договоръ 1; 86, 29. 

догола 232. 

додалъ, -ло, -ли, -ла 173. 

доднёсь 231. 

дождался, -лась 178. 

дождь 2; 961. 

дожилъ, дожила, -ло, до- 
жили 178, 174. 

дожинки 1. 

дожить 2; 166. 

дойный, дойная. 

доклейть 2; 166. 

докрасна 232. 

до-крови 207. 

докройть, -ся 2; 166. 

докругла 232. 

докторъ 5; 266, 273. 

доктринёръ 1; 255. 

докумёнтъ 1; 268. 

долбить 2; 166. 

долбня 2; 45. 

дологъ, -га, долго 131. 

долговрёменный 883. 

долговрёменность 54. 

долгота 8, рЪже 2; 57. 

долгъ 5, въ долгу 108. 

должна, -ны, должно 130. 

должнйкъ 2; 34, 97. 

должность 6; 115. 

долйть, долилъ, -ло, -ли, 
-д& 173, 174, 





долларъ 1; 256. 

долотб 8; 68, 57. 

долъ 6, доловъ. 

доля 6 долей; 98. 

доменный 144. 

домино 1 и 2; 259. 

домЪ 5, на дому; 103, 105. 

донага 232. 

донбльзя 2196, 242. 

донизу 232, 207. 

доносъ 1; 195. 

донЯять 2, донялъ, 
-ли, -ла; 178. 

до-ночи 207. 

допйть 2, дбопилъ, -лА, 
-Ло, -Ли; 173. 

допьяна 232. 

дОрогъ, -га, дорого, -ги, 
131, 129, 198. 

дороговизна 1; 80, 52. 

дорбдство 1; 70. 

доска 7, вин. дбеку, до- 
ски, род. мн. досокъ; 
113, 110, 109, 91, 80, 
49. 

дб-смерти 207. 

досмотръ 1, иногда дб- 
смотръ 1; 124. 

достался, досталась, 
-Лось, -лись 1179. 

достаться 1; 180, 163. 

достойный 1. 


досточка 1; 73. 
досугъ 1; 29. 
дбсуха 232. 
досчатый 144, 148. 
досыта 232, 


-ло, 
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дотла. 

доха 2. 

дохнуть 1 (умирать). 

дохнуть 2 (дышать). 

доцёнтъ 2; 265, 255. 

дочёрнинъ, дочёреий 441. 

дочиста 232. 

дочка 1, дочушка; 75, 
110, 80, 49. 

дочь 6, дочерби 99. 

дощанйкъ 2, иногда до- 
щаникь 1; 34, 97. 

дощатый 144, 143. 

дощёчка 1; 48. 

драгунъ 1; 97, 88, 29, 
Ре 

дразнить 3; 
няпий 188. 

дракбнъ 1; 278. 

драла, -ло, -ли 
дрался, -лась, 
-лись 178. 

драма 1; 265. 

драпрй не скл. 255 

драхва 2; 50. 

драхма 1; 265. 

дребедёнь 1. 

дребезжать 2; 163. 

древесина 1; 55. 

дрёвко 1, иногда древ- 
ко 2. 

дрёвнй, древнфе 134. 

дрем& и дрёма 50. 

дремать, дремлю, дрём- 
летъ 3; 163. 

дрёмля 198. 

дрембта 1; 57. 

дробить 2; 166, 


166; дрдз- 


174. 
-лось, 





дробь 6; 98. 
дровни 1, дровней. 
дроги 1. 


дрбогнуть 1; 169. 

дрожать 2; 168. 

дрожжи 6; 109, 91. 

дроздъ 2. 

дружба 1; 50. 

дружески 242. 

дружить 2; 166. 

дружество 1; 70. 

дружбкъ 2; 37, 97. 

дрянной 127, 

дряхлый, -ЛЬй 134. 

дублённый 186. 

дубро(А)ва 1. 

дубъ 5, дубы. 

дуга 4, мн. дуги; 
1103) 

дула, -ло, -ли 1715. 

дуло 1; 68. 

дулся, -лась, -лось, -лись 
1.09). 

дума 1; 50. 

дупло 8, иногда мн. -Амъ, 
-&хъ; 68. 

дуракъ 2; 29, 97. 

дурёнъ 129. 

дурить 2; 166. 

дурманъ 1; 29, 88. 

дурна, дурно 131, 2837. 

дурушка, дурышка, дур- 
нушка 48. 

духи (безтЪлесныя суще- 
ства) 1. 

духи (запахъ) 2. 

духовнйкъ 2; 34, 97, 


110, 


духота 2; 51, 


140. 


душист$е 133. 
душишь (давишь) 1. 
душишь (духами) 2; 166. 
душь 1. 
душа 7, душу, но души; 
ПИ" 
дыбы, дыбомъ 248. 
дымиться 2; 166. 
дымчатый 144, 143. 
‚дымъ 1; въ дыму 108. 
дыра 8 и 4; 110. 
дышать 8 и 2: 163. 
ДьякЪ 2, 97, 252. 
дфвица 1 (народн.) 55. 
дЪъвйца 1 (литерат.) 55, 
58. 
дЪвичй 144, 242.’ 
дДЪвИчникъ 1; 34. 
дЪвичья (комната) 144. 
дЪвочка 1; 73. 





дфдовеюй 144. 

дЪдъ 6, дфды, дёдовъ. 
144. 

дфлёжь 9; 29, 97. 

дфлённый 186. 

дфлить 3; дВлЯть 166. 

дфлёць 2; 41в, 97. 

ДЪло 5; 68, 69. 

дфтёныигь 1; 99. 

дфтворё 2. 

дфти см. дитя. 

дътйна 1; 55. 

дЪтинець 1; 41. 

дфтище 1; 77. 

дфтская (комната) 144. 


| дфтотво 1; 70. 


дфятель 1; 39. 
дфятельность 1; 54. 
дюжинный 143, 144. 
дятель 1; дятловый 144. 


Е 


евангелистъ 1; 271. 
евангелие 1; 265. 
евнухъ 1, рьже 6внухъ 
2; 265. 
в6терь 5, мн. егеря 105. 
6терсюй 144. 
египтянинъ 1; 30. 
егоза 2; 50. 
единица 1; 59. 
единоврёмённый. 
единовбзрастный. 
единоплемённый. 
единство 1; 70. 
едрёный. 


ежевика 1; 48. 

бжели. 

ё&кь 2, ежа 99. 

ектеняЯ, р»же ектёвшя 
(греч. =хлёуеи); 277. 

елёнь 1. 

еловый и 6левый 144. 

ель, на елй 112. 

бльникъ 1; 34. 

ендовА 2; 50. 

епанча 2. 

епискошя 1; 277. 

епйскопъ 1; 265. 

ералашь 1; 29. 
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еретикь 2, р%Ьже ерб- 
пои 0898 2 
ербшить 1; 166. 


ершъ 2; 99. 
естество 2; 70. 
естбетвенный 148. 


Ж 


жабб— не скл. 255. 

жабры, жабра 1. 

жаворонокь 1, рыже— 
жаворбнокь 1; 17, 376. 

жаденъ, жадна, жадно 
Иа 

жадоба 1; 50. 

жаждать 1; 163. 

жаленье 1; 65. 

жалить 1; 166. 

жалкимъ жалкохонекъ 
142. 

жалокъ, -ка, жалко 181. 

жало 1; 68, 69. 

жалоба 1; 48. 

жалобщикь 1; 86. 

жара 2, жару 110. 

жарка, жарко 181. 

жаркое (пища) 1. 

жарбвня 1; 58. 

жатва 1.51. 

жбтвенный 144. 


жгутъ 2; 961. 
ждала, ЖДАЛО, -ли 174. 
жевать, -жую 2; 164. 


жезлъ 2, жезла. 

желатина, желатйнъ 1; 
а Ь 

желб6— не скл. 255. 

железа 7; 50. 

жёлобъ 5; 105. 








желта, желто 131. 
желтизна 2; 52. 
жёлчна, жёлчно 131. 
жёлчн%е 133. 

жёлчь 1. 

желззко 1. 
желфзнякь 2; 29, 97. 
желЪзо 1. 

жел$зце 1. 
жеманство 1; 70. 
жёмчугь 1 и 2; 260. 
жемчужина, 1; 60. 
жемчужный 144. 
жена 8, жену 110. 
жёнинъ 140. 
женйхъ 2; 97. 
жёнственность 54. 
жёнственный 143. 
жёрдочка 1; 73. 
жердь 6, жердёй 98. 
жерло 8, мн. жёрла. 
жёрновъ Ор 
жбртва т 50. 
НО 1; 34. 
жестка, жёстко 131. 
жёстче 135. 
жестокъ, -кА, -тбко 131. 
жестянйкъ 2; 84, 97. 
жестянка 1: 48. 
жива, живо, живы 131. 
живеньми 137, 
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живёнько 236. 
живбёхонекь 142. 
живйть 2; 166. 
живмЯя 241. 
живность 1; 70. 
живодёръ 1; 83. 
живопйисецъ 1; 41. 


живопись 1; 88. 
животъ 2; 29, 97, 88. 
живучи 197. 

живфе 134. 


жидовинъ 1; 29, 88. 

жидёнько 286. 

жидокъ 9; 37, 97. 

ЖИдокЪ, -КА, ЖИдко 131. 

жидъ 5, жидомъ; иног- 
да 2. 

жйжа 1. 

жила (въ ТЪлЗЪ и стяжа- 
тель) 1. 

жила, жило, жили (такъ 
же и съ предлогами) 
174; нб жилъ 219. 

жилёцъ, -лица 58, 41 в. 





жилиться 1; 166. 

жилище 1; 77. 

жильё 2; 62. 

жирный, -н4, -нфе 134. 

житница 1; 59. 

ЖИТныЙ 144. 

житьё 2; 62, 66. 

жмурки 1. 

жнецъ 2; 41, 97. 

жнея 2; 46. 

жнйвье 1, жнивьё 2; 62. 

жнйтва 1; 50. 

жнитво 1 и 2. 

жблудь 6; 98. 

жрала, -ло, -ли 174. 

жрецъ 2; 97. 

жужжать 2; 1683. 

жукъ 2. 

жупанъ 1 и (р%же) 2; 
29, 88, 97 

жупелъ 1. 

журавль 2; 97, 107, 38. 

журчать 2; 1683. 

жутка, жутко 131. 


3 


зА съ существ. 204. 
забавка 1; 50. 
забавнЪй 133. 
забагрить 1; 166. 
заблагоразсудилось. 
заблагоразсудить 1 и 
2; 166, 
заблажить 2; 166. 
заблёять 1 и 2; 171. 
заббръ 1; 29, 88. 
заботливый 1; 143. 


забрала, забрало, -Али 
174. 
забрезжить 2; 166. 
забрыкать 1; 163. 
забубённый. 
забыла, -ло, -ли 175. 
забытая, забытое 1. 
забытьё 2; 66. 
заварить 2. 166. 
завёртка 1; 48. 
завйнченный 186. 
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завистливость 1: 54. 
завистливый 143. 
завистный. 


завйстникъ 1; 384. 
завистница 1; 59, 60. 
завйстничаль 1: 163. 
завитокъ 2; 37, 97. 
завитушка 1; 50, 48. 
завитый, -тбй. 
завопить 9; 166. 
заворбтъ 1; 124. 
завсегдатай 1: 29. 
завтракъ 1; 124, 29. 
завЪса 1. 

завязь 1; 198. 
загадка 1; 49. 
загадчивый, -во 144. 
загадчикъ 1; 35. 
заглушить 2; 166. 
заглянуть 3; 169. 
загнойть 2; 166. 


загнутый 191. 
затоввны 1; 1924. 
заговорйть 2; 166. 
ваговбрный 144. 
заговорщикъ 1; 36. 
заговборъ 1; 29, 24. 
заговВнье 1; 124, 65. 
затонщикь 1; 36. 
загбнъ 1; 29, 88. 
вагорбдка 1; 49. 
загородный 124, 144. 
загривокъ 1; 37. 
загулъ 1; 125. 
загутбрить 1; 166. 
задалъ, задала, задало, 
задали 173. 


заданный 186. 

задать 2; 163; задавши 
194. 

задирка 1; 49. 

задобрить 1; 166. 

задолго 935. 

задохнуться 1; 169. 

задушенъ (лишенъ 
ЖИЗНИ). 

задушёнъ (духами) 188. 

задокъ 2; 37, 97. 

задъ 5, мн. зады 965. 

заёмный, заёмъ 1. 

заёмщикъ 1; 36. 

зажечь 2; 172. 

зажжена 188. 

заживо 235. 

за-живое. 


зажимъ 1; 29. 

зажинки 1. 

зажитбе. 

зажить, зАжилъ, -л&, -ло, 
-ли 166, 173. 

зазвонйть 2; 166. 

зазноба 1; 48. 

зазорный 144. 

заимка 1, 49. 

зайндзвЪть 1; 167. 

зайскриться 1; 166. 

заАймище 1; 77. 

ЗАЙМЫ, ВЗАЙМЫ. 

закабалить 1; 166. 

закалить 2; 166; зака- 
лёнъ, -на, -нб 188. 

вакалъ 1; 29, 195. 

закать 1; 195. 

заклейть 2; 166. 
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заключить 2; 166, 188. 
закоббвниться 1; 166, 
законникъ 1; 84. 
законнорбжденный. 
закбнъ 1; 29, 88. 
закопошйться 2: 166. 
закоптйть 2; 166, 188. 
закройщикь 1; 36. 
закромъ 5, множ. за- 

кромё; 124. 
закругленный 186. 
закуковать 1; 1683. 
закупка 1; 49. 
закупорить 1; 166. 
закупорка 1; 49. 
закупцикъ 2; 36, 97. 
закупъ 1; 124. 
закуска 1; 49. 
залётный 144. 
залитый. 


залитъ, зАЛИЛЪ, -Л&, -Ло, 


-ли 166, 173. 
замашка 1; 49. 
замедлёше 1; 65. 
замертво 235. 
заАмеръ, -лА 178. 
замигать 9; 168. 


замкнутый, -ая, -ое 190. 
замбкъ (замыкалть) 2; 97. 


замокъ (здаше) 17. 
заморозки 1; 124. 
замбреюми 144. 


замужемъ, замужъ 204, 


248, 239. 
замужняя 144. 
замша 1; 50: 
замычка 1; 49. 
замЪнйть 3; 166. 


замфшкаться 163. 

занавфека 1; 49. 

зАнавЪсный 123, 195. 

зАнавЪзсъ(ь) 1; 128. 

заново 235. 

занбзить 1 и 2; 166. 

занбсъ 1; 195. 

зАнялъ, -ла, заняло, 
-ли 178. 

занятый, занятъ, занять, 
займу, -6шь, занЯвпий, 
занята, занято 190. 

занйяться, занЯялся, -лась, 
-лбсь, -лись 178. 

заодно 235. 

запаль 1; 125. 

запасъ 1, на запасъ, за- 
пАсный и запасной. 

запаять. 1; 171. 

заперся 178. 

заперъ, заперла, зАперло, 
заперли 178. 

зАпертый, зАпертъ, за- 
перта, зё&перто, 3з4- 
перты 190. 

запинка 1, 49. 

запить 2, запилъ, -лА, 
-Л0, ‚-Ли. 13 10. 

заплфенфть,  заплфенз- 
вфть, заплфенфввлый, 
заплфензлый 167. 

записка 1; 49 

запонка 1; 124, 60. 

запорошйть 2; 166. 

запрётъ 1; 195. 

запросто 235. 

запряжённый 186. 

запряжёнъ 188. 
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запйтки 1. 

запятнать 1; 163. 

зарабботный 144. 

зараббтокь 1; 124. 

зарево 1; 71. 

заржавленный 1. 

заржавфлый. 

заржавЪть 1; 167. 

зарница 1; 59. 

заросль 1; 128. 

заря 2. 

заслонённый 186. 

заслонйть 9; 166. 

заслонка 1; 49. 

заслуженный (прич.). 

заслужёный (прил.) 186. 

засбвъ 1: 195. 

застёжка 1; 49. 

застрфлйть 3; 166. 

застрзха 1; 50. 

засуха 1, иногда засуха 
23 РО: 

засучить 3; 166. 

засыпка 1; 49. 

засЪкъ (заАкромъ) 1; 124. 

заАсЪка 1; 124. 

затаённость 1; 54. 

затайть 9; 166. 

затеплить 3; 166. 

заточенный (заострен- 
ный) 1; 186. 

заточённый (сосланный) 
186. 

заточникъ 1; 34. 

затычка 1; 49. 

заутра. 

заутреня 1. 

захбдъ 1; 125. 








зацфийть 3; 166. 
зачастую 248. 
зачать, зачалъ, -ла, -ло, 
-ли, 173. 
зачернйть 2; 166. 
зачихать 1; 163. 
зачинъ 1; 29, 88. 
зашиилить 1; 166. 
защищённый 186. 
защитить 2 и 3; 166. 
звала, -ло, -ли 174. 
звено 8, мн. звбнья; 68. 


звонйть 2; звоню, зво- 
нИШь, звонйтТъ, ЗвВ0- 
нимъ, звонйте, зво- 


нЯятъ; 166. 
звонюй, звонокъ, звон- 
кА, звонко 131. 
звЪзда 8 и 4; 50. 
звЪрь 6; 98. 
здрава, -во 131. 
здорбвъ, здорбва, 
рово 128. 
зелена, з6лено, -ны; зе- 
лено вино 128, 131. 
з6мецъ 1; 41. 
земля 7, звмлямъ. 
землякъ 9; 29, 97. 
зенитъ 1: 262. 
звркало 5; 68, 69. 
зерцало 1; 68, 69. 
зеркальный (зеркалопо- 
добный). 
з6ркальный (къ зеркалу 
относяпийся) 144. 
зерно 8; 68, 117. 
зерцёло 1; 68, 69. 


зло- 


10 


146 


зимё 7, зйму 110, 
мы; 111. 
зимовать 164. 
зипунйшко 1. 
зипунъ 2; 29, 88. 
злоба 1; 48, 110. 
злодЪй 1; 83. 
змЪЯ 4. 
знала, -ло, -ли 174. 
знамеше 1; 65. 
знаменщикъ 1; 36. 
знамя 1; 72, 119. 
знатна, -но 174. 
знатокъ 2; 37, 97. 
знахарка 1; 49. 
знахёрь 1 и 2; 29, 97. 


зй- | знающий 188. 


золё& 7, зблу 110. 
волотйть 2; 166. 
золочёный 186. 
зондированье 1; 287, 64. 
зондировать 1; 287. 
ЗОНДЪ 1. 

зоблогъ 1; 278. 

збря 1 и 2. 

зубчатый 143. 

зубъ 6. 

зудйть, зужу 2; 166. 
зыбь 6, зыббй 98. 
зЪвота 1; 57. 

зЪнйца 1; 58, 59. 

зять 5, мн. зятьЯ; 101. 


йбисъ 1. 

Ибо. 

Ива 1; Ивовый 144. 
йволга 1; 113. 

игла 8 и 4, мн. йглы. 
игнорировать 1; 287. 
иго 1. 

иголка 1; 49. 
игольный 144. 
игольчатый 143. 
игольщикъ 1; 36. 
игорный. 

игорщикъ 1; 36. 
игра, 8, мн. йгры; 110. 
игривый 1; 148. 
игрбокъ 2; 37, 97. 
игуменство 1; 70. 
игуменья 1; 60. 
идедль 1; 271. 


идеблогь 1; 278. 

идилличесвй 1; 281. 

идиллия 1; 277. 

идотъ 1; 271. 

йдолъ 1; 265. 

идтй 2; 179; Идётъ. 

изба 8, мн. Избы; йзбу 
то, а 

избавитель 1; 39. 

избаловАтЬ 1; 263. 

избита, избито 192. 

изборнйкъ 1; 34. 

избранникъ, -ница 1; 84, 
60, 106. 

йзбранный, избранно. 

избрала 174. 

избушка 1; 91. 

йзбъла 232. 

изваЯян1е1, изваять 1; 171. 
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извергъ 1; 124, 195. 
известнЯякъ 2; 29, 97. 
известь 1; 128. 
иИЗВИВЪ 1; 195. 
изводъ 1: 195. 
извбзчикъ 1; 35. 
извозъ 1; 195. 
изгнанникъ, -ница 1; 34. 
60, 59. 
изгнойть 2; 166. 
изгой 1; 29. 
изголовье 1; 63. 
изцавна 232. 
издалёкА 232. 
Издалъ, -лА, -ло, -ли 173. 
издали 205, 231. 
изданный 186. 
издбржка 1, издбржки. 
издревле. 
Изжелта 232. 
йззелена 232. 
изломъ 1; 29. 
излучина 1; 55. 
излучистый 144. 
излыса 232. 
измаянье 1, измайть 2; 
Е. 
измозжить 9; 166. 
измбренный 186. 
Изморозь 1; 123. 
измочить 2; 166. 
измфнённый 186. 
измзнйть 2 и 3; 166. 
изначала 238. 
изобрзтеше 1; 65. 
изолйроване 1; 64. 
изолировать 1; 287. 
изразбць 2; 41а. 


йзр$®дка 232. 

Изсиня 232. 

йзстари 205, 231. 

изумрудный 144. 

йзсЪра 232. 

ИЗЪ-ВА. 

изъ-подъ. 

ИЗЮМЪ 1. 

изящество 1; 70. 

икАнье 1, икливый; 148. 

икать 1, 163; икнуть 1; 
169. 

иконопйсець 1; 83, 41. 

иконопись 1; 883. 

ИкосъЪ 1; 265. 

икота 1, икотный: 57. 

икра 8. 

йлй, Или же 280. 

йлистый 144. 

иллюстрированный. 

иллюстрировать 1; 287. 

иловый 141. 

ймпульсъ 1; 266. 

ймя 5; 72, 119. 

имярбёкъ 88. 

йначе 244. 

инбирь 2; 97. 

инвентарь 2; 29, 97. 

инвеститура 1. 

индивйдуумъ 1; 266. 

индиго 1. 

йндусъ 1. 

иней 1; 29, 88, 100; Ине- 
истый 144. 

инкогнито 266. 

иной 2; 155. 

йнокъ, инокиня 1; 265, 
60. 
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иноплемвнникъ 1; 34. 

иноплемённый. 

йноходъ 1; 1928. 

инсибкторъ 1 (мн. ч. ин- 
сибкторы) и 5 (мн. 
инспектора). 

инстинкть 1; 266. 

инструмёнтъ 1; 255, 271. 

интербеъ 1. 

ипакой 1; 265. 

йрисъ 1. 

ирбейя 1; 277. 

искать 8, ища; 168. 

искоббнить 1; 166. 

исковбркать 1; 163. 

исклочить 1: 166. 

исковый, исковой. 

исконй 238. 

йскоса 232. 

йскра 91, 118. 

йскрасна 232. 

искривлённый 186. 

искривлёнье 1; 65. 

искриться 1; 166. 

искровянйть 3; 166. 

искрошить 3; 166. 

йскусъ 1, рже искусъ 
124. 

искусственный. 

испарина 1; 55. 








исповфдане 1; 64. 
йсповЪдь 1; 128. 
йсподволь 123, 281. 
исподшй 144. 
исподтишка. 
исподъ 1. 
испоконъ, Испокон. 
исполинъ 1; 29, 88, 30. 
испытующий 188. 
иссбиъ 1; 265. 
истбцъ, истца 2; 41. 
истОма 1. 
истончённый 186. 
истопийкъ 2; 84, 97. 
истор1бграфъ 1; 278. 
истуканъ 1; 88. 
иступйть 3; 166. 
йстый, йсто. 
исчёбрпанье 1. 
исч6рпать 1; 168. 
итогъ 1; 29, 97. 
иттй 2; 172. 
ихнбвмонъ 1; 265. 
ихтюлогь 1; 278. 
ищея 1; 46, ищёйка 1; 
48. 
1ераржя 1; 277. 
1ерёрхъ 1, 1ерёй 1. 
1ероглифъ 1; 271. 
1отирбванный 287. 
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кабакъ 2; 29, 97, 104; 

кабалаА 2; кабалйть 2; 
166. 

кабанъ 2; 29, 88. 

кабель 1; 258. 


кабы, рьже кабы 230. 
каварда 2. 

кавардакъ 2; 29, 97. 
каверза 1. 

кагалъ 1; 29. 
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кадить 2; 166, 69. 
кадриль 1; 255. 
кадровый 144. 
казакинъ 1; 29, 88. 
казакъ 2, казаки; 29, 97. 
казанъ 2; 260, 97. 
казистый 148. 

казнь 1; 114. 
казусный 144. 

кайма 2; 262. 
кактусъ 1. 

калёный 186. 

калина 1; 55, 80. 
калита 2; 91, 260. 
калитка 1; 49. 
каломель 1; 2 66. 
камбала 1 и 2. 
камёдь 1. 

камелёкъ 2; 37, 97. 
каменйстый 143. 
камень 1 и 6; 107. 
каменщикъ 1; 36. 
камергбръ 1; 269. 
камерный 144. 
камка 2; 91, 49. 
камфора 2. 
камышевка 1; 48, 50. 
камышевый 144. 
камышистый. 
камышъ 2; 29, 97, 5. 
канаусъ 1. 

кандалы 9. 

канонёръ 1; 255. 
канбнъ (греч. хжуфу). 
кантореюмй 144. 
канторъ 1; 266. 
канунъ 1; 29, 88, 271. 
кАнуть 1; 169. 


| канфора 2. 


канфорный. 

канцлеръ 1; 269. 

капитёль 1. 

капище 1; 77. 

капитулировать 1; 287. 

капля 1; 44, 79. 

капоръ 1. 

капсуля 1. 

капсульный 144. 

караванъ 1; 29, 97, 261. 

карандашь 2; 271. 

карга 2. 

карминъ 1; 271. 

кассироваше 1; 64, 287. 

кассйръ 1; 255. 

каталбие{я 1; 277. 

каталогъ (греч. (хол о- 
05) 265, 278. 

катАнье 1, не мытьёмъ, 
такъ катаньемъ. 

катарръ 1; 266. 

катастрофа 1. 

катеръ 5, мн. катерад. 

катетъь 1; 271. 

катить, катишь 2 и 3; 
166. 

катбликъ 1. 

каурка 1. 

кафтанъ 1; 29, 88, 260. 

кашель 1; 38. 

кАшлянуть 1 и 2; 169. 

кашлять 1; 171. 

каштанъ 1; 29, 88. 

каянье 1; 64. 

кдобдра 1; 265. 

квакушка 1; 48. 

квасцы 2. 
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квасъ 5, квасы. 
квашня 9; 45. 
кедровый 1; 141. 
кбларь 1; 265. 
кенгуру не скл. 
кепи (фр. Кёр!) не скл. 
кефиръ 1; 260. 
кидать 1; 163. 
кизилевый 144, 
кикимора 1. 
килька 1. 
кинжаАЛЪ 1; 929. 
киноварь 1. 
кипа 1. 
кипарйсъ 1. 
кириллица 1; 58. 
кйрка, кирха 1; 257. 
кирка (мотыга) 2. 
кйсанька 1; 73. 
кисбть 1; 271, 962. 
кисея, 1; 46, 275. 
кисленько 236. 
кислота 8; 57, 109. 
киста 2. 
кистёнь 2; 30, 97. 
кисть 6; 98. 
китовый 141, китъ 2. 
кишёчки 1. 
кишёчникъ 1; 34. 
кишёчный 1. 
кишка 9; 91. 
кишма, кишмЯя 241. 
кишмйпгь 9; 260. 
клавишъ 1 (лат. @а- 
у13) 266. 
клавиша 1. 
кладбище 1; 77. 
кладбищенсвй 144. 


клалбйщный 144. 
кладенбёць 9; 41. 
клал&, клАло 174. 
кладовая 1. 
кладъ 5; 965. 
кладя 198. 
клапонЪъ 1. 
клевать 2; 163, 164. 
клёверъ 1. 
клеветать 3; 163. 
клеветнйкъ 2; 34. 
клеветнйчесюяй 144. 
клеврёть 1; 271. 
клебнье 1; 65. 
клейльный. 
клейльщикъ 1; 86. 
клейть 2, -ся2 иЗ3, дъ- 
ло клбится; 166. 
клеймо 2; 67. 
клей 5, въ клею 108. 
кленовый 141. 
клешня 2; 45. 
клеши 2, клещей. 
клещьъ 2; 99. 
клика 1; 48. 
кликуша 1; 48. 
климатъ 1; 271, 29. 
клинокъ 9; 37, 97. 
клиросъ 1; 265. 
клобукъ 2; 29, 97. 
клокъ 2, клочья; 102. 
КЛОПЪ 2. 
БКЛЫКЪ 2. 
клфтчатый 144. 
клюка 2; 91. 
клюква 1. 
клЮчЪ 2; 961. 
клюя 193. 
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кляла, -л0, клялй 174. 
клясть, кляну 2; 169. 
кляузникъ 1; 34. 
кляузничалть 1; 163. 
клЯяузный 144. 
книгопродавецъ 1; 88,41. 
кнутовйще 1; 78. 
кнутъ 2. 
князь 5, МН. КНЯЗЬЯ 101. 
коббёль 2; 260. 
кобёнить 1; 166. 
кобёниться 1; 166. 
кобзарь 2; 29, 97. 
кобылица 1; 58. 
ковёръ 2. 
ковчёгь 1. 
ковш 2. 
коготь 6. 
кое-какъ. 
кожбвенный. 
кожухъ 2; 29, 97. 
козёлъ 2; коза 4. 
козлы 1 (сидЪнье для 
кучера). 
козлы м. р. 2 (лежачее 
бревно на стойкахъ, 
подъ мость или для 
ПИЛЬЩикКоВЪ). 
козырный, козырь 5; 29. 
кой-какь 249. 
кокбтливый 1; 143. 
коклюшный 144. 
коклюшь (фр. 
]асЪе) 255. 
коконъ 1 (фр. сосоп) 255. 
кокошникъ 1; 34. 
колачь 2; 29, 97. 
колбаса 8; 109. 


содие- 











колдовство 2; 70. 

колёблю 1, колббля. 

колерный 144. 

колесить 2; 166. 

колёсникъ 1; 34. 

колесо 8; 68, 118, 24, ко- 
леско 8. 

колея 2; 46. 

колй и коли 230. 

колибри не скл. 259. 

колоколь 5, МН. -ЛА. 

коломазь 1; 83. 

колосйться 1; 166. 

колбоссъ 1 (предметъ 
огромныхъ разм®ровъ) 
255, 266. 

колосъ 1, мн. ч. колб- 
сьъя 1 (у растевя). 

колотый 190. 

колоть 3; 177 

колотье 1; 66. 

колчанъ 1; 29, 88. 

колъ 8, мн. колья, 

колыбёль 1; 96. 

колыхнуть 2, колышу 1; 
169. 

кольнуть 2; 169. 

кольцо 8 и 2; 117. 

кольчатый 144. 

колядА 2, иногда коля- 
да 1. 

колядовать, колядую 1; 
285. 

командировать 288. 

комаръ 2; 29, 97. 

командоръ 1; 255. 

Комильфо 255, 

кОмканье 1; 64. 
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комментировать 1; 287. 

коммй (франц. сл.) 255. 

комбдъ 1 (франц. сот- 
то4е) 255. 

комокъ 2; 37, 97. 

комонь 1. 

компасъ, часто и ком- 
пасъ (фр. сошраз). 

компасный 144. 

комфорть 1 (англ. вот- 
отб), часто комфортъ 
1 2258). 12255 

конвой 1; 29. 

кондакъ 2; 29, 97, 271. 


кондукторъ 5, иногда 
кондукторъ (франц. 
сопдисбепг). 


конбцъ 2; 41, 97. 

конкурсъ 1. 

коновязь 1; 83. 

коноводъ 1; 83. 

конопля 2, и конопля 1. 

конбиёльный. 

конопляникъ 1; 34. 

консйл1умъ 1; 266. 

кОнсуль 1 (лат. с0п$и]) 
266. 

континёнтъ 1; 255. 

контрактъ 1; 265. 

контуръ 1 (фр. Копфопг), 
иногда контуръ 1; 255. 

конура, рзже конура. 

конфетти 255. 

концентрировать 1; 287, 
288. 

конь 4; 96. 

конюхъ 1; 29. 

конюий 1; 143. 





копна 8 и 4, мн. кбины. 
копошиться 1; 166. 
копыто 1; 118, 92, 68. 
копьё 8; 62, 117. 
кора 7, кору 110. 
корень 6 и 1; 30. 
корма 2 и 4; 50. 
кормъ 5; 965. 
корббить 1; 166. 
коробъ 5; 96$, 105. 
коромысло 1, 68, 69. 
коростбль 1; 39, 38. 
корбтеньюй 1; 137. 
коротвнько 236. 
коротка, кброткб, 
роткй 131, 237. 
кбрпусъ 5; 965, 105. 
коризть 2; 167. 
корсёръ 1 (франц. сл.). 
корчма 2 и 4; 50. 
коршунъ 1; 87, 29. 
корыто 1; 68. 
корь 1, въ корй 112. 
коса 7; кбсу 110. 
косбкансъ 1; 266. 
косинусъ 1; 266. 
косишь (траву) 1 и ко- 
сишь (глаза) 2; 166. 
косма 8; 110, 50. 
космосъ 1 (гр. хдоцоб); 
265. 
косо (нарЪч.) 237. 
костыль 2; 108. 
кость 6, костёй 98. 
костянйка 1; 48. 
косЯкъ 2; 29, 97. 
котёлъ 2; 30, 97. 
котиковый 144. 


ко- 


158 


котировать, -рую 288. 
котловина 1; 55. 
кочанъ 2; 29, 97. 
кочегаръ 1; 97. 
кочетъ 1; 88, 40. 
кошахй 148. 
кошма 4; 50. 
кошмаръ 1; 255. 
кощунъ 2; 29, 97. 
краденный, краденъ 186. 
крадешься 1; 172. 
крадучи, -дучись 195. 
край 5; 965; на краю 108. 
крала, -ло, -ли 174. 
крамарить 1; 163. 
крамарь 1 и 2; 29, 97, 
88. 
крамола 1; 48, 44. 
крапива 1; 48, 23. 
крапйвный 144. 
крапинка 1; 49. 
крапчатый 144. 
красивЪе 133, 23, 1. 
красивЪйний 133. 
красить 1; 166. 
красна, красно 181. 
красно (нар.) 237. 
красота 8, мн. красбты. 
красть 1 и2, крадутъ 
172. 
кратеръ 1. 
кратка, кратко 131. 
кратковрёменность 54. 
кратковрёменный. 
крахмалъ 1; 29, 88. 
кредиторсюй 144. 
кредитбръ 1; 255, 272. 
крембнь 2; 30. 








кремль 2; 961. 

крёндель 6; 98. 

крёндельный 144. 

крендельщйкь 2; 86, 97. 

крёнить 1; 166. 

крестить 3 и 2; 166. 

крёстишься 1 (крест- 
нымъзнаменемъ); 166. 

крестйшься 2 (соверша- 
ешь таинство креще- 
н1я); 166. 

крёстникъ, -ица 1; 34, 
60. 

крёстный 144. 

крестъ 2; 9671. 

крестьйнйнъ 1; 30. 

крёчетъ 1; 40. 

кривизна 2, рЪже 8; 52, 
109. 

кривйть 2; 166. 

крикунъ 2; 29, 97. 

кровельный 144. 

кровельщикъ 1; 86. 

кровь 1, до крови, въ 
крови 112. 

кровинка 1; 49. 

кробнье 1; 65. 

кройть 2; 166. 

крокётъ 1; 271, 256. 

кромка 1; 49. 

кромсать 1; 168. | 

кромЪ, старое кромЪ 
224, 10. 

кропанье 1; 64. 

кропатель 1; 39. 

кропива 1; 48. 

кропить 2; 166. 

кроть 2; 961. 
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кроха 8, рЬже 4. 
крошить 2 и 3; 166. 
кругленькй 137. 
круглёнько 236. 
кругла, круглб 181. 
кругь 5 и 8, В 
гу 103. 
кругло (нар.) 237. 
кружево 5, мн. круже- 
в&, кружевъ 118, 92. 
кружевцо 1 и 2; 73. 
кружйть 2 и 3; 166. 
кружкбвый 1; 141. 
крупа 8. 
крупйинка 1; 49, 109. 
крупйчатый 1; 143. 
крупна, крупно 131. 
крутА, круто 1381. 
крутизна 2 и 8; 
109, 80. 
кручина 1; 55. 
крушина 1; 55. 
крыло 8, мн. крылья 68. 
крыльцо 8. 
крвпоньюй, крЪибнекъ, 
крзибнька, -ко,-ки 137. 
кр$постной 127. 
кр$постца 2. 
крфпость 6; 98. 
крЬпышь 2; 29, .97. 
кряжъ 2; 99. 
ксёндзъ 2, рЬже 1. 
кубаремъ 87. 
кубло 8; 68, 69, 117. 
кубокъ 1; 37 в, 108, 106. 
кубковый 144. 
кувалда 1 и 2. 


кру- 


52, 








кувшинъ? и 1; 29, 88, 97. 
кувыркать 1; 168. 
кувырбкь 2; 87. 
кувыркбмъ 288. 


кудёль 1. 

кудри 6, кудрёй 98. 

кузовъ 5; 31. 

куковАть, кукую 1; 164. 

куколь 1. 

кукушка 1; 75. 

кулёкъ 2; 29, 97. 

кулебяка 1; 48, 91. 

кулёкъ 2; 37, куль 2. 

кулйкъ 2; 88 вг., 97. 

куманбкь 2; 87, 97. 

кумйръ 1; 278. 

кумЪ 5, мн. кумовьй 101. 

кумысъ 1; 260. 

кунйца 1; 59, 58. 

кунтушъ 1; 264. 

купбль 1; 38. 

купбцъ 2; 41, 97. 

купина Ти 2; 55. 

купленный 186. 

куполъ 1; 30, 104. 

купчина 1; 55, 76. 

кур&жь 1 (рЪ%дко 2); 271. 

кургузый. 

курдюкъ 2; 29, 260, 252, 
О. 

кур6нь 2; 30. 

курить 3 и 2; 166. 

курбкь 2; 37, 97. 

курфюрстъ 1; 269. 

куры, куръ 1. 

курЯний 183. 

кусть 2; 961. 
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кутёжь 2; 29, 97. 
кухарь 1; 264. 
кухонный 144. 


й 


лабазникь 1; 34. 
лабазня 1; 53. 
лабазъ 1; 251. 
лабирйнтъ 1; 271. 
лавина 1;55, лава 1; 48. 
лавировать, лавирую 
288. 
лавровйшневый 1; 144. 
лавровый 1; 141. 
лагерь 1; 88. 
ладнёнько 236. 
ладонь 1, ладоши 1. 
ладъ 5; 955; въ ладу 108. 
лалья 2; 47, 110, 
лазальщикъ 1; 36. 
лАзанье 1; 64. 
лазея 2; 46. 
лазоревый 1; 141. 
лазурный 1; 144. 
лазурь 1. 
лайдакъ 2; 29, 97. 
лаканье 1; 64. 
лакать 1; 163. 
лакировать, лакирую 
288. 
лАкмусовый 144. 
лакмусъ 1; 251. 
лаАкомиться 1; 166. 
лАкомка 1; 49. 
лакомство 1; 70. 
лакомый. 
лакрица 1; 58. 





кучеръ 5, мн. кучера, 
105. 


кушакъ 2; 29, 97. 


лама (жрецъ) 1 и 2. 
лампада 1; 279. 
лампасъ 1; 251. 
ландграфъ 1; 269. 
ландкарта 1; 269. 
лаАНДМАНСЮЙ 1; 269. 
ландышъ 1. 
ланйты 1. 
лапища 1; 77. 
лапотникь 1; 34. 
лапоть 6, лаптёй 98. 
лаАпчатый 144. 
ларёць 2; 441, 97. 
ларбчникь 1; 84. 
ларчикъ 1; 35, 78. 
ларь 2; 961. 
ласкать 1; 163. 
ласковъ, -ва, -в0, -вы 
128. 
лАсковЪй 138. 
ластиться 1; 166. 
латышъ 9; 29, 97. 
лафбетъ 1; 251. 
лАцканъ 5; 273. 


лачуга 1; 48. 
лгала, -ло, -ли 114. 
лгунЪ 2, 97. 


лёбедь 6, лебедёй 998. 
легокъ, -ка, -кО -кй 130. 
лётоньюй 137. 
легонько 236. 
легошенекь 1; 142. 


и: 


леденёцъ 2; 41, 97. 

лёди 1; 256. 

лёднйкъ Ти 2; 34. 

ледяный и -ной 197. 

ледъ 2, на-во льду 1083. 

лёжа 193: лёжмя 241. 

лезвей 26, 

лезгинъ 1; 29, 88, 60. 

лексиконъ 1; 278. 

лелзять 1; 171. 

лб6петъ 1: 40. 

лесА, лёска 1. 

летарМя 1; 277. 

лещь 2; 99. 

лжива, лживо 131. 

лживЪе, лживЪйний 134. 

либо 158. 

либрётто не скл. 25. 

ливень 1; 30. 

ливрёбя 1; 275. 

ливмя 241. 

ливеръ 1; 257. 

лидеръ 1; 256. 

лизать 8; 163. 

ликвидировать 1; 287. 

ликёръ |; 278. 

лила, лило, лили (такъ 
и съ приставками) 174. 

Лиля 1; лилёй 98. 

лиловый 1; 141. 

лиловЪть 1; 167. 

лимфа 1 (лат. 1ушрва) 
266. 

лимфатичесяй 1; 281. 

линейть 2; 166. 

линевать 284. 

линь 2; 961. 

лйповый 144. 








лиса 8; 110. 
лисанька 1; 78. 
листва 2; 51. 
лиственница 1; 58. 
листъ, мн. листья 1 (на 
деревЪ) и листы 2 (въ 
книг). 
литавры 1. 
литой 1. 
литургисать 1; 168. 
литурмМя 1; 277. 
личина 1; 55. 
лишайстый 1; 148. 
лишай 2; 29, 97. 
лишённый 186. 
лихачЧЬ 9; 99, 97. 
лихва 1; съ лйхвой. 
лихоймство 1; 70. 
лицо 8; 117. 
лобъ 2, на лбу 108. 
ловйтва 1; 51. 
ловить 3; 166. 
ловокъ, -ко, -ка 131. 
логовише 1; 78. 
лодыжка 1; 49. 
лодарь, лодырь 1; 29, 88. 
ложбина 1; 55. 
ложиться 2; 166. 
лоза 4; 110. 
лбзунгь |; 256. 
локонъ 1; 278. 
локоть 6, локтёй 98. 
ломовйкъ 2; 33 6. 
ломота 1; 57. 
ломоть 2; 57. 
ломъ 5; 965. 
лоно 1; 68. 
лопасть 1. 
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лопоть 1; 40. 
лопухъ 2; 97, 29. 
лорнёть 1; 271. 
лосина 1; 55. 
лоскутбкъ 2; 37, 97. 
лоскутъ 1, иногда ло- 
скутъ 2, мн. лоскутья. 
лоскутье 1, лоскутьё 2. 
поснйться 2 и 3; 166. 
лось 1. 
лотбкъ 9. 87, 97. 
лбтосъ 1. 
лбоцманъ 5; 2783. 
лошадь 6; 109, 
шади 201, 112. 
лошакъ 2; 29, 97. 
лощина 1; 55. 
луббкъ 2; 37, 97. 
луббчный 1; 144. 
лугь 5, на лугу 108. 
лудёльщикь 1; 36. 
лудйть 3; 166. 
лукавЪй 1338. 
луковица 1; 58. 
лупа 1. 
лучина 1; 55. 
лучь 2; 99. 
лыжа 1. 
льстецъ 2; 41, 97. 


на л0- 








льстива, -во 181, 287. 

льстивЪе 134. 

лЪвикъ 2; 33а. 

лЬвша 2; 91. 

лфкарь 1; 29, мн. ч. л$- 
кари 1; 90 и лЪкаря 
105. 

лфниться Зи 166. 

лЪнтЯй 1; 88 29. 

лфийть 3; 166, лЗия 193. 

лЬпотА. 

лЪствичникъ 1; 34. 

лЪеъ 5, вь лЬсу 108. 

лЬто 5; 117. 

лЪтопись 1; 88. 

лЪчиться 3; 166. 

любить 3; 166. 

любяпий 1 (—любезный), 
любяций 1 (прич. отъ 
гл. любить); 183. 

люди, людей, люЮдЯМЪ, 
ЛЮДЬМИ, ЛЮДЯХЪ. 

людинЪ 1; 29, 88. 

лЮДЪ 6; 98. 

лютня 1: 53. 

лютый, лютфе 134. 

лягушка 1; 75, 48. 

лямка 1; 49. 

ляхъ 1. 


мавзолей 1; 29, 265. 
магазинъ 1; 271. 
магистерсюй 144. 
магистерство 1; 70. 
магнитный 1; 144. 
магнить 1; 271. 


мадригалъ 1; 271. 
мазанка 1; 48. 
мазанье 1; 64. 
мазать 1; 163. 
маисовый 144. 
мАисЪ 1. 
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майданище 1; 77. 
майданъ 1; 262, 88. 
маканье 1; 64. 
маклерсюй, маклеръ 1. 
маковка 1; 73, 49. 
максимумъ 1; 266. 
мала, -ло 131, оть М&- 
ла до велйка. 
малёга 1; 48. 
малахйтъ 1; 271. 
малбнекъ, малбнько 236. 
малёцъ 9; 41, 97. 
малина 1; 80, 55. 
малиновый 1; 141. 
малиновка 1; 48. 
маловрёменный 1. 
мало по малу 249. 
малъ мала м6ньше. 
малышъ 2; 29, 97. 
маляр!я 1; 277. 
малЯръ 2; 252. 
мамонтовый 144. 
мамонтъ 1; 271. 
манйть 2 и 3; 166. 
манкйровать 1; 287. 
мараковать, марАкую285 
марганець 1; 272. 
марганцовый 144. 
маркграфъ 1; 278. 
маршалъ 1; 257. 
маскировать, маскирую 
287. 
маслина 1; 55. 
мАслице 1; 73. 
маслйчный 1; 148. 
масляниостый 1; 143. 
масляница 1; 59. 
масляный 1; 144. 


масбнъ 1; 273. 
мастерица 1; 58. 
мастерски 238. 
мастерсюй 1; 144. 
мастерство 2; 70, 97. 
мастйка 1; 276. 
масть 6, мастёй 98. 
масштабъ 1. 
матерйнсмй 1; 144. 
материнство 1; 70. 
матербй 1; 127. 
матица 1; 58. 
матовый 1; 141. 
матрикулъ 1; 266. 
мать 6, матерби 98. 
мачеха 1. 
махать, машу 3; 168. 
махйна 1; 55. 
маякъ 2; 29, 97. 
маянье 1; 64. 
маятникъь 1; 34, 88. 
меблирбванный 1; 144. 
мегбра 1. 
медвздица 1; 58. 
медвфдь, медвфдя, мед- 
въздю, медвфди, мед- 
вЪдей 83, 60, 58. 
медикамёнть 1; 268. 
медичка 1; 49. 
м6дленный 1. 
мёдленность 1; 54. 
мёдлить 1; 166. 
медъ 5; 965; на меду 103. 
межа 8; 110. 
между 223. 
межигбрье 1. 
мелка, -ко, -ки 181. 
мелкота 2. 
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Ам 


мёлочь 6, мелочей 98. 


мирить 2; 166. 


мель 6; 98; на мелй 112. | мйрра 1. 


мёлькомь (а не мель- 
комъ) 1, 23, 248. 

мёльничиха 1; 24. 

мелюзга 2; 44. 

мёнторсюй 1; 144. 

м6нторъ 1; 266. 

меньшой. 

меню не скл. 255. 

мербщить, -ся 1; 166. 

мертва, мертв 130. 

мертвечина 1; 55. 

мбсса 1. 

месфя 1; 277. 

металлбидъ 1. 

метёть 3; 163. 

метебръ 1; 273. 

метла 8; 110. 

метонймйя 1; 277. 

мечёть 1. 

мечъ 2; 99. 

мигнуть 2; 169. 

мигомъ 248. 

мизбёрный. 

мизинецъ 1; 41. 

мила, мило 131. 

милёнько 236. 

миловать 1; 164. 

миле 134. 

миндаль 2; 29, 97. 

минераломя 1; 278, 277. 

минбя 1; 275. 

министбреюй 1. 

минуло и минуло; 169. 

минуть 2 и минуть 1; 
169. 


митингъ 1; 256. 
миткаль 2; 29, 97. 
митрополйтъ 1; 256. 
мичмансяй 1: 144. 
мичманъ 1; 278. 
мишёнь 1; 255. 
мишура 1; 255. 
мгрянйнъ 1; 30. 
мШЪ 5; 965; пб мфу 202. 
многй 1, многе. 
многонько 286. 
множество 1; 70. 
множитель 1; 39. 
моему (опредфлеше,— по 
моему мн8н!ю, моему 
сыну) 154. 
мбему (на мой взглядъ: 
по мбему, онъ знаетъ 
свое дЪло) 154. 
мозаика 1; 276. 
мозайчный 1; 281. 
мозгъ 5; 965; 81; мозга. 
мозжечокъ 2; 29, 97. 
мозбль 1; 91, мозбли, 
мозолей и т. д. 
мокрёнько 236. 
мокро 237. 
мокрота 8 (сырость). 
мокрота 1 (слизь); 57. 
молодъ, -да, -до, -Ды 
ПОВ ЗН 16 
молодёжь 1; 23 (а не 
молодежь). 
мблодець (народн., доб- 
рый молодець) 41. 
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молодбць 2; 24, 41. 
молодбчество 1; 70. 
молоньЯ 9; 47. 
молотйть 3; 166. 
молотый, -ая, -о0е 190. 
молоть 3; 170. 
молотьв 9; 66. 
молча 193. 
молчать 2; 1683. 
мольба 2; 50. 
мбльбертъ 1. 
монархиня 1; 60. 
монархя 1; 277. 
монахиня 1; 60. 
моногамя 1: 277. 
монологь 1 (греч. |1о- 
УбЛотос); 265. 
монпасьб 255. 
моргать 1; 168. 
моргнуть 2; 169. 
мордвинъ 1; 29, 88. 
море 5; 41; пб морю 202. 
моржь 2; 98. 
морйть 2; 166. 
морковка 1; 49. 
морковь 1; 44. 
морбзить 1; 166. 
морщина 1; 55. 
морЯкь 2; 29, 97. 
москаль 2; 29, 97. 
мостъ 5; 121; на мосту 
103. 
мотня 2; 45. 
мочь, могу 3; 172; м0- 
гуть 23, 162, могла, 
-л0, -лй 174. 
мошкара 2. 
мошна 2. 





мощи 6, мощёй 98. 

мраченъ, -чна, мрачно 
ее. 

мудрёнъ, -н&, -но, -ны 
128. 

мудренфе 138. 

мудрить 2; 166. 

мужь 5 (мн. мужья) и 
1 (мн. мужи). 

музыка 1; 9, 276. 

мука (мучен!е) 1; 17. 

мука (изъ зерна) 2; 17. 

муллё& 2; 260. 

мулъ 1. 

мундштукъ 2; 269. 

муравё 2; 50. 

мурза 2 (татарсый 
князь) 260. 

муринъ 2; 271. 

мурло 1; 69. 

мурлыча 198. 

мускулистый 1; 148. 

мусоръ 1; 29. 

мусебнъ 1; 278. 

мутить 2; 166. 

мылить 1 и 8; 166. 

мыловар6ее 1; 88, 65. 

мыслимый 1; 185. 

мысль 1. 

мытарсюй 1. 

мытарство 1; 70. 

мытёарствовать 1; 164. 

мытарь 2, рЬже мы- 
тарь 1; 29. 

мытьё 2; 66. 

мычаль 2; 168. 

мышлбне 1; 65. 

мышь 6, мышей 98. 
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мышьякобвистый 1. 
мфлъ 1, въ мБлу 108. 
м$на 1. 
мърило 1, р%же 
‚рило 1; 69. 
мфритель 1; 39. 
мфеиво 1; 71. 
мЪсйть 3 и 2; 166. 
мстить 2; 166. 
мЪстничество 1; 70. 
мъетность 1, мМ$етно- 
‚стёй 114. 
МЪето 5; 68, 105. 
мЪхь (звзриная шкура, 


мЪ- 





мн. мъхА) 5. 
мЪхй (кузнечные) 2. 
мфховщикъ 2; 36, 97. 
мфшкать 1; 168. 
мфшкотный 1. 
мЪщанйнъ 1; 380. 
мягокъ, -ка, мягко 131. 
мякйна 1; 55. 
мякишный 1; 144. 
мякишъ 1; 29. 
мятбжъ 2; 99, 97. 
мятёль 1; 38. 
мяукать 1; 169. 
мячъ 2; 99. 


нА съ существительн. 
201. 
набагрить 1; 166. 
набалдашникъ 1; 34. 
набаловать 1 и 2, на- 
балуешь 1; 164. 
набатъ 1; 29, 88. 
набекрёнь 281. 
набережная 1. 
набер6жный 144. 
наАбожникъ  (богомоль- 
ный) 1; 34. 
наббжникъ (полотенце 
на иконз) 1; 34. 
набожничаль 1; 163. 
набожность 1; 1983. 
набожный. 
набольний. 
наббндарить 1; 166. 
наббръ 1; 125. 


набосо 235. 

на босу ногу 201. 

набЪгло 235. 

набЪло (чаще набЪло) 
235. 

навёрхъ 1; 265. 


наверстать 1; 163. 


навёртка 1; 49. 
навеселЪ 238. 
навзничь 281. 
нАВЙ; НАВЬИ. 
навозный 144. 
наволока 1; 124. 
наволочка 1; 124. 
навыкь 1, безъ навыка 
124. | 
на вЪку, навЪкЪ 248. 
навЪфрное, навфрно. 
навЪрную, навфрняка 
243. 
11 


Во? 


на вЪеъ 201. . 

нА вЪтеръ, нАвЪтеръ 201. 

навьючить 1; 166. 

нагй, нагой 197. 

наглухо 235. 

наговборъ 1; 29, 88. 

наголо 235. 

наголову 234. 

нагольный. 

на гору (нар., вверхъ) 
20. 

на гбру (извЪетную, съ 
опредЗлешемъ) 211. 

нагота 92; 57. 

нагутбрить 1; 166. 

надвое 214, 240. 

надёжнЪе 133. 

надзиратель 1, надзира- 
телей 39.. 107. 

на диво 201. 

надолго, ненадолго 235. 

надоумйть Ти 2; 166. 

надпилить 2; 166. 

надпись 1; 1983. 

на дыбы. 

наединЪ 238. 


набёмъ 1. 
нажился, -лАсь, -лось, 
-лись 178. 


нажить 2, нажилъ, н4- 
жила, нажило, нажи- 
ли 173; наАжитый, на- 
житъ, наАжита, -то, 
-ты 190. 
нажиться, 
2:.166: 
назадй 248. 
на запасъ. 


наживёшься 


назвалъ, -лА, -ло,-ли 178. 

названый (прилагател., 
братъ). 

названный 
186. 

назвать 2; 163. 

нА з6млю, нАземь 281. 

назло 235. 

назначенный 186. 

на зубъ, зубъ на зубъ 
201. 

найзворотъ. 

наискось 231. 

найте 1. 

нАйденный 186. 

найдёнышь 1; 29. 

найти 2; 172. 

наканун$. 

накидка 1; 49. 

наклеить 2; 166. 

наковальня 1; 48. 

накожный 144. 

накопленный 186. 

накрбнить, -ся 1; 166. 

накресть 239. 

накройть 2; 166. 

накрфико 235. 

накрышка 1; 49. 

накулачки. 

налегкВ 238. 

наливной [; 127. 

налимъ 1; 29. 

налитой. 

налить 2; наАлилЪ, -ла, 
-ло, -ли 178. 

налогь 1; 125. 

наложница 1; 59. 

налой 1; 265. 


(причаст.) 
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налокАть 1; 163. 

намаслить 1; 166. 

намастка 1; 49. 

намёдни 238. 

намёднишний. 

намерло 173. 

намертво 235. 

намбрщить 1; 166. 

намыленный 186. 

намылить 1; 166. 

на мысль 210. 

намЪреваться 1; 164. 

намфреве (предположе- 
ве, умыселъ) 65, 17. 

намфр6не 1 (отъ гл. 
намфрить); 65. 

намфстникъ 1; 84. 

намфстничество 1; 70. 

намЪстный 1; 144. 

на небо (вообще вверхъ) 
201. 

на н6бо, взять на нббо. 

нанковый 1; 144. 

наново 235. 

нанбсный, наносъ 1. 

нанЯявпий, -ая, -ее 184. 

нанялъ, -лА, наАнЯло, -ли 
1108 

нанЯть, буд. вр. 2, нё- 
нялъ, нанятый, н4- 
нятъ, нанятА, наня- 
то, -ты 190, 192. 

наобумъ 238. 

наотвалъ. 

набтмашь 231, 193. 

напасть 1; 125. 

наАп6рво, первымъ н4- 
перво 235. 





наперъ, -л&, -ло, -ли 178. 
напйлокъ 1; 37. 
напился, напилась, -лось, 
-лись 178. 
напихать 1; 163. 
напичкать 1; 163. 
напластать 1; 168. 
наплёчникь 1; 84. 
наплотно 235. 
наплутать 1; 163. 
напойть 2; 166. 
напотрошйть 2; 166. 
напраслина 1; 55. 
напролбмъ 238. 
напропалую 243. 
напросто 235. 
напрбтивъ, рЪже напро- 
тйвъ 223. 
напрудйть 2; 166. 
напрямйкъ 2838. 
напускъ 1; 124. 
напутств!е 1; 70. 
напялить 1; 166. 
напЯястный 1; 144. 
нарасхватъ 288. 
народиться 2; 166. 
нарбкь 1; 125. 
нарбстокъ 1; 87. 
наростъ 1; 124. 
нарбчно, нарбчный. 
наружу. 
нарушена, -но 188. 
нарушить 1; 166. 
нарцйссь 1; 265. 
нары. 
насвЪтло. 235. 
насквозь 231. 
наскоро 235. 
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наскочить 3; 166. 
наскочивши 194. 
наслюнйть 1 и 2; 
насмерть 231. 
насморкь 1; 122. 
нАСсМЪхЪ 289. 
насорйть 2; 166. 
насбсъ 1. 
наспВхъ 239. 
настежь 281. 


настороживъ, -жа 194. 


насторожить 2; 166. 
насторож». 
настрого 235. 
насупротивъ. 
насухо 235. 
насущный. 
насыщённый 186. 
насёдка 1; 49. 

на три, нАтрое 240. 
натузйть 2; 166. 
наускать 1; 163. 
научённый 186. 
наушникъ 1; 34. 
на\иничество 00: 
наущать 1; 168. 
нафабрить 1; 166. 
нафорсйть 2; 166. 
нахлобучка 1; 49. 
находиться 3; 166. 
находка 1; 49. 
нахохлить 1; 166. 


нахрапомъ, нахрапъ 1. 


напфло 235. 


начать, буд. вр. 2, н&- 
чалъ, начала, начало, 
начали ‘173; начавъ, 


начавпий, начатый 


194, 190. 


116. 








начаться, начался, на- 
чалась, -л0сь, -лись 
178. 


начерно 285. 
на четверо, на чбтве- 
ро 240. 
начётчикъ те начётъ 1. 
начинка 1; 49. 
начисто 235. 
начихать 1; 268. 
начудйть 2; 166. 
нашивка 1; 49. 
нашиилить 1; 166. 
наюлйть 2; 166. 
наяву 248. 
нёбо 1; 4. 
небылица 1; 58. 
н6 было 219. 
невдалекь 248. 
невзначай 248. 
нбёвидаль 26, 219. 
невидимка 1; 49. 
невидимость 1; 54. 
не вб время 208. 
нёводъ 5, мн. невода. 
невпопадъ 248. 
невралг{я 1; 277. 
невростёея 1; 277. 
невидомый, -мо. 
невтериёжь. 
нб въ пору 219. 
не въ силахъ. 
негативъ 1; 271. 
н6гд% 242. 
негритянка 1; 49. 
нёгусъ 1. 
недалеко, недалёко 237. 
недвижимость 1; 54. 


недоймка 1; 49. 
недоймочный 144. 
недоймщикь 1; 36. 
недомблвка 1; 49. 
недопйтый 190. 
недоразвитый 190. 
нбвдоросль 1; 219. 
недосмотръ 1. 
недоуздокъ 1; 376. 
нбдоучка 1. 
нбдоучъ 1; 219. 
нбдругъ 1; 26, 219. 
недугь 1; 219. 
недужный 1; 144. 
недурёнъ. 
недюжинный 144. 
нёжели. 

незадолго 248. 
незаконнорбждённый. 
нездорбво 237. 
незлобивость 1: 54. 
неизбывный. 
нейстовый. 
нейстовство 1; 237. 
неисхбдный. 


неисчислимость 1; 54. 


неисчислимый. 
неказистый 1438. 
некролбгь 1; 278. 
нбктаръ 1; 265. 
нбкуда 248. 
нелюдимъ 1. 
неминуемый 1; 185. 
нёмочь 1; 219. 
нёмощность 1; 219. 
нёмощь 1; 219. 
ненавйдфть 1; 167. 
ненавйстникь 1; 34. 
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ненавйстный 1; 144. 
нбнависть 1; 219. 
ненарбкомъ. 
ненарбчно. 
ненарбчный. 
ненарушимый 1; 148. 
ненастье 1, ненёстный. 
необинуясь, 
необузданный 1; 186. 
необыкновённый 1; 143. 
неологйзмъ 1; 269. 
неопалимый 185. 
неопйсанность 1; 54. 
нвоткуда 242. 
неофитъ 1; 269. 

н6 о чемъ 219. 
ибпогодь 1; 96, 219. 
непомняний 183. 
неподвижный. 
непогбда 1; 48. 
неподалёку 248. 
неприхотливый 148. 
непр!Ятель 1; 128, 39. 
н6прлязнь 1; 219. 
нерадивый 148. 
н6рвнЪе 134. 
нервозность 1; 70. 

не ровёнъ часъ. 
нербвня 1; 58. 
нерукотворённый 186. 
неряха 1; 91. 
несённый, несёнъ 186. 
несессёръ 1; 255. 
несказанно 237. 
несказанный. 

неся 193. 
неслыханный 186. 

‚ несмотря 193. 
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нестй 2; 172. 
несчастливый 144. 
нетопырь 2, рЪже 
топырь 1; 29, 57. 
неужбли 230. 
нвучъ 1; 219, 26. 
нефритъ 1; 265. 
нбхотя 242, 96. 
нёчетъ, чётъ или нёчетъ 
219, 26. 
нечистота 8; 57. 
нёчисть 219. 
н6 чемъ 219. 
нива 1; 48. 
нивелировалть 1;273, 287. 
низать, нижу, нижетъ 3, 
низалЪ 163. 
ни ЗА что, ни проб что 208. 
низвбргнуть 1; 169. 
низв6рженный 186. 
низбнекъ, низбнько 13. 
низина 2 и 1; 55. 
нийккелевый 144. 
никкелирбванный 1; 288. 
ни кбимъ образомъ. 
никотйнъ 1; 29, 88. 
никуда, ни откуда 246. 
нимфа 1; 265. 
нирвана 1. 
нйтяный 144. 


иб- 


ничкомъ 238. 
ниша, 1. 
нищета 2; 57. 


новизна 2; 52. 

новйкь 2 („ПослЪдай 
новйкъ “); 33а. 

новинА 2; 55. 

нововведбне 1; 65. 











новорбждённый 186. 

новость 6; 70, 98. 

новойзданный 186. 

нога 7, нога за ногу, на 
ногу 81, 110. 

ноготокъ 2; 87, 97. 

ноготь 6, ногтёй 98. 

ножёвый 141. 

ножны 2, рфже ножны, 
ноженъ 1. 

ножь 2; 99. 

ноздрЯ 4, мн. ноздри. 

нонпарбль 1; 255. 

норА 7; 110. 

норма 1. 

норманъ 1; 271. 

нормйровать 1; 287. 

норовйть 2; 166. 

нбровъ 1; 31. 

носъ 5, въ, на носу 108. 

нотартусъ 1; 256. 

ночлёгъ 1; 88. 

ночникъ 2; 384, 97. 

ночь 6, до ночи; въ но- 
чй 112; ночью. 

нудить 1 (принуждать). 

нудйть 1 и 2 (тошнить). 

нужда 8 и нужда 1; 
нужды нЪтЪ, 50. 


нуль 2. 
нумеръ 5; 265. 
нутро 2; 68. 
нфдро 1; 68. 


нфженка, 1; 49, 73. 
нфжнёнько 2836. 
нъжнфе 184. 

нЪма, нфмо 181. 
нфмецъ 27, 416. 
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н%мот& 2; 57. 
н%мчурё 2. 





нюАнсъ 1; 255. 
няньченье 1; 65. 


о 


оазисъ 1. 
обагрить 2; 166. 
обалдфть 1; 167. 
обаявше 1; 64. 
обвалъ 1; 29, 88. 
обварной 127. 
обведённый 186. 
обвезённый 186. 
обглодать 1; 163. 
Обдалъ, -ла, -ло,-ли 173. 
обдёрнуть 1; 169. 
обезибчене 1; 65. 
обезумЪть 1; 167. 
обелйскъ 1; 271. 
обер6чь 2; 172. 


обинЯякь 2, обинякомъ 
обинякй 2; 29, 97. 
обинЯчный. 


обиталище 1; 78. 
обитель 1; 39. 
обиходный 1; 144. 
обклейть 2; 166. 
Облако 5, облачко 1; 73. 
17$ ЛО), 
область 6, областёй 98. 
облегчёнье 1; 65. 
обливанецъ 1; 41. 
Обликъ 1; 194. 
облиль, -лА, -ло, -ли 173. 
облокотйться 2, р%же 3; 
166. 
обмануть 3; 169. 
обманъ 1; 29, 88, 125. 








обманщикъ 1; 36. 
обмеръ, -л&, -ло, -ли 178. 
обморокъ 1; 387, 124. 
обнаружеше 1; 65. 
обновлённый 186. 
обнялъ, -лаА, -ло, -ли 178. 
Обнятый 190. 

обнять, обойму 2; 171. 
оббгнутый 190. 
ободокъ 2; 371, 97. 
ободранець 1; 41. 
ободрённый 186. 

ббодъ 1, оббдья 96%. 


бба, оббихъ, 00%, 008- 
ихъ 149. 

оббищикъ 1; 36. 

обокъ 238. 


обалдуй 1; 29, 88. 
Облако 5; 118. 

бболонь 1: 1983. 
оборванець 1; 41. 
оббрвышь 1; 124. 
Оборотень 1; 128. 
бборотничество 1; 70. 
образёць 2; 41, 97. 
образйна 1; 55. 
образность 1; 54. 
Образный 144. 
образумить 1; 166. 
образчикъ 1; 35. 
ббразъ (видъ, способъ) 1. 
Образъ (икона) 5; 124, 
обрамить 1; 166. 
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обрамленный 186. 
обрамленье 1; 65. 
обрбкъ 1; 37, 88, 195. 
обручный 144. 
обручъ 6; 124, 98. 
обрушить 1; 166. 
обрЯядовый 144. 
обрядъ 1; 125. 
обтбвый, обтомъ. 
обуза 1; 48. 
обухъ 1, обухомъ, р№же 
ббухъ 1; 124. 
обуять 1, обуяль 171. 
обхбдъ 1; 125. 
обшлагь 2; 125. 
общество 1; 70. 
община 1; рфже общи- 
на 1; 55. 
общинникъ 1; 34. 
Общинный 144. 
общипать 1; 163. 
общность 1; 54. 
объявйть 2; 166. 
обыдённость 1; 54. 
обыденный и обыдённый. 
обыкновённо, 
обыкновённый. 
ббыскъ 1; 124. 
обычай 1; 29. 
обЪтоване 1; 64. 
обЪтовАнный, рфже обЪ- 
тОванный 168. 
овинъ 1; 29, 88. 
бводъ 5; 124. 
бвощъ(ь) 6, овощей 98. 
Овощникъ 1; 34. 
овощной 1; 127. 
оврагъ 1; 97. 





овца 4; мн. Овцы, 118, 
110. 

овчаръ 1; 29, 88. 

огарокъ 1; 876. 

огласка 1; 49. 

оглобля 1. 

Огненный 144, 

огнйво 1; 71. 

огранич6ше, р№же огра- 
ниченье 65. 

огуломъ, рЪже огуломъ. 

огулъ 1; 125. 

бдаль 123, 138. 

одесную 248. 

одиннадцатый 146. 

одиннадцать 1; 146. 

одноврёменно 237. 

одноврёменность 1; 54. 

одноврёменный 144. 

одобрить 1; 166. 

одолжить 2; 166. 

бдръ 2; 96. 

бдурный, одурнбй 127. 

бдурь 1; 1283: 

одутловатый. 

ожесточённый 186. 

ожесточиться 2; 166. 

оживить, -ся 2; 166. 

ожить 2, 166; бжилъ, 
ожила, Ожило, бжили 
173; оживший 184. 

бземь 231. 

озёрный. 

бзеро 5, мн. озёрА 1 и 
2 И 

озимина 1; 55. 

озймный; озимый, озИмо- 
вый, рфже—бзимый. 


169 


бзимь 1: 123, 113. 
озлобить 1 и 2; 166. 
озлоблёше 1; 65. 
озлобленный 186. 
ознобъ 1; 125. 
озорнйкь 2; 34, 97. 
озорница 1; 60. 
озорничаше 1; 64. 
озорнйчалть 1; 1683. 
озорнйчество 1; 70. 
окамензть 1; 167. 
окайнный. 
бкисель 1; 124. 
бкись 1; 193; 
оккупйровать 1; 287. 
оклАдистый 148. 
оклейть 2; 166. 
бкликъ 1; 124. 
окнб 8, мн. дкна; 190, 
ЕЙ 
Око 6, очёй 98. 
Около 239. 
оконный. 
Окорокь 5, мн. окорокё; 
370, 1051 
окосматЗлый 143. 
Окр6стъ 289. 
округа 1; 48. 
округлить 2; 166. 
Округъ 5; 124, 105. 
окружёнь, -нА 188. 
бкунь 6; 29, 98, 128. 
октава 1; 259. 
окуренный 186. 
оладья 1; 47. 
олёнь 1: 30. 
олигархя 1; 277. 
блово 1; 92, 71. 





ольх& 2, рёже бльха 1; 
30. 
ольхбвый 141. 
ольшаникъ 1; 34. 
Омнибусъ 1; 266. 
омбнимъ 1: 965. 
омофбръ 1; 273. 
бмутъ, мн. омутА 5 и 
бмуты 1; 124. 
онуча 1; 48. 
опала 1; 48. 
опасливый 1483. 
опахало 1; 48. 
опера 1; 266. 
опередить 2; 166. 
опербться, оперся 178; 
-лась, -лось, -лйсь 178. 
оперйроваль 1; 287. 
оперить 2; 166. 
опершйсь 194. 
оплеуха 1; 48. 
оплзсневзлый. 
оплфенев$ть 1; 167. 
оплЪензлый. 
оплЪенЪть 1; 167. 
оплЪшивзлый 143. 
опбекь 1; 37. 
опброкъ 1; 37. 
опостыллый, 
ЛыЫЙ. 
опостылВть 1; 167. 
опбшлить 1; 166. 
опошлзть 1; 167. 
опоясать 1; 163. 
опричина 1; 55. 
опричникъ 1; 34. 
бпричь 231. 
опромётчивый. ' 


опосты- 


1 


опрометью 123, 238. 
опрбстить, ноя 1. 106: 
опрфе м 1 и 2: 37. 
битикь 1; 266. 
ее 2; 33. 
бпухоль 1; 123. 
орангутангь 1; 269. 
орётай р, 
ораторъ т 212. 
орать, ору, орбщь (кри- 
чать) 2; 163. 
орать, ору, брешь (па- 
хать) 3; 163. 
орбита 1; 266. 
органйзмъ 1; 271. 
органщикъ 1; 36. 
брганъ 1 (въ организм»). 
органъ 1 (музыкальный 
инструмёнтъ); 17, 266. 
брмя 1; 277. 
ордё 8, мн. Орды 110. 
брденъ 5; 105, 96°. 
брдеръ 5; 105, 965. 
ор1енталйсть 1; 271. 
орлица 1; 58, 60. 
орнам6нтный 144. 
орнамёнтъ 1; 255, 268. 
орЪхъ 1; 141. 
064 4, мн. бесы. 
освободить, -ся 2; 166. 
освздомиться 1; 166. 
осёлокъ 1; 37. 
бсень 1, Осенью 128. 
оскалить 1; 166. 
оскоблйть 2; 166. 
оскомина 1; 55. 
оскорбмиться 1; 166. 
ослушникъ 1; 34, 





осмотрщикъ 1; 36. 

осмбтръ 1; 195. 

осмысленность 1; 70. 

осмысливане 1; 64. 

осмЪЯвше 1; 64 

оснастить 2 и 3; 166. 

оснастка 1; 49. 

оснащёше 1; 65. 

особлйвый, -во 148. 

особнЯкь 2; 29, 97. 

бсобь 1; 128. 

осбка 1; 48. 

бсокорь 1; 128. 

0спа 1, оспенный 144. 

останки 1. 

остаться 1, останусь, 
останешься 163; оста- 
лась, -лось, -лись 178. 

остёръ, остра, детрб 181. 

бетовъ 1: 81. 

острёнько 236. 

острог& 2; 50. 

острбгъ 5; 96°, 105. 

острота 8; 57. 

острЯкъ р 29, 97. 

осуждённый 186. 

осушённый 186. 

осушёнъ, осушенй, осу- 
шено 188. 

ось 6, 98; на-по осй, 
около бси 112. 

осязать 1; 163. 

отблескъ 1; 124. 

отббръ 1; 125. 

отбыте 1; 66. 

отбыть 168; отбылъ, -ла, 
-ЛО, -ЛИ 173. 

отвёрный, -нбй 127, 144, 
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отв6рженецъ 1; 41. 


отведённый,  отведёнъ, 
-на, -но 186, 188. 
отвезённый, отвезёнъ, 


-на, -нб 186, 188. 
отвёртка 1; 49. 
отвйслый 148. 
отвлёчь, отвлекаю 1, от- 

влеку 2; 172. 
отвбдъ 1; 125. 
отвыкнуть 1; 169. 
отгадка 1; 49. 
отгАдчикъ 1; 35. 
отговорённый 186, 188. 
отговбръ 1; 29. 
отдался, -лАсь, отдалось 

17$). 
отдать 2, оОтдалъ, отда- 

ла, отдало, отдали 173. 
Отдыхъ 1; 124. 
букеиь 15 80- 
отжить, отживу 2; 166; 

Отжилъ, отжила, 0т- 

жило, отжили 173. 
бтзвукъ 1; 124. 
отзывъ 1; 124; отзывный. 
откликнуться 1; 169. 
откбсъ 1; 125. 
откблотый 190. 
откупорить 1, откупо- 

ривать 1; 166. 
откупорка 1; 49. 
откупорщикъ 1; 36. 
откупцйкъ 2; 36, 97. 
бткупъ 5; 124. 
отклонённый 186. 
отличённый 186. 
Отдилъ, -л&, -ло, -ли 173. 





отличить, -ся 2; 166. 
отломъ 1; 195. 
бтмель 1; 1283. 
отм6стка 1; 49. 
отмычка 1; 49. 
отнесённый 186. 


бтнятый, -той, отнята, 
бтнятб 192. 
отнять 3; 171; Отнялъ, 


отняла, Отняло, отня- 
ли 178. 
отбгнутый 190. 
бторопь (ъ) 1; 128. 
оторопфть 1; 167. 
оторочйть 2; 166. = 
оторбчка 1; 49, 48. 
оторбчный 1; 144. 
отпер$ть, отопру 2; 167. 
Отперъ, -ла, бтперлб, 
Отперли 173; отперся, 
-лАсь, -лбсь, -лись 178. 
Отпилъ, -лА, -ло, -ли 173. 
отпихнуть 2; 169. 
Отплескъ 1; 124. 
Отповфдь 1: 193. 
отпбротый 190. 
Отпрыскъ 1; 124. 
бтпускъ 1 и 5; 124; вь 
отпуску 103. 
Отрасль 1; 1283. 
Отроду 234. 
бтрокъ 1; 124. 
Отроческй 144. 
Отрочество 1; 70. 
Отрочище 1; 77. 
Отруби 6; 123, 98. 
отскочить 2; 166. 
отелойть 2; 166. 


а 


отербчить 1; 166. 
оттАивать 1; 165. 
оттепель 1; 1983. 
оттого 238, 154. 
оттолЪ 238. 
оттоманка 1; 48. 
оттбргнуть 1; 169. 
остаться 1, останусь 1; 
163, 180, остался, 
лась, -лось, -лись 178. 
отоЗкла, -ло, -ли 175. 
отчаиваться 1; 165. 
отчасти 248. 
Отчество 1; 70. 
отчизна, 1; 52, 80. 
Отчимъ 1. 
Отчина 1; 55. 
отчислить 1; 166. 
Отий, бтческй. 
отшёльникъ 1; 34. 
отшпилить 1; 166. 
офбня' 1; 48. 
офицёръ 1 (мн. офицб- 
ры) иб (мн. офицера) 





105, 278. 
бхабень 1; 198. 
охоложённый 186. 
охапка 1; 49. 
бхать 1; 163. 
Охнуть 1; 169. 
Охра 1; 50. 
Охристый 144. 
охулка 1; 49. 
очагъ 9; 29, 97. 
бчеркъ. 1;' 124. 
очернйть 2; 166. 
очинйть 2: 166. 
очинка 1; 49, 195. 
очко 2. 
очной и бчный 127. 
ошбекъ 1; 37 в. 
ошеломйть 2; 166. 
ошеломлённый 186. 
ошеломлёнъ, -нА, -но 188. 
бщупь 1; 128. 
ошую 243. 
ощетиниться 1; 166; още- 

тйня 198. 


пава 1; 48. 
павильбнъ 1; 255. 
паванъ 1; 278. 
павлинъ 1; 271, 97. 
павлиный 1; 144. 
паволока 1; 48, 124. 
пагода 1. 

пагуба 1; 124. 
пагубный 144. 
падаль 1; 128. 
падёжь (грамм.) 2:29, 97. 





падёжь (скота)2; 29, 97. 
падишахъ 1; 261. 
падчерица 1; 58. 
паевый 144. 

пажъ 5; 965 

пазуха 1; 48, 124. 
пазъ 5; 965. 

пай 5, въ паю 103. 
пайщикъ 1; 36. 
пакгдузъ 1; 269. 
пакля 1; 49. 
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пакостить 1; 166. 
пакостникъ. 1: 34. 
пакостно 237. 
пакость 1;. 54. 
палачъ 2; ,29, 97. 
палашь 2; 29, 97. 
палевый 144. 
палёный 186. 


палеографля 1; 278, 277. 


палець 1; 41. 
палимпсбетъ 1; 265. 
палисадникь 1; 34. 
палитра 1; 50. 
палить 2; 166. 
палица 1; 58. 
палллативъ 1; 266. 
палбмникъ 1; 34. 
паломничество 1; 70. 
палуба 1, пАлубный. 
пальба 2; 110. 
пальма 1, пАЛЬМОвый. 
пальтб не скл. 955. 
памятливость 1; 70. 
памятливый 1438. 
памятовать 1; 163. 
памятуя 193. 
памятца 2. 

память 1; 128. 
панагя 1; 277. 
панацёя 1; 275. 
панегирикъ 1; 255. 
панегиристъ 1; 271. 
панбль 1; 271. 


панибратство 1; 83, 70. 


панибратъ `1; 88. 
паника 1; 48. 

паникадило 1; 83. 
панихида 1; 279. 


пантейстъ 1; 271. 
пантбра 1. 

пантомйма 1. 
панцырникъ 1; 34. 
панцырь 1. 

панъ 5, мн. паны; 96°. 
паперть 1; 265, 123. 
панирусъ 1; 266. 
папка 1; 49. 
папортникъ 1; 34. 
папство 1; 70. 

папуша 1; 48. 
парабола 1; 265. 
параболическй 281. 
параграфъ 1; 278. 
паралйчный 144. 
параличъ 2; 29, 97. 
параллелограмъ 1; 269. 
параллёль 1; 255. 
параллельный 144. 
парашютъ 1; 255. 
парем1Я 1, 2 (пароцио.). 
пареный 186. 

парйкь 2; 29, 97. 
парильня 1 (въ банЪ). 
парильщикь 1; 36. 
паристый 148. 

парйть (летать) 2; 166. 
парить 1 (что-либо).166.. 
парламентъ (англ.) 268. 
парниковый 141. 
парнйкъ 2; 34, 97. 
парнйще 1; 42, 77. 
парбдая 1; 277. 
пародбксъ 1; 265. 
парбмщикь 1; 86. 
парбмъ 1; 29. 

парта 1. 
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партёрный 144. 

партёръ 1 (франц.) 255. 

партизанъ 1; 255. 

партнёръ 1; 255. 

парусъ 5; 105; парусный. 

парча 2; 110. 

парчевбй. 

парши 1. 

паршивЪть 1; 167. 

паръ 5; 965. 

пасквиль 1; 259. 

пасквильный 144. 

паслёнь 1, рЬже п4- 
сленъ 1; 29, 88, 124. 

пасмурность 1; 54. 

пасмурный. 

паспортъ 1, рфже па- 
спбртъ 1; 255. 

пастбище 1; 77, 42. 

паства 1; 50. 

пастилА 2. 

пастбреюмй 144. 

пастбретво 1; 70. 

пастбръ 1. 

пастухъ 2; 29, 97, 139. 

пастушокъ 2; 87, 97. 

пастырь 1; 29. 

пасть 6; 98. 

пастьба 2; 50. 

пасынокъ 1; 37, 124. 

пасЪка 1. 

пасфчникь 1; 34. 

патёнтъ 1; 255. 

патерйкъ 2; 33, 97. 

патока 1; 48, 124. 

патблогъ 1; 278. 

патронтАшъ 1; 271. 





патруль 1; 255. 

пауза 1; 266. 

пахарь 1; 29. 

пахарсюй 144. 

пахать 3, пашу 168. 

пахнуть 1 (издавать за- 
пахъ) 169. 


пахнуть 2 (навЪвать, 
дуть) 169. 

пахота 1 и 2 57. 

паша 2; 260. 


пашня 1; 53. 

паяльщикъ 1; 86. 

пайяне 1; паяный. 

паять 1; 171. 

пайяцъ 2. 

паеосъ 1 (п&9'06). 

педагогъ 1; 269, 265. 

пёкарь 5; 105 (мн. пека- 
ря) и 1 (мн. ибкари). 

пеклеванный. 

пельмёнь 1; 30. 

пенналъ 1; 255. 

пбнтюхъ 1. 

пенькА 2; 49. 

пенькбвый 144. 

пёня 1; 58. 

пбнязь 1. 

пепелить 2; 166. 

пепелище”1; 77, 42. 

пбпелъ 1. 

пбрвенець 1; 41. 

пбрвенство 1 и 2; 70, 24. 

пбрвенствован1е 1; 64,24. 

пбрвенствовать 1; 164, 24 

пбрвенствующий 1; 183. 

пбрвйна 1, рёже пер- 
вина 2; 55, 25, 80. 
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первичный 143. 
первообразность 1; 54. 
первообраёзный 144. 
первоббразъ 1; 88, 124. 
перворождённый 186. 
первостеп6нный. 
пергаментъ 1; 271. 
перебйтый 190. 
переббръ 1; 125, 29. 
перевёрённый 186. 
переварить 3; 166. 
переведённый 186. 
переведён, -на, -но 188. 
перевезённый 186. 
перевернёшься 2:09} 
переверстёть 1; 168. 
перевёрстка 1; 49. 
перевбдный. 
перевбзный. 
пер6вранный. 
пбревязь 1; 128. 
перевясло 1; 68. 
пербгнутый 190. 
переговорить 2; 166. 
перегбнка 1; 49. 
переграфлённый . 186. 
перегруженный 186. 
перегр$зтый 190. 
пбрбданный 186. 
пбредалъ, -ло, -ли, 
173. 
передать 2; 168. 
передёржка 1; 49. 
пер6ёдникь 1; 34. 
передбкъ 2; 37, 97. 
передохнуть 2; 169. 
передряга 1; 48. 
пбрёдъ 223. 


-ЛА 








передышка 1; 48. 
пережитбй, -ая, -ое (при- 
лагательное) 190. 
пережитый, -ая, -ое (при- 
част1е) 190. 
пережить 2; 166. 
перезвбнъ 1; 29, 88. 
переймка 1; 48. 
переймщикъ 1; 36. 
перекйнутый 190. 
пврекись 1; 193. 
порокрёщёнець 1; 41. 
перекрещённый 186. 
перекривлённый 186. 
перекувыркать 1; 163. 
перекупорить 1; 166. 
перекупорка 1; 49. 
перекупщикь 2; 36, 97. 
перекуищица 1; 60. 
перекупъ 1; 125. 
перелйвчатый. 
перелистовать 1; 163. 
перелйтый 190. 
перелужённый 186. 
перелужбне 1; 65. 
пбремеръ, -ло, -ли, 
73. 
перемблотый 190. 
перемощённый 186. 
перемылить 1; 166. 
перенЯтый 190. 
перенять 2; 171, пбре- 
НЯЛЪ, -ЛО, ЛИ, ЛА 173. 
пврепелъ 5; 965, 105. 
перепилйть 2; 166. 
пбрепись 1; 123- 
переплетённый 186. 
перепродавець 1; 41 д. 


-ЛА, 
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перепродать 2; 163. 
перепрыгнуть 2; 169. 
перепутье 1; 66. 
перержавЪлый. 
перержавЪть 1; 167. 
пересйлить 1; 166. 
перескочить 2; 166. 
перескочйлъ, переско- 
чивъ 194. 
пер6сланный 186. 


переслать, перешлю 2; 


168. 
пересмолить 2; 166. 
пересмотръ 1; 125. 
пересудъ 1; 125. 
пбречница 1; 59. 
пбречный 144. 
перешиилить 1; 144. 


перипётая 1 (перета). 


перйстый. 


периф6 {я (перкфере) 
271. 


пер1одъ 1 (пероб0<); 265. 


перкаль 1; 29, 88. 
перл&, -ло, -ли 174. 
перб 8, мн. пбрья 117. 
пбрстень 6; 98. 
переть ,2; 961. 


перес$кла, -ло, -ли 175. 


пбрхоть 1. 
пёрышко 1; 73, 92. 


песбкъ 2; 37, 108, 104, 


106, 108. 
пестрёнько 236. 
пестрб, пёстрый. 
пестрот& 8; 57. 
песть 2; 961. 
песчаный 143. 


пбтблька 1; 49. 

петля 8 и 4, р%№же пёт- 
ля 7; ибтлю 110. 

потрблеумь Ц 

печёный (прилаг.). 

пбченный (прич.) 186. 

печёнъ, ибченъ 188. 

пбчиво 1; 71. 

печнйкь 2; 84, 97. 

печь 6; въ печи 112. 

печь, печи 2; 172. 

пивоваренный 186. 

пигалица 1; 58. 

пиджакь 2; 29, 97. 

пика 1; 91. 

пики (карты) 6. 

ПИкнИкь 2; 255. 

пиковый 144. 

пила 8; 110. 

пила, пило, пили 174. 

пилавъ 1; 29. 

пилигримъ (1; 271. 

пилить ‘2; 166. 

пинокъ 2; 37, 97. 

пинать 1; 168, 

пингвинъ 1; 271. 

пирамида 1; 2714. 

пиршество 1 и2; 70, 24. 

пиръ 5; на, въ пиру 103. 

пйсарство 1; 70. 

писарь 1; 29 (мн. пйса- 
ри) и 5 (мн. писаря) 
96°, 105. 

писатель 1; 88. 

писать 3; 1683. 

писканье 1;. 64. 

письмо 8; 67, мн. письма 
Я. 
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питьё 8; 66; пит, пи- 
тёй 107. 

пиханье 1; 64. 

пихать 1; 163. 

пихнуть 2; 169. 


пихта. 
пичуга 1; 48. 
ШИТЬ 1: 971. 


плавлёне 1; 65. 
плакальщикъ 1; 36. 
плаестать 1; 163. 
пласть 5 и 7, 965. 
платёжъ 2; 29, 97. 
платина 1; 55. 


платокъ 2; 37, 97. 

плашмя 241. 

плащь 2; 99. 

плевать 3; плюю, плю- 
ё&ть, плюбть 164. 

плетённый 186. 

плетёнъ, -на, -но 188. 

плёт6нь 1, плётня. 

плеть 6; 91, 98, плетёй. 

плечо 8; 73, 117. 


плита 4, мн. ПЛИТЫ. 
плодить 2; 166. 
плодиться 2; 166. 
плодъ 2: 961. 
пломбировае 1; 64. 
пломбировать 1; 288. 
плотва 2; 50. 
плотйца 1; 58. 
плотичка 1; 49. 
плоть 5 и 2, на плоту 
103. 
плоть 1; во плоти 112. 
плошка 1; 49. 








площадь 6; 98; на пло- 
щади 112. 

плугъ 5, 965; мн. плугй. 

плутать, -ся 1; 163. 

плутовство 2; 70. 


плуть 5; 963. 
плылЯ, ПЛыЫлЛО, ПЛЫЛИ 
174. 


плфнйть 2; 166. 

плЪнникь 1; 34. 

плфнъ 1, въ плфну 108. 

илфсень 1; 30. 

плЪеневёлый, -ая, -ое. 

плЪеневзть 1; 167. 

плёонзть 1‘ 167. 

илЬшивый. 

плфшина 1; 55. 

плюсъ 5; 965. 

плющить 2; 166. 

плющь 2; 99. 

плюю, плюёшь Ти 2; 
164. 

плюя 198. 

плясать, пляшу 3; 1683. 

плясунъ 2, плясунья 1; 
29, 97, 60. 

по-английски 242. 

побагрбвть 1; 167. 

побратимъ 1; 29, 88. 

побрыкать 1; 168. 

побрякушка 1; 48. 

побудить 3; 166. 

побуждёше 1; 65. 

побылъ, -ла, побыло, по- 
были 173. 

побыть, побуду 1; 168. 

поваксить 1; 166. 

повальсировать 1; 288. 

12 
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поваренный, -ая, -0е 186. 
поварйха 1; 48. 
поварничать 1; 163. 
поварской 128. 
поваръ 5; 94. 
повбргнутый 191. 
повбрженный 186. 
повёрнутый 191. 
повбрхъ 238. 
повидимому. 
повилйка 1; 48. 
повйтый 190. 
повторённый 186. 
повторйть Зи 2; 166. 
повЪствоваше 1; 64. 
повЪотвовать, повзствую 
0х 
повЪсть 6; 94, 98, 114, 
109. 
погашённый 186. 
погибель 1; 28. 
поглотить 3; 166. 
погнутый 191. 
погодйть 2; 166. 
погонщикъ 1; 86. 
погбсть 1; 125. 
погребёць 2; 41. 
подагра 1. 
поданный, -ая, -0е 186. 
подарйть 2; 166. 
податной 127. 
подать 6, податёй 98. 
подать, подамъ 2; 168. 
пбдалъ, -л&, -л0, -ли 
173. 
подббръ 1; 125. 
подвёргнуть, -ся 1; 169. 
подвбрженный 186. 


подвижный, -0й. 
подговорённый 186. 
подговорйть 2; 166. 
подъ гору 208, 
поддался, -лась, -лось1 78. 
пбддальъ, -ла, -ло, -ли1 73. 
подданничесяй 144. 
подданство 1; 70. 
подданный 186. 
подземёлье 1; 62. 
подкова 1; 48. 
подкбоиь 1; 195. 
подкупь 1; 195. 
подлёць 2; 41, 97. 
подлинность 1; 54. 
подлинный 1; 144. 
подличать 1; 168. 
подлогъ 1; 195. 
подлость 1; 128; пбдлый. 
подлз. 
подмЪсь 1; 198. 
подноготная. 
подносъ 1; 125. 
поднять 3, пбднялъ, под- 
няла, подняло, -ли 178; 
поднятый, -ая, -ое 190; 
поднЯявиий, подняв 
194. 
подняться 3; 171; под- 
нЯлсЯ, -лёсь,  -лось, 
-лИсь 178. 
подоблачный 144. 
подобрать 2; 168; подо- 
бралъ, -ла, -ло 174. 
по добру по здорбву. 
подбгнутый, -ая, -ое 190. 
подогрЪтый 190. 
подоконникь 1; 84. 
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подокбнный 144. 
подблъ 1; 30. 
подонки 1. 
подпершись 194. 
пбдперъ, -ла, -ло,-ли 173. 
подпилъ, -ла, -ло,-ли 173. 
подпись 1; 1923. 
подибра 1. 
подпрыгнуть 1; 169. 
подразумВ вать 1; 164. 
подразумВ вается 164. 
подребёрный 186. 
подребёрье 1; 62. 
подруга 1; 48, 60. 
подрывъ 1; 29. 
подрядъ 1; 124. 
подскочить 8: 166. 
подскребнный 186. 
подслащённый 186. 
подспбрье 1; 62. 
пбдетупъ 1; 125. 
подслзповатый. 
поделзпый. 
подтверждённый 186. 
подтёсанный 186. 
подточить 3; 166. 
подтрунйть 2; 166. 
подучённый 186. 
подучёнъ, -н&, -нб 188. 
подчась 249. 
подчинить 2; 166. 
подъ съ существит. 208. 
поёмный. 
пожаАрище 1 (большой 
пожаръ); 77. 
пожарйще 1 (мЪсто по- 
жара, погорзлая пло- 
щадь); 77. 


пожатый, -ая, -ое 190. 

пожать 2; 163. 

пожитки 1. 

пожить 2, 166; пожилъ, 
-л&, -Ло, -ли 178. 

позавчера. 

позади 238. 


позаржавВть 1; 1.67. 
позволено 237. 
позвонбкь 2; 370, 97. 
позвонбчный 144. 
позднбнько 286. 
позбрище 4; 77. 
позум6нтъ 1; 271. 
позывъ 1; 195. 
поймка 1; 49. 
пойть 3; 166. 
пойло 1; 68. 
покайне 1; 64. 
покаянный. 
покорённый 186. 
пб съ существит. 202. 
по-кошачьи 242. 
покрасйвёть 1; 167. 
покрёсить 1; 166. 
покрбвъ 1 (ткань для 
покрыт!я); 31. 
Покрбвъ 2, Покрова 
(праздникъ). 
покрышка 1; 49. 
покупщикь 2; 86, 97. 
пола 7, полу, полы. 
полба, 1. 
полгода 83. 
полдень 83; полудня, пбл- 
дникъ 1; 83, ЗА. 
поле 5, мн. поля 117. 
ползАне 1, ползкбмъ, 


_180 


ползать 1; 168. 

ползтй 2; 172. 

полилъ, -л&, -ло, -ли 173. 
полипъ 1. 

полисъ 1. 

политика 1, политикъ 1. 
полишинёль 1; 255. 
полковой 127. 

полкъ 2, въ полку 108. 
полночь 1; 83. 

пблонъ, полна, полно131. 
половикъ 2; 33, 97. 
половица! 1; 58. 
половой 127. 

половцы 1. 


пблогъ 1 (занавЪсъ) 29, | 


124. 
полбжённый 186. 
полозъ 1, мн. полбзья 1. 
полбкАть 1; 168. 
полбкь 2; 97, 37. 
поломя 1; 72. 
полосё 4, полосу. 
полосатый. 
полость 1. 
полотно 8: 118. 
полоумный. 
полочка 1; 48, 49. 
полтретья. 
полуда 1; 48. 
полудённый (полднев- 
НЫЙ). 
полуденный (южный). 
полудйть 8; 166. 
полуночникъ, -ица 34. 
полуночный. 
полунощница 1; 59. 
полунощный, 





полусапожки 1, 

полусукнб 8; 117, 

полчаса 84, 196. 

полчище 1; 77. 

полъ 2 (помбетъ). 

полъ 1 (муж. и жен.). 

полый. 

полынь 1, полынь 1. 

полЪно 1. 

по-людски 242. 

полюсъ 1: 265. 

полЯкъ 2; мн. поляки 1, 
рЬже поляки 2. 

помазанникъ 1; 34. 

помалёньку 2384. 

помелб 2; 68. 

померъ, -л&, 
пбмерли 173. 

помимо. 

поминки 1. 

помблвленный 186. 

помблвленъ, помблвлена, 
188. 

помолъ 1; 125. 

помбстъ 1; 125. 


померлб, 


помпа 1; 266. 

помочи 6; 98. 

помчался, -лась, -лось 
11/- 


помыселъ 1; 128. 
помЪсь 1; 128. 
помзха 1; 48. 
помянуть 3; 169. 
поневолЪ 248. 
понемногу 234. 
понтбнный 144. 
пониженный 186. 
понудить 1; 166. 
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понурый. 

понутру 248. 

понять, понимаю 1, пой- 
МУ 2, понялъ, -лА, пб- 
няло, -ли 173: поня- 
тый, понявний, понявъ 
190, 194. 

побдаль 281. 

поочерёдный. 

попадья 2. 

поперёкъ. 

попилъ, -л&, -ло, -ли 173. 

поплавокъ 2; 37 6, 97. 

попбвщина 1: 56. 

попблненный 186. 

попбна 1; 48. 

попранный 186. 

поприще 1; 77. 

попросту 234. 

попурри 255. 

пбпусту 234. 

попутчикъ 1; 35. 

попъ 2; 961. 

попытка 1; 49. 

пора 7; пору 110. 

пористый 144. 

поровну 234. 

порбгъ 1; 195. 

порознь 231. 

порбмъ 1; 29. 

поросль 1; 123. 

порбть 3; 170. 

пбротый 190. 

порбша 1; 48. 

порсканье 1: 64. 

пбртерная 1; 256. 

портеръ 1; 256. 

порткй 2. 


портмонб6 не скл. 255. 
портбвый, -ой 127, 
портфёль 1; 255. 
портъ 5; 96°. 
портьбра 1; 255. 
порубка 1; 49. 
порубщикь 1; 36. 
поручить 3 и 2; 166. 
порфира 1; 265. 
порхёнье 1; 64. 
порхать 1; 163. 
порхнуть 2; 169. 
посажённый отецъ. 
поселянйнъ 1 (чаще) и 
поселЯянинъ 1; 29, 30. 
посильный. 
поскольку 234. 
по-скотски 242. 
посланбцъ 2; 41, 97. 
посланникъ 1: 104. 
посланный 186. 
послушникь 1, р№же 
послушникъ 1; 34. 
послушница 1; 60. 
пособить 3; 166. 
посохъь 1; 194. 
поставвць Ти 2; 41. 
поставщикь 2; 36, 97. 
постамёнть 1: 271. 
постепвнно 237. 
постепённый. 
постила 2. 
поститься 2; 166. 
постничать 1: 163. 
постольку 234. 
постромки 1. 
пострзль 1; 29. 
посулъ 1; 195. 
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посуху 234. 
постъ 2 (воздержане). 
пость (стража,  долж- 
ность) 2, иногда 1. 
потайной 127. 
потакать 1; 168. 
потасбвка 1; 49. 
потачка 1; 49. 
поташъь 2; 24, 97. 
потолбкъ 2; 376, 97. 
потбкъ 1; 195. 
потрохъ 5, мн. потроха. 
потупйть 2; иступйть 
(сдЪлать тупымъ) 1; 
166. 
потупить 1, потуплять 
(глаза), потупивъ. 
потушённый 186. 
потушить 3; 166. 
потчевать 1; 164. 
поускорить 2; 166. 
поудить 1; 166. 
поутру 234. 
похвал 2; 44. 
похвальба 2; 50. 
похитить 3; 166. 
похйщенный, -нъ, 
-но 188. 
похбдка 1; 49, 125, 60. 
похороны, похорбнъ 2; 
821109} 
почАЛЪ, -ла, -ло, -ли 178. 
почёсту 234. 
пбчвенный 144. 
пбчеркь 1; 124. 
почеринуть 2; 169. 
по-чертовски 242. 
пОчесть 1; 123. 


-на, 


почёть 1; 195. 
починенъ, -на, -но 189. 
почйненный 1986. 
почихать 1; 168. 
почтбвый, -ая, -0е. 
почудиться 1; 166. 
пошевни 1; 198. 
пошйбъ 1; 124, 125. 
пошйть 2; 166. 
пбшлина 1; 55. 
пошлфе 1384. 
пошёчина 1; 55. 
пофдомъ Фсть 238. 
поЪздь 5; 965, 105. 
поюлйть 2; 166. 
пойрковый. 

поясной. 

правило 1;69; правильно. 
правитель 1; 39. 
правъ, права, право 131. 
правот& 2; 57. 
прадздовсюй 144. 
прадфдушка 1; 124. 
прадфдушкинъ 144. 
прадвдъ 1; 124. 
празднество 1 и 2; 70. 
праздничный 144. 
практикъ 1. 

праматерь 1; 124. 
праотець 1; 124. 
праотцовскай 148. 
прапорщикъ 1; 124. 
прасоль 1; 90, 124. 
праща 1. 

пращуръ 1; 124. 
праязыкъ 2; 29, 97. 
превратность 1; 54. 
превысить 1; 166. 
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преградить 2; 166. 


предавать 2; 163; пре- 
дался, -лась, -лось, 
-лИсь 178. 


прёданность 1; 54. 
предать 2; прёдалъ, -ла, 
ЛО, -ЛИ 173. 
предварять 2; 171. 
предвидъ не 1; 65. 
предвидЪть 1; 167. 
предмётъ 1; 29. 
предназначенный 186. 
преднам$реваться 1; 163 
преднамфреше 1; 65. 
преднамЪренный 186. 
предначёртанный 186. 
предначертать 1; 1683. 
прёдокь 1; 37 в. 
предохранить 2; 166. 
предпйсанный 186. 
предпринять 3, 
примешь 171. 
предув$домить 1; 166. 
предувздомленный 186. 
предусмотр%на, -но 189. 
предупредить 2; 166. 
предъявйть 3; 166. 
пребмство 1; 70. 
преждеврёменно 2837. 
преждеврёменность1; 54. 
преждеврёменный. 
прёзренъ, -но 187. 
преломлённый 186. 
препбданный 186. 
преподать 2; 1683. 
препровождёнъ, -н&, 
188. , 
препровождённый 186. 


пред- 


-но 





прёрванъ, 
но 187. 
прёрванный 186. 
прервать 2; 1683. 
прерывистость 1; 54. 
пресвЪтлЪйпий 134. 
пресловутый 190. 
престижъ ?; 255, 
пресытить 8; 168. 
пресышённый 186. 
претить 2; 166. 
преувеличенный 186. 
преувелйчить 1; 166. 
преумножить 1; 166. 
преуспвяне 1; '64. 
преферансъ 1; 255. 
префектура 1; 266. 
прибавка 1; 48, 49. 
прибаутка 1; 49. 
приберетать 1; 168. 
прибер6чь, приберегу 
РЕ 
прибйтый 190. 
приблизить 1; 166. 
прибранный 186. 
прибрать 2; 1653. 
прибыль 1; 128. 
прибыть 168; прибылъ, 
прибыла, прибыло, -ли 
173; прибывпий, -ая, 
-ее 184; — прибывъ, 
прибывши 194. 
приб$жище 1; 77. 
привалъ 1; 195. 
приведённый 186. 
приведён, -на, -но 188. 
привезённый,-н&,-н0188. 
привбрженець 1; 41. 


-на, прёрва- 
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иривбрженный 186. 
прививной. 
привинченный 186. 
привитой 127, 190. 
привить 2; 166. 
привлечённый 186. 
привбдъ 1; 125. 
привбзный 144. 
привычка 1; 49. 
привязь 1; 123. 
приглЯнуться, чаще при- 
глянуться 169. 
пригнанный 187. 
пригнать 3; 163. 
пригнутый 190. 
приговорбённый 186. 
приговорёнъ, -н&, 
188. 
приговорйть 2; 166. 
приговбръ 1; 24, 86, 29. 
пригбнка 1; 49. 
пригородъ 1; 37 0, 125. 
пригброкь 1; 37 6, 104, 
108. 
пригбриня 1; 58. 
пригрёзиться 1; 166. 
приданое, а не прида- 
ное 23. 
придать 2; 163; придалъ, 
-ла, -ло, -ли 173; при- 
даный 186. 
придирка 1; 49. 
придорбжный, -ая, -0е. 
придти 2; приду, при- 
дёшь, придутъ 172. 
придушить 3; 166. 
придфлъ 1; 125. 
прижимка 1; 49. 


-но 





прижйтый, -той 190. 
прижить 2, 166; при- 
ЖИЛЪ, -ЛА, -ЛО, -ЛИ 179. 
призванный (причаст.). 
призванный (прилаг.). 
призёмистый. 
призма 1. 
признакъ 1; 106, 124. 
призовый 141, 144. 
призракъ 1; 29, 106, 124. 
призрачный 144. 
призрЪве 1; 65. 
призрЪнный 186. 
призрфнъ, -на, -нб 187. 
призывный, -ноЙ. 
призывъ 1; 86, 125. 
приказать 3; 168. 
приказъ 1; 125. 
прикатить 3; 166. 
прикладъ 1; 125; -дной. 
приклейть 2; 166. 
прикомандирбванный 
288. 
прикорнуть 2; 166. 
прикройть 2; 166. 
прикрьилённый 186. 
прикрфилёнъ, -н&, 
188. 
прикупка 1; 49. 
прикусить 3; 166. 
прилавокъ 1; 87. 
приластиться 1; 166. 
прилйзанный 186. 
прилйчнЪе 138. 
примадонна 1; 259. 
приманка 1; 49. 
примёрзлый. 
примирённый 186. 


-но 


185 


примкнутый 190. 
примножбне 1; 65. 
примбреюй 144. 
примочить 3; 166. 
примбчка 1; 49. 
примЪеь 1; 128. 
принадлежать 2, прина- 
длежитъ 168. 
принарЯжённый 186. 
приневоленный 186. 
приневблить 1; 166. 
принесённый 186. 
приноровйть 2; 166. 
приноровиться 2; 166. 
принорбвленный 186. 
принудить 1; 166. 
принуждёный 186. 
принцйпъ 1; 268, 255 
(франц. решейре, нЪм. 
Ргш7йр, лат. репе- 
рат), рЪже — прин- 
ЦИПЪ 1, 
принЯть 3; 
мешь; 


171, при- 
принялъ, при- 
нялаА, приняло, -ли 
173; принялея 178; 
принЯявпий,  принйвъ 
194; принятъ, приня- 
той, принятый 190. 
припадокь 1; 125. 
припёяный 186. 
припаять 1; 171. 
принёръ (и приперъ), 
-л&, -Ло, -ли 173. 
приписка 1; 49. 
припбднятый 190. 
приползать 2; 168. 
припрыгнуть 1 и 2; 169. 





припряжной. 
припугнутый 191. 
прирдеть 1; 125. 
прирЪчный 144. 
присвисть 1; 124. 
присвобше 1; 65. 
присвбенный 186. 
присказка 1; 124. 
прислонйться 8; 166. 
присланный 186. 
присмбтръ 1; 125. 
присный. 
приспособить, -ся 1; 166. 
приспособленный 186. 
приставъ 5, мн. ч. при- 
ставаА 96°, 105. 
пристальный, -но 2835. 
пристанище 1; 77. 
пристань 1; 1283. 
пристройка 1; 48. 
приструнить 1; 166. 
пристр$Злйть 2; 166. 
приступь 1; 124. 
пристыжённый 186. 
пристяжной. 
присуждённый 186. 
присылка 1; 49, 125. 
присыпка 1; 49, 125. 
присЗстъ 1; 125. 
присяга 1; 43. 
присядка 1; 49. 
присяжный 1. 
притворщикъ 1; 36. 
притолока 1; 48. 
притбнъ 1; 29, 88. 
притбнный 144. 
приторный. 
притрухнуть 2; 169. 


186 


притуплёный 186. 
прихворнуть 2; 169. 
прихвостень 1; 1283. 
прихбдеюмй, прихбдекая 
школа. 
прихожанинъ 1; 88. 
прихотливый 148. 
прихоть 1; 128. 
прицфлить, -ся 1; 166. 
прицфийть 3; 166. 
принфилённый 186. 
прицфилёнъ, прицЪипле- 
нА, прицфиленб 188. 
причаленный 186. 
причаливать 1; 165. 
причастникъ 1; 34. 
причастный. 
причётник, -ница 1; 34. 
причётничесяй 144. 
причетъ, причтъ 1; 124. 
причислить 1; 166. 
причудливый. 
причуды 1. 
пришлёць 2; 41а, 97. 
пришийленный 186. 
пришийливалть 1; 198. 
пришийлить 1; 166. 
пришибрить 1; 166. 
прищёлкнуть 1; 169. 
прищуренный 186. 
прищурить 1; 166. 
праёмка 1 49. 
приекъ 1; 124. 
пруобрётене "65: 
пр!обрётённый 186. 
пручённый 186. 
праучёнъ, -&, -6 188. 
приютить 2; 166. 





пробить 2; 166. 
проблескь 1; 124. 


пробыть 1; 168; прб- 
былъ, -л&, -л0, -ли 
173. 


пробфль 1; 195. 
провальсировать 1; 288. 
провйзоръ 1; 266. 
провантъ 1; 266, 271. 
проводнйкь 2; 34, 97. 
проводъ 1, прбводы 125. 
провбзный 144. 
проволочка 1 (уменыш. 
оть ирбволока) 78. 
проволбчка 1 (промед- 
лен1е); 48. 
проволочный (изъ прб- 
волоки) 144. 
проволбчь 2; 172. 
прогёлина 1; 55. 
прогбнный 144. 
прогбнъ 1; 29, 88, 125. 
прогрызенный 186. 
продавёцъ 2; 41, 97. 
продажа 1, продажный. 
продать 2; 163; прбдалъ, 
продала, продало, прб- 
дали 173; продавций 
184; прбданный 186. 
продёрнуть 1; 169. 
продблжить 1; 166. 
продранный 186. 
прбдранъ, -а, -0 187. 
продувной. 
продырить 2; 166. 
прожданный 186. 
прождать 2; 1683. 
прожить 2; 166; прб- 


187 


жилъ, прожила, прб- 
жило, прожили 174; 


проживпий, проживъ 
194; прбжитый, -ая, 
-0е, прожитбй, прб- 


ЖитъЪ, -а, -0, -ы 190. 
прозванный 186. 
прозвище 1; 77. 
прозвонить 2; 166. 
прозорлйвый 1; 143. 
пройгранный 186. 
прбигрышный. 
проигрышть 1; 124. 
произведённый 186. 
произведёнъ,-н&,-нб 188. 
произнесённый 186. 
произнесёнъ, -н&,-но 188. 
пройденный 186. 
пройденъ, -на, -нб 188. 
проказникъ 1; 84. 
прокатить 3 и 2; 166. 
проклялъ, -лА, -ло, -ли 

174. 
проклясть 2; 172. 
прокляте 1; 61. 
проклятый 190. 
прокблотый, -ая,-ое 190. 
прокблотъ, -та, -то 192. 
прокбрмленный 186. 
прблежень 1; 128. 
проливной. 
прблилъ, -лА,-ло,-ли 173. 
прблитъ, -та, -то 192. 
прблитый, -ая, -ое 190. 
пролить 2; 166. 
пролбмленный, 

186. 
пролбмленъ, -на,-но 189. 


-ая, -0е 





промёяться 1; 171. 
промедлёше 1; 65. 
промёдленный. 
промёдлить 1; 166. 
промёрзлый. 
промбина 1; 55. 
промочйть 3; 166. 
промыселъ 1; 124. 
промыслитель 1; 39. 
промыть 1; 168. 
промышлбне 1; 64. 
промышлять 1; 171. 
промфшкаль 1; 168. 
промямлить 1; 166. 
промяукать 1; 163. 
пронесённый 186. 
пронзённый 186. 
пронйятый, -той 190. 
пронять, пройму 2; 171, 
прбнялъ, -ла, -ло, -ли 
178. 
пропись 1; 123. 
прбпитъ, -та, -то 192. 
прбпитый, -ая, -ое 190. 
пропйть 2; 166; прб- 
пилЪ, -ЛА, -ЛО, -ЛИ 173. 
проплутать, -ся 1; 168. 
проплытый, -ая, -ое 190. 
пропл$снев$ть 1; 167. 
проплфенЪть 1; 167. 
проповздаве 1; 64. 
пронов$дникь 1; 34. 
прбповздь 6; 109, 98, 
123. 
прбпуекъ 1; 124. 
прорванный 186. 
проржавзть 1; 167. 
прорбкъ 1; 37, 97, 125. 
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прорбнённый 186. 
прбрубь 1; 128. 
просвирё 2. 
просвйрка 1; 49. 
просвирня 1; 58. 
просвфть 1125, 
просблокъ 1; 37. 
просйть 3; 166. 
проскочить 8; 166. 
просмбтръ 1; 195. 
простёкъ 2; 29, 97. 
простить 2; 166. 
простолюдинъ 1; 29, 88. 
простолюдный 144. 
просторнЗе 138. 
просторнЪйний 133. 
простота 2; 57. 
простуженный 186. 
простынька 1; 49. 
простыня 2; 45. 
просушка 1; 49. 
просфора 2. 
просыпшъ, безъ просыпу 
124. 
прбсфка 1, 
48, 124. 
протёлина 1; 55. 
протежб не скл. 255. 
противиться 1; 166. 
протйвъ 228. 
протйскать, -ся 1; 
проткнутый 191. 
проткнуть 2; 169. 
протбкъ 1; 195. 
протолийться 1; 166. 
проторйть 2; 166. 
прототйпъ 1; 265, 269. 
протбчина 1; 55. 


проевкь 1; 


163. 





протрезвйться 2; 166. 
протужить 2; 166. 
протурить 3; 166. 
протяжённость 1; 54. 
протяжно 287. 
протянутый 191. 


проулокь 1; 125, 87. 
проучённый 186. 
проучёнъ, -нё, -нб 188. 
профанъ 1; 255. 
профбосоръ 5; 90 (мн. 
ч. -ра) и 1 (мн. про- 
ф6ссоры) 965, 105. 
профиль 1; 259. 
проходной. 
процедура 1; 266. 
процёнть 1; 266. 
процёссъ 1; 266. 
процъженный 186. 
прбчить 1; 166. 
прочихать 1; 163. 
прочйщенный 186. 
прочна, -но 131. 
прочтена, -нб 188. 
прошивка1, прбшва 1;49. 
прошитый 190. 
прошить 2; 166. 
прошмыгнуть 2,169: 
прощелыга 1; 48. 
прощённый 186. 
проявленный 186. 
прояснить 2; 166. 
прояснить, -ся 1 (0 по- 
годЪ, свЪтлЪть): на 
двор прояснило; во- 
да прояснилась. 
прудйть 3 и 2; 166. 
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прудъ 2 (иногда 5), въ 
пруду 103. 
прусёкъ 2; 29, 97. 
прутъ 5; 96°. 
прыгнуть 1 и 2; 169. 
прыгунъ 2; 29, 97. 
прыжбкь 2; 37, 97. 
прыснуть 1; 169. 
прытюй, прытко. 
прыть 1. 
прыщъ 2; 99. 
прядать 1; 163. 
пряденый 186. 
прядиво 1; 71. 
прядйльный. 
прядь. 1. 
прямёнько 236. 
прямёхонько 236. 
прямизна 2; 52. 
прямой. 
прямота 2; 57. 
пряха 1; 48. 
пихать 1; 163. 
пихнуть 2; 169. 
псалбмъ, -лма 2; 29, 271. 
псалтырь м. р. 1; 88. 
псёрня 1; 53. 
псевдонймъ 1; 265. 
психатр/я 1; 277. 
психоломя 1: 277. 
психблогь 1; 278. 
психопать 1; 269. 
птенбцъ 2; 41а, 97. 
публика 1; 276. 
пугалище 1; 77. 
пугало 1; 68. 
пугливый 143. 
пуговка 1; 73. : 








пудель 5, мн. ч. -ля. 
пудингь 1; 256. 
пудбвый, -вой 141. 
пудренный 144. 


| пудрить 1; 166. 
| пудъ 5; 965. 


пузанъ 1; 29, 88. 

пузырчатый 144. 

пунктъ 1. 

пунцовый. 

пуншевый и -в0Й. 

пуншъ 1. 

пупбчный, пупчатый. 

пупырь 2; 29, 97. 

пурга 1; 50. 

пурпурный. 

пурпуровый. 

пурпуръ 1. 

пустота 2; 57. 

пустошь 1. 

пустынь (пустое мЪсто) 
1; 44. 

пустынь (уединённая 
обитель) 44. 

пустырь 2; 29, 97. 

пустякъ 2; 29, 97. 

путаница 1; 59. 

путевой. 

путникъ 1; 34. 

путь 2; въ пути 112. 

пухленьюй 1837. 

пуховйкъ 2; 33, 97. 

пуховой и пухбвый 127. 

пушной. 

пушинка 1; 49, 48. 

пчела 8, пчёлАми 115. 

пчёльнйкъ 1 и 2; 384. 

пшено 2; 68, 117. 
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пыжикъ 1; ныжь 2; 99. 
пылинка 1; 49, 48. 
пылйть, -ся 2; 166. 





пылъ 1, въ пылу 108. 
пыль 1; въ пылй 112. 
пьяница 1; 59. 
пъвунъ 2; 29, 97. 
фм. | 

пла, изло 175. 

пфна 1, пвнка 1; 49. 
пзнистый 144. 
пфнить 1; 166. 
пфняийся 183. 
пъсенникъ 1; 84. 
ифстовать 1; 163. 
пъетунъ 1; 29. 
пЪтуший 144. 


пфхота 1; 57. 

пЪшкомъ 288. 

пюрб не скл. 255. 
пялить 1; 166. 

пяльцы 1. 

пята 2. 

пятачёкь, 2, пятёюь 9. 
пятерня 2; 58. 

пятеро, пятерыхь 2; 149. 
пятить 1; 166. 
пятнанный 186. 
пятнать 1; 168. 

пятно 8; 68, 117. 
пятокъ, пятка 2; 87. 
пять 2; 153, 145. 
пятьдесять 147. 
пятьсотъ 147. 


Р 


раба 2. 
раболфино 237. 
работа 1; 57. 


работать 1 (народное ра- 
ботать 1); 168. 

раббтишка 1; 48. 

раббтникъ, -ица 1; 34. 

работящий 188. 

рабски 242. 

рабетво 1; 70. 

рабъ 2, рабыня 1; 48. 

раввинсюй 144. 

раввинъ 1; 29, 88. 

равенство 1; 70. 

равнёнько 236. 

равнина 1; 55. 

равенъ, -нА, рАвнб 130. 

равнб (нар.) 237. 


равнодёнстве 1; 61. 
равнодушно 287. 
равномЪрно 287. 
равнообразно 237. 
равносйльно 287. 
радйвый 148. 
радикалъ 1; 271. 
радиксъ 1; 266. 
радицироване 1; 61, 287. 
радлусъ 1; 266. 
радовавше 1; 61. 
радость 1; 54. 

радуга 1; 48. 
радужный 144. 
радуница 1; 59. 
радуше 1; 61. 
радушный, -а, -о 144. 
раёкъ 2; 961. 
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разбередить 2; 166. 
разбитый 190. 
разбой 1; 29. 
разбойничй 144. 
разбранйть 2; 166. 
разбродь 1; 125. 
разбудить 3; 166. 


разбуженъ, -на, -но 188. 


разбуженный 186. 
разбухать 1; 163. 
разбфгъ 1; 195. 
развалина, 1; 55. 
разваль 1; 125. 
разведённый 186. 
разведёнъ, -на, -но 188. 
развезённый 186. 
развезёнъ, -на, нб 188. 
развёрзтый 190. 
развилистый 148. 
развинтйть 2; 166. 
развинчене 1; 64. 
развинченный 186. 
развйтый и -тОй 190. 
развить, -ся 2; 166; раз- 
ВИЛЪ, -ЛА, -ЛО, -лИ 173. 
разводить 3; 166. 
развбдный. 
развбдъ 1; 125. 
развозйть 8; 166. 
развбзный. 
развратъ 1; 125. 
развьючить 1; 166. 
развязный. 
развфнчать 1; 168. 
разгласить 2; 166. 
разгн®ванный 186. 
разтоворйться 2; 166. 
разгбнисто 287. 





разгбнъ 1; 195. 
разгранйчёше 1; 65. 
разгранйчить 1; 166. 
разграфйть 8; 166. 
разграфлённый 186. 
разграфлёнъ, -нё, -но 
188. 
разгромлёнъ, 
188. 
разгромъ 1; 125. 
разгрузить 3; 166. 
разгулъ 1, -гульный 125. 


-на, -но 


раздалея, -лась, -лось, 
-лИсь 178. 

раздать 2; 168. 

раздарёнъ, -нА, -но 188. 


раздарённый 186. 
раздвбённый 186. 
раздвбёнъ, раздвбена, 
раздвбено 188. 
раздвойть, -ся 2; 166. 
раздобаривать 1; 165. 
раздобары 1. 
раздобрить, -ся 1; 
раздразнйть 3; 166. 
раздроблеше 1; 65. 
раздроблённый 186. 
раздроблёнъ, -н&, -нб188. 
раздумье 1; 62. 
раздьлённый 186. 
раздфлийть 3; 166. 
разжидить 2; 166. 
разжиться 2; 166; раз- 
жилсЯя, -лась,  -лось, 
-лись 179. 
разиня 1; 48. 
разйтельный 1. 
разить 2; 166. 


166. 


ть 


разлинбванный 186. 
разлить, -ся 2; 166; раз- 
лилъ, -л&, разлйло, 
разлйли 178; разлйл- 
сЯ, -лась, -лбсь, -лйсь 
178. 
различить 2; 166. 
разлучить Зи 2; 166. 
размазнЯ 2; 45. 
размахъ 1; 125 
размашка 1; 60, 49. 
размётанный (разбро- 
санный) 186. 
разметённый 186. 
размножить 1; 166. 
размозжить 2; 166. 
размбченный 186. 
размышлёне 1; 65. 
размфщённый 186. 
разнесённый 186. 
разнесёнъ, -н4, -нб 188. 
разниться 1; 166. 
разно 237. 
разноголосица 1; 58. 
разноимённый 83. 
разнообразный 38. 
разноплемённый 83. 
разнорбдный 83, 144. 
разнор$чивость 1; 83, 54. 
разнорфчивый, -ая, -ое, -0 
разнор$чить 1; 166. 
разнбеный. 
разность 1; 54. 
разнять 3; 171; разнйлъ 
и рбзнялъ, -ла, -ло, 
Ди 179: 
разобрать 2; 163; -ла, 
-ло 173. 





разобщённый 186. 
разогнанный 186. 
разбрванный 186. 
разорёнъ, -нё, -нб 188. 
разоружене 1; 65. 
разоружить 1; 166. 
разостланный. 
разрбзненность 1; 54. 
разрбзненный, -но. 


| разрбзнить 1; 166. 


разрубленный 186. 
разрушёне 1; 65. 
разрушить 1; 166. 
разрыхлеше 1; 65. 
разрыхленный 186. 
разрыхлить 1; 166. 
разрЪдить 2; 166. 
разрьжённый 186. 
разрЪшёнъ, -н&, -нб 188. 
разрфшить 2; 166. 
разряжённый 186. 
разсвирфифть 1; 167. 
разсв®лб 173. 
разсердйть, -ся 166; 
иногда разсбрдиться; 
разсердилъ,  разобр- 
женный 186. 
разскакаться 1; 168. 
разслабленный 186. 
разелойть 2; 166. 
разеблъ 1; 125. 
разсорйть 2; 166. 
разсортироватъ 288. 
разсебрить 1; 166. 
разстрига 1; 48. 
разстрЪлъ 1; 125. 
разступаться 1; 162. 
разсудокъ 1; 125, 81. 
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разсылка 1; 49. 
разсыльный. 
разсышной. 
разсфивалться 1; 165. 
разудалый. 


разукрашенный 186. 

разумъ 1; 124. 

разучить 3; 166. 

разъ 1 и 2; 126. 

разъфздной. 

разъярённый 186. 

разъяснить 2; 166. 

рай 5, въ раю 108. 

рака (славянское—пу- 
стой человЪкь). 

рака 1 (гробница). 

раковина 1; 55. 

ракообразный 83. 

ракушка 1; 48. 

ракъ 1; 89. 

рамённый. 

рамка 1. 

рАмпа 1; 251. 

рангъ 1; 251. 

рАнбше 1; 64. 

раненый 186. 

ранбнько 236. 

ранёхонько 236. 

ранецъ 1; 272, 41. 

ранить 1; 166. 

рантъ 1; 251. 

ранымъ— рано. 

рапира 1; 251. 

рапортовать, рапортую 
1; 164 

рапортъ 1; и рапбртъ 1 
(франц. гаррот%); 255. 

рапебдъ 1; 265. 





раса 1. 
раскаиваться №165. 
раскалённый 186. 
раскатистый 148. 
раскатъ 1; 125. 
раскаянье 1; 64. 
раскйданный 186. 
раскидать 1; 163. 
раскладка 1; 49. 
расклейть 2; 166. 
расклеённый 186. 
раскблка 1;,49. 
раскблотый 190. 
раскблъ 1; 125. 
раскбпка 1; 44. 
раскошёлить, -ся 1; 166. 
раскрасить 1; 166. 
раскраенфться 1; 167. 
раскрбенный 186. 
раскройть 2; 166. 
раскрошить 2; 166. 
раскрученный 186. 
раскупоренный 186. 
раскупорить 1; 166. 
раскусйть 3; 166. 
распаренный 186. 
распахать 3; 168. 
распахнутый 191. 
распахнуть 2 (раскрыть); 
169. 
распашёнка 1; 48. 
распайнный 186. 
распаять, -ся 1; 171. 
распеленать 1; 1683. 
распйленный 186. 
распилить 3; 166. 
распихать 1; 163. 
расплаетать 1; 163. 
13 


194 


расположённый, -жёнъ, 
-на, -но (прилагат., 
склонный къ чему) 186. 
расположенный, -женъ, 
-на, -но (причаст., на- 
ходящйся) 186. 
расположиться 3; 166. 
расплывчатый 190. 
расплющенный 186. 
расибзнанный 186. 
распорядить, -ся 2; 166. 
распредёлённый 186. 
распродажа 1; 48. 
расирбданный 186. 
распродать 2; 168. 
распря 1; 124. 
распрямить 2;“166. 
распутица 1; 58. 
распутье 1; 62. 
распять 2;  распятый, 
расшятъ 190. 
растасканный 186. 
растащенный 186. 
растаявать! 1; 164. 
растаять 1; 171. 
растворённый 186. 
растворить 2; 166. 
растегай 1; 29, 88. 
растеребйть 2; 166. 
растерёть 2; 167. 
растеряха 1; 48. 
растлить 2; 166. 
растбиленный 186. 
растбитанный 186. 
растопыренный 186. 
растопырить 1; 166. 
растбртнутый 191. 
расторженный 186. 


растормошить 2; 166. 
расторбиный. 
расточйтель 1; 89. 
растрёпанный 186. 
растрепать, -паю 1, 
растренлю 8; 168. 
растыкать 1; 168. 
расхйтить 1; 166. 
расхищёше 1; 65. 
расхищённый 186. 
расхбдь 1; 125. 
расхбохленный 186. 
расхохбриться 1; 166. 
расцвёчённый 186. 
расцфзнка 1; 49. 
расчёсанный 186. 
расчислить 1; 166. 
расчихаться 1; 168. 
расшевелённый 186. 
расшевелить 2; 166. 
расширенный 186. 
расширить 1; 186. 
расщёдриться 1; 166. 
расщёлина 1; 55. 
расщипать 1; 168. 
ратификбванный 186. 
ратникъ 1; 34. 
ратоббрець 1; 41. 
рАтовать 1 (воевать). 
ратовАть (спасать), ра- 
тую 1; 168. 
ратуша 1; 
рать 1; 114. 
раутъ 1 (англ. сл.); 256. 
рафинадъ 1; 251. 
ращональный 281. 
рачитель 1; 39. 
рачбкъ 2; 37, 97, 961. 
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[4 


(9) 





рАшииль 1; 
рвать, рваться 2; 168; 


рвала, рвало, рвали 

173; рвался,  -лась, 

-лось, -лйсь 178. 
рвота 1; 57. 


рвбтное 144. 

реажтивъ 1. 

ребёрный. 

ребрб 8; 117. 

рёбусь 1; 266. 

ребячество 1; 70. 

ребячиться 1; 166. 

ревбнь 2; 30, 97. 

ревизбръ 1; 278. 

рёвма 241. 

ревнивый 148. 

р6вностный 144. 

ревбльверъ 1 (сл. ан- 
глЙское), рфже ре- 
вольвбръ 1 (франц. ге- 
уо]уег) 255, 256, 268. 

ревунъ 2; 29, 97. 

регалля 1; 277. 

рёг6нетво 1; 70. 

р6ёгенть 1 (въ хорз). 

рег6нтъ 1 (управляющий 
государствомъ). 

регистръ 1. 

регламентаАшя 1; 277. 

регламенть 1; 271. 

регулироваюе 1; 64. 

регулирбванный. 

регулярный. 

редутъ 1; 255. 

ребетръ 1; 266. 

резеда 2. 

резврвъ 1; 255. 





резина, 1; 55. 
резонансъ 1; 255. 
резонёръ 1; 273. 
резюмб не склон. 255. 
рейнвёйнъ 1; 255. 
рекламировать 1; 287. 
рекогносцирбвка 1; 48. 
рёкрутикь 1; 33. 
рёкрутсвюй 144. 
рекрутчина 1; 55. 
рёкрутъ 1 (нЪм. Векгив, 
франц. тесгие) 255, 
255. 
р6кторъ 1, рёктореми. 
рёльсъ 1. 
ремённый. 
ремёбнь 2; 30. 
ремесло 8; 66, 117. 
ремешбкь 2, рВже ре- 
мёшекъ 1; 87. 
ремизить 1; 166. 
ремонтйровать 1; 287. 
ремонтирбвка 1; 48. 
рембнтъ 1; 255. 
ренегАть 1; 255. 
ренсковой. 
рёнта 1. 
репбёйникь 1; 34. 
репертуйръ 1; 255. 
репетйторъ 1; 266. 
р6плика 1; 48, 276. 
репортёръ 1; 273. 
репрессйвный, 1; 144. 
рескриптъ 1; 255. 
респибктъ 1; 255, 
рессбрный 144. 
реставрированный 186. 
ресуреъ 1; 255. 
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ретиво сердце 217. 
ретйво (нарЪше) 287. 
ретироваться 1; 288. 
ретбрта 1. 
ретушйрованный 186. 
ретуширобвка 1; 48. 
ретушь 1; 255. 
рефлбксъ 1; 255, 266. 
рехнуться 1; 169. 
рецензёнтъ 1; 255. 
рецензйроваюше 1; 64. 
рецензированный 186. 
рецензйровать,  рецен- 
зийрую 1; 288. 
рецептура 1. 
рецёитъ 1; 266. 
речитатйвъ 1; 271. 
р6я 1, рьже рей 2; 215. 
ржавчина 1; 55. 
ржавЪфть 1; 167. 
ржаной 127. 
ридикюль 1; 255. 
ризница 1; 56. 
рикошётъ 1; 255. 
римлянинъ 1; 30. 
римлянка 1; 60. 
рйнуться 1; 169. 
рипйда 1; 279. 
рискъ1,рискбванный186. 
рисбванный 186. 
рисовый 144. 
ристалище 1; 78. 
ристать 1; 168. 
Ритбрика 1; 276. 
риторски 242. 
риторскай 144. 
риторствоваль 1;164,285. 





рйторъ 1; 265. 

ритурнбль 1; 255. 

риема 1; 50, 265. 

ровбеникъ 1; 84. 

ровня 1; 58. 

рогатина 1; 55. 

рогатЪть 1; 167. 

рогачъ 2; 99. 

рогбжа 1. 

рогъ 6; 98, 105; роговой. 

рбдина 1; 55. 

родинка 1; 78. 

родины 1. 

родить, -ся 2; 166; ро- 
дилА, -л0, -ли 173; 
родился; -лась, -лоеь, 
лись 178. 

рбдичъ 1. 

родникбвый. 

роднйкъ 2; 34, 97. 

родня 2; 96. 

родственный 144. 

родство 2; 70. 

родъ 6, бтъ роду 208. 

рбды 6; 98. 

рождёственскй. 

рождество 2; 70. 

роженйца 1; 59. 

рожбнъ 2; 29, 97. 

рбзанчикь 1; 78. 

рбзанъ 1; 29, 88. 

розвальни 1. 

рбзга 1, рЪже розга 2; 50. 

рбзговЪнье 1; 65. 

роздать 2; 168; рбздалъ, 
-лА, -Ло, ли 178. 

роздыхъ 1; 124. 

розбтка 1; 49. 
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розмахъ и размёхъ1;124. 

розниться 8; 166. 

розница 1; 56. 

рознйть 3; 171; рбзнялъ 
и разняль 178; рбз- 
нятый 190. 

розруха 1; 48. 

рбзсышь 1; 124. 

розсёчь, 2, `ровсфкла,- -сфк- 
ло, -свкли 175. 

рбзыгрышный 144. 

розыгрышиь 1; 124. 

рбзыскь 1; 124. 

ройться 1; 166. 

рой 5; 965; въ рою 108. 

рокотАть 3; 163. 

роль 6, ролёбй 98. 

романъ 1; 273, 251. 

ромашка 1; 48, 49. 

ромбъ 1; 251. 

роменъ 1; 30. 

рондб не склон. 255. 

ронйть 3; 166. 

ропа 2 (разеблъ). 

рбпа 2 (сукровица, гной). 

ропотъ 1; 40. 

роптать 8; 168. 

рос& 8, рбсу 110. 

росказни 1; 123. 

роскошествоваль 1; 164. 

роскошь 1; 198. 

росла, -л0, -ли 174. 

росомаха 1; 48. 

ро(а)списка, 1; 49. 

роспись 1; 123. 

роспйть 2; 166; рбспилъ, 
-лаА, -ло, -ли 178. 

росаянинъ 1; 29. 





ростбифъ 1; 256, 251. 

ростйть 2; 166. 

ростовщикъь 2; 36, 97. 

ростовщица 1; 60. 

ростбкъ 2; 815, 97. 

ротишко 1. 

ротище 1; 77. 

ротмистръ 1. 

ротозЪй 1; 88. 

ротбнда 1; 259. 

роть 2, Изо рта 205. 

рохля 1; 50. 

рояль 1; 255. 

рубёнокь 1; (37. 

рубашёнка 1; 48. 

рубёжь 2; 961. 

руббль 1 и 2 (валёкь 
для катанйя). 

рубёць 2; 41. 

рубинъ 1; 271; 
новый 144. 

рУубище 1; 77. 

рубка 1; 49. 

рублёвйкь 1 и 2; 33 6. 

рубленный 186. 

рубль 2; 961. 

рубрика 1; 276. 

ругань 1; 50. 

руда 8, мн. руды; 110. 

рудникбвый 141. 

руднйкъ 2; 34, 97. 

рудокбиь 1; 883. 

ружьё 8; 62. 

рука 7, 6бъ руку 73, 91, 
110. 

рукавица 1; 58. 

рукавъ 2; 29, 97. 

руководить 2; 166. 


руби- 
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рукомеслб 8; 68, 118. 

рукопашный. 

рукопись 1; 88. 

рукополбженный 186. 

рукойтка 1; 49. 

рукоять 1 

рулада 1; 2719. 

рулёбтка 1; 49. 

руль 2; 98. 

румянецъ 1; 41. 

румянить 1; 166. 

румянъ, -на, -но, 

рундукъ 2; 29, 97. 

рунб 2; 68. 

рупоръ 1; 251. 

русёкъ 2; 29, 97. 

руслб 1 и 8; 68, 117. 

Русь, род. и дат. Руси, 
предл. Руси; на Руси, 
изъ Руси 112. 

рутйнный 144. 

рухлядь 1. 

ручёй 2; 100. 

ручйща 1; 77. 

рыбакъ 2; 29, 97. 

рыбарство 1; 77. 

рыбарь 1; 29, 88. 

рыбица 1; 58. 

рыжикь 1; 338. 

рыкаюе 1; 64. 

рыкать, рыкаю 1, рычу 
21 63: 

рыльце 1; 73. 

рында*1; 50. 

рынокъ 1; 387. 

рыночный. 144. 

рысакъ 2; 29, 97. 

рысйстый. 


131. 


рыскаше 1; 64. 
рыскать, рыщу 1; 1683. 
рысца 2. 
рытвина 1; 55, 118. 
рыть 1; 168. 
рытьб 2; 66. 
рыхлить 1; 166. 
рыхлфть 1; 167. 
рыцарскай 144. 
рыцарство 1; 70. 
рыцарь 1. 
рычагъ 2; 29, 97. 
рычать 2; 168. 
рьйный. 
р%®дёнько 286. 
р%дйска 1, рёдйосъ 1. 
рфзальщикь 1; 36. 
рфзвйться 2; 166. 
рфзво (нарёче), р№звб 
‚(прилаг.) 287. 
рфзвый, рёзвунъ 2; 29. 
рьз6цъ 2; 41в, 97. 
рЪзнйца 1; 58. 
рЪзня 2; 45. 
рЪзбвъ, -ва, -вб 181. 
рЬзчикъ 2; 88. 
рЪзьбё 2; 50. 
рькё 4; 91; рёку 110. 
рфиа 1. 
рЪпица 1; 58. 
рЪенйца 1; 56. 


рьчь 6, рЬчей 98; въ 
рчй 112. 

рышённый 186. 

решёнъ, -нё, -нб 188. 


рЬшетб 8, мн. рёшёта 
68, 118. 
рьшетиб 2. 
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ршётчатый. 
рЪшить 2; 166. 
р$Ъять 1; 171. 
рюмочка 1; 78. 
рюшевый 144. 
рябеньюмй 137. 
рябина 1; 55. 
рябйновка 1; 78. 
рябить 2; 166. 


сабелька 1; 78; сабля 1. 

сабельный 144. 

сабуръ 1; 255. 

саванный 144. 

саванъ 1“ 273, 29; 

саврасый. 

сата Ё. 

саго не склоняется. 

садить, -ся 3 и 2; 166. 

садище 1; 77. 

саднить 1; 166. 

садовый 141. 

садъ 5; 965; 96. мн. сады. 

сажалка 1 (оруде для 
сажаня чего-либо). 

сажалка 1 (запруда). 

сАженный (прич. отъ 
глаг. садить) 186. 

сажённый (отъ сажень). 

сажёнь 1, МН. Ч. ИМ. 
сажбни, род. сёженъ, 
сажёнь, саженей, саж- 
н6й, сажёнямъ, сажб- 
нЯми, сажёняхъ, сАж- 
НИТИ» 2% 

саква 1; 50. 


рябобй. 

рябчикъ 1; 85. 

рядйть, -ся 2 и 3; 166. 

рядъ 5; 965; рядомъ 238; 
126. 


| рбжонию 1, ряженый. 


ряска 1; 49. 
рясофбрный 1; 83. 


с 


саккосъ 1 (сбххос) 265. 

сакля 1; 50. 

салазки 1. 

саламандра 1. 

саламата 1. 

салать Е 971: 

салбнъ 1; 255. 

сАЛЬНикЬ 1: 34. 

саЛЬНый 144. 

салютовать, салютую 1; 
164, 285. 

самбёць 2; 41, 97. 

сами, самихъ 2. 

самка 1; 49. 

самобытный. 

самовидецъ 1; 83, 41. 

самовластный 1; 83. 

самокрешёнець 1; 41. 

самоотвержбвше 1; 65. 

самоучка 1; 49. 

самъ 2, сама 2, самб 2; 
154. 

самъ -третби, -четвёрть, 
-пятъ, -шёстъ, -семъ, 
-восьмой, -девятъ, -де- 
сЯятъ 151. 
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самый 1; 155. 
сангвйникь 1; 84, 266. 
сани 6; 109; санбй 98. 
санки 1, сАночки 88. 
санъ 1; 251. 
сапогь 2; 29, 97. 
сапожокъ 2; 37, 97. 
сапфиръ 1; 265. 
саранча 2. 
сарказмъ 1; 265. 
сатанйнскй. 
сатира 1. 
сафьянъ 1; 29, 88. 
сахарить 1; 166. 
сёхаръ 1; 1083, 
стый 144. 
сбивчивый, -во. 
сбитень 1; 80. 
сближённый 186. 
сборщикъ 1; 36. 
сбрехать 3; 163. 
сбыться 1, сбылся, -лаоь, 
-лбсь, -лйсь 118, 173. 
свара 1. 
сварить 2 и 3; 166. 
сватовство 2; 70. 


свать 5: 47, 60, мн. 
сватьЯя 96°. 
свая 1. 


сведбше 1; 65. 
сведённый 186. 
свёденъ, -нА, -но, и све- 
дёнъ, -нА. -нб 188. 
свезённый, -ёнъ, -нА, -нб 
186. 
свёкла 1; 50, 44. 
свёкоръ 1;29; свекрбвь 1. 
сверблб 2; 68. 





сёхари- 





свербфть 2; 167. 
свбргнутый 191. 
свбргнуть 1; 169. 
свбрдёль 1; 80. 
сверлёне 1; 65. 
сверлить 2; 166, 37. 
сверл 2; 69, 
свёрнутый 191. 
свбретникъ 1; 34. 
свбрженный 186. 
свёртокъ 1: 810 
сверху дб низу 207. 
свбрху 238. 
сверчбкъ 2; 87, 97. 
свидфтель 1; 39, 107. 
свинбць 2; 41, 97, 108. 
свинцовый 141. 
свинчб6н1е 1; 65. 
свйнченный 186. 
свиньЯ 4; 47; свиной. 
свирфиствовать 1; 164. 
свистунъ 2; 29, 97. 
свита 1. 
свйтокъ 1; 87, 88. 
свйтый 190. 
свихнуть 2; 169. 
свишъ 2; 99. 
своббднЪе 138. 
свободнфИший 133. 
сводникъ, -ица 1; 34, 60. 
сводчатый, сводъ 1; 144. 
своему 157. 
своенравный 88. 
свойство 1 (качество). 
свойство 2 (родетво по 
женитьбЪ) 70. 
свойсюй, свбойски 242. 


свойственный. 
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сволочь 6; 98. 
свбра 1. 
своякиня 1; 48, 60. 
свояси. 
своячница, 1; 59. 
свысока 238, 233. 
свздВше 1; 65. 
свЗдомый 185. 
свЪжевато,свфжо237,130. 
свфжёнько 236, 
свзтёлка 1; 49. 
свЪтТилЬня 1; 583. 
свЪтить 3, рфже 2; 166. 
свфтелъ, -ла,-ло 130 
свЪтлёнько 236. 
свЪтлица 1; 58. 
свЪтловишневый 83, 144. 
свфтлякь 2; 29, 97. 
свфтопись 1; 83. 
свЪточь 1. : 
свЪча 4; 110; мн. свЪчи. 
связь 1, род. и дат.— 
связи, предл. въ свя- 
зй 112. 
свята 131;евЯто 131, 199. 
святилище 1; 78. 
святки 1. 
святотатетво 1; 70. 
святбша 1; 48. 
святцы 1. 
святыня |; 48. 
свящёнство 1; 70. 
сглупа 238. 
сговбръ 1; 29, 88. 
сгорбленный 186. 
сгоряча 238, 238. 
сгруппировать; сгруппи- 
рую 1; 288. 





сдался, -лась, лось, -лись 
178. 
сдана, сдано 188. 
сдвойть 2; 166. 
сдёрнуть 1; 169. 
сдуру 238. 
севрюга 1; 48. 
сетмёнтъ 1; 966. 
седмерица 1; 58. 
седмица 1; 58. 
сейчасъ 83, 249. 
свкансъ 1; 266. 
секвбстръ 1; 266. 
секстётъ 1; 266. 
сбкторъ 1; 266. 
селезёнка 1; 48. 
сблезень 1; 80. 
селитренный 144. 
селить 2, рЪже 8; 166. 
село 8; 117. 
сельдерей 1; 29. 
сельдь 6, сельдёй 98, 91. 
сельцо 2. 
сёмга 1: 48. 
семёйство 1; 70, 118. 
с6меро 2; 149, 
семикъ 2; 33, 33а. 
семнадцать 1; 146. 
семь 2; 145. 
сбмьдесятъь 147, 83. 
семья 8 и 4, 110, 
мн. с6мьи. 
сенатъ 1; 265, 266. 
сентим6тръ 1; 278. 
сервийзъ 1; 255. 
сердёчко 1. 
сердйть, -ся 3, рЪже с6р- 
диться 1; 166. 


47; 
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сбрдце 5. 

сердчишко 1. 

серебрб 2; 68. 
серббряный. 

сермяга 1; 48. 

сбрна 1. 

серпъ 2; 961. 

сертукъ 2; 255. 
сертучишко 1. 

серьга 4. 

середа 7, сбреду, 110. 
сестра 8 и 4; 110. 
сёстринъ, -на, -но. 
сзади 238, 248. 
сибирЯкъ 2; 29, 97. 
сигбвый 141. 

сигъ 2; 961. 

сйдя 193, сильмя ' 241. 


сйла 1, не въ сйлахъ. 


силлогизмъ 1; 271. 
силокъ 2; 37, 97. 


силёнъ, -на, сйльнб 131. 
символъ 1 (о0рВо^оу)265. 


симметричный 281. 


симметр/я 1 (оуилето(%). 


РИ 
симоЕя 1; 277. 
симпатя 1; 277. 
синагога 1; 265. 
синё и сине 131. 
синева 2: 50. 


синекдоха 2 (оууехбох1)). 


синеньюй 137. 
синёнько 9236. 

синйть 9; 166. 
синклитъ 1: 265. 
синбдикъ 142; 37, 88. 


синбнимъ 1 (5уФуоно). 


синтаксисъ 1; 265. 
сйнусъ 1, кбейнусъ. 
синхронйзмъ 1; 271. 
сиповатый 148. 
сипотё 2; 57. 
сир6нь 1; 44. 
сирота ед. 2, мн. сирб- 
ты 1; 97. 
сирбтка 1; 49, 78. 
сирбтливый 148. 
сиротство 1; 70. 
сирЪчь. 
сйто 1; 68. 
скакать 3; 168. 
скакунъ 2; 29, 97. 
скала (утёсъ) 8 и 4; 110. 
скала 1 (линейка съ дЪ- 
лешями). 
скалйстый 143. 
скалить 1; 166. 
скалЬьпёль 1; 255, 
скальпировать, -рую 1; 
288. 
скамья 8; 109, 110, 47; 
мн. СКАМЬИ. 
скандовать, -дую 1; 287. 
скарбница 1; 59. 
скаАредникь 1; 84. 
скаредничать 1; 168. 
скаредный, -но. 
скарлатйна 1; 55. 
скатерть Ти 6; 98, 109. 
скачка 1; 49. 
скважина 1; 55. 
сквёрна (сущ.)1; скверна, 
сквбрно 131. 
сквернйть 2; 166. 
сквознйкъ 2; 34. 
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скворбёцъ 2; 41а. 
сквборушко 1; 78. 
скипетръ 1. 
скирда 7 и 4. 
скирдъ 2, иногда 1. 
скитникъ 1; 34. 
скитничесяй 144. 
скитЪ 5;965; въ скиту108. 
складна, складно 131. 
складчина 1, рёже склад- 
чина 1; 55. 
склалъь 1. 
склеить 2; 166. 
склепъ 1. 
скоба 4, скобка 1. 
скоблить 3; 166. 
сковорода 7; 50, 82. 
скблокъ 1; 37. 
сколотый 190. 
сколько, сколькихъ2;154. 
скомкать 1; 163. 
скомканный 186. 
скоморбхъ 1; 29, 88. 
скопёцъ 2; 41а, 97. 
скопидомъ 1; 29. 
скопище 1; 77, 42. 
скорбутъ 1; 29. 
скорбь 6, скорббй 98. 
скор6нько 236. 
скорлупа 2; 78. 
скорлупка 1; 49. 
скорнякъ 2; 29, 97. 
скорода 2. 
скбропись 1; 83. 
скоршбнъ 1; 278. 
скбтски 242. 
скотство 1 и 2; 70. 
скотъ 2; 961, 





скочить 3 и 2; 166. 
скрёжеть 1; 40. 
скрёщенный 186. 
скривлённый 186. 
скривленъ, -на, -но 188. 
скрижаль 1. 
скройть 2; 166. 
скромнёнько 236. 
скромно 287. 
скромнЪе, -Вйший 134. 
скрупулъ 1; 266. 
скрученный 186. 
скрытный, -но. 
скрипа 1; 50. 
скрЯга 1; 48. 
скуднёнько 236. 
скудно 237. 
скула 8; 50. 
скумбрия 2. 
скульпторъ 1; 278. 
скупёнько 236. 
скупбнекъ, -ка, -ко 137. 
скупеньми 73, 137. 
скупйть 3; 166. 
скупщикъ, -ица 1; 36, 60. 
скупцина 1; 55. 
скуфьЯ 8. 
скучливый 143. 
слаба, слабо 1381. 
слабёнько 236, 137. 
славна, славно 131. 
славнфе, -Випий 134. 
славянйнъ 1; 30. 
славянство, 1; 70. 
слагаемое 1; 185. 
сладбнько 236. 
сладить 2 (дфлать слад- 
кимъ); 166. 


а 


сладить 1 (лацить)1;166. | случка 1; 49. 


сладко 287. 

сладкорзчйвый 143. 

сланець 1; 272. 

сласть 6, сластби 98. 

слегка 233. 

слеза 8 и 4; 110; мн слёзы 

слёзный, слёзно 236. 

слбсарь 5; 29; мн. сле- 
саря 96°, 105. 

слизень 1; 30. 

слизистый 144. 

слизнякъ 2; 29, 97. 

слитокъ 1; 37, 97. 

сличить 2; 166. 

слобода 

словарь 2; 29, 97. 

слово 5, мн. слова 117. 

словцо 2; 75. 

слогъ 6, слоговъ 98. 

сложа 193. 

сложбёше 1: 95. 

слойстость 1; 54. 

слойстый 144. 

слойть 2; 166. 

слой 5; 965; въ слою 103. 

слонбвый 141. 

слонъ 2; 961. 

слуга 8; 110; мн. слуги. 

служащий (прилагат.). 

служациИй (причаст!е). 

служба 1; 50. 

служилый. 

служитель 5; 39, 88; мн. 
служителя. 

случай 1; 29. 

случиться 3; 166. 

случйлась, -лось 179. 


7, слободу 110. | 





слушаше 1; 64. 

слушатель 1; 39. 

слылъ, -лА, -ло, -ли 174. 

слыть 2; 168. 

слыхомъ не слыхать 288. 

слЪдъ 2: 961, 

слЪибнь 2; 80, 97, 114. 

слъибць 2; 41 т, 97. 

слЪибй, слфиы, слиа, 
слЪпо 197. 

слюда Ти 2. 

слюдяный 144. 

слюна 4, мн. Ч. СЛЮНИ. 

слюнйть 1 и 2; 166. 

слюнЯвый 148. 

смазливый 141. 

смёжный. 


| смб рдъ 1. 


смердфть 2; 167. 
смертёльный. 

смерть 6, смертбй 98. 
смирёнъ, -на, смйрно131. 
смирнёнько 2836. 
смоква 1; 50. 

смола 8; 110; мн. смблы. 
смблоду 234. 

сморчбкъ 2; 37, 97. 
сморщенный 186. 
смботрины 1. 

смотрфть 8; 167. 
смотряпий 183. 

смута 1; 48, 
смфлёнько 2836. 
смфльчакъ 2; 29, 97. 
см$на 1. 

смзхъ 1, сб смЗху 208. 
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смёшёнъ, -нё, -нб, -ны | создать 2; 163; сбздалъ, 
129. -л0, ли, сбздала 178; 


снадобье 1; 62. 
снарядъ 1; 125. 
снасть 6, снастби 98. 
снйзу 238. 
снимки 1; 87. 
снйскивать 1; 165. 
снопише 1; 77. 
снопъ 2; 961. 
сноха 2. 
снуЯя 193. 
снфгирь 2, снигйрь 2. 
снфгь 5, въ снЪгу 108. 
снфжина 1; 55. 
снфжинка 1; 49. 
снять 3; 171; сняла, -ло, 
сняли 174. 
соболь 6; 30, соболёй 98. 
собол$зноваше 1; 64. 
соболЪзновать 1: 164. 
соббриз. 
соборЯянинъ 1; 80. 
собранный 186. 
собственный, -нно. 
собутыльникъ 1; 34. 
сова 8, мн. совы. 
совать 164, -ся, сую, 
субёшь, суя ти 2; 163. 
совремённикъ 1; 34. 
совремённый, -нно 245. 
соглядатай 1; 29. 
сбгнутый 191. 
согражданйнъ 1; 30. 
согражданка 1; 49, 48. 
согрЪшить 2; 166. 
содовый 144. 
созданный 186. 








создавший,  создавъ, 
созданный, сбзданъ, 
создана, сбздано 188. 
сознать 1; 163. 
созывъ 1; 125. 
соимённый. 
соколйный. 
соколйха 1; 48. 
сбоколъ 2 и 1; 30. 
сократймый 185. 
сокровище 1; 78. 
сокровищница 1; 59. 
солдатъ 1: 271. 
солецизмъ 1; 271. 
солея 2; 245. 
солить 2; 166. 
солноворбтъ 1; 83. 
соло не склоняется. 
соловбй 2; 100. 
солбвушко 1; 78. 
сблодъ 1. 
солбмина 1; 55. 
соломинка 1; 738. 
солона, солоно, -ны 128. 
солонйна 1; 48. 
солбнка 1; 49. 
солончакь 2; 29, 97. 
соль 6; 98; въ солй 112. 
сбмкнутый 191. 
сомъ 5; 965; мн. сомы. 
сонбтъ 1; 255. 
сонмище 1; 77. 
сОНМЪ 1. 
сбня 1: 53. 
соббщникь, -ица 1; 84. 
соббщество 1; 70. 
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соплЯ 2, сбили 2. 
сопка 1; 49. 
сбихнутый 191. 
сорванбць 2; 41, 97. 
сорвйголова 1; 88. 
соринка 1; 48. 

сорйть 2; 166. 
сорокбвый, -вой 1; 148. 
сорокоусть 1; 88. 
сброкъ 2; 145. 
сортировать, -рую 1; 288. 
соръ 1, въ вору 108. 
сорть 5; 96; ми. сорта. 
соскочить 2; 166. 
сбелЪпа 232. 

сосна 4; 110 мн. сосны. 
соснбвый 141. 
сосредотбчеше 1; 65. 
сосредотдченный 186. 
сосредотбчить 1; 166. 
состязане 1; 64. 
сосунъ 2; 29, 97. 
сосздъ 1. 

сотворённый 186. 
сотбвый. 

сотъ 5; 965; въ соту 1083. 
сбусъ 1. 

софа 2 и 8. 

соха 8; 110, мн. сбхи. 
сохранный 186. 
сочбльникъ 1; 34. 
сОчиво 1; 71. 

сочить 2; 166. 

сбшка 1; 49. 

сошнйкь 2; 34. 

себя 1. 

спайка 1; 48. 

спала, -ло, -ли (спать). 





спала, -ло, -ли (спадать). 
спальня 1; 58. 
спаньё 2; 66. 
спаржа 1. 
спасбне 1, народное 
спасенье 1. 
спасённый, -сбиъ, 
-но 188. 
спахнуть 2; 169. 
спахнутый 191. 
спайть 1; 171. 
спеленаный 186. 
спеленанъ, -на, -но 188. 
спепелйть 2; 166. 
сперва 238. 
спбреди (чае) и 
редй 238, 24. 
сибртый 190. 
спесйвый, спесйво 
спесь 1, въ спесй 
спёшя 1; 277. 
спина 7; спину 110. 
спиртовый 141. 
сплетённый 186. 
сподббиться 1; 166. 
сподручный. 
спокойнЪе 138. 
сполагоря 249. 
сползать 1; 168. 
сполна 233. 
сполбоснутый 191. 
сполоснуть 2; 169. 
сполбшить 1 и 2; 166. 
спондёй 1. | 
спорйться(имз ть усиъхъ) 
2: 166. 
спорить, -ся 1 (имЪть 
споръ); 166. 


-на, 


спе- 


231. 
112. 
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спбротый 190. 
спборщикъ, -ица 1; 86, 60. 
спорыньЯ 2; 47. 
споспъшествование 1; 64. 
спосифшествовать, 
-ствую 1; 164. 
справщикь 1; 36. 
спроста 238. 
спрбшенный 186. 
спрыгнуть 1; 169. 
спрыснутый 191. 
спудъ 1, подъ спудомъ. 
спущенный 186. 
спустя. 
спьЯна 232. 
сила, сиЪло (созрЪвшая) 
131. } 
спфла, -ло (пропила) 175. 
спЪшить 1 (сойти съ ло- 
шади); 166, 17. 
спъшить 2 (торопиться); 
166. 
спяченный 186. 
спЯячка 1; 48. 
сравнёше 1; 65. 
сравнить 2; 166; сравнён- 
ный, -НЪ, -нА, но 188. 
сразйть 2; 166; сражён- 
ный, -6нъ, -нА, -нб 188. 
срамйть, -ся 2; 166. 
срамнйкъ, -ица о: 34, 60. 
срамотА 2; 57. 
срАмотный, -на, -но 180. 
сребрб 2; 68. 
сребролюбивый 141, 33. 
сребролюбецъь 1; 41. 
среда 7 (день недфли), 
въ срёду 110. 








среда 2 (общество, ве- 
щество), въ среду, сре- 
ди 9238. 

срёдетвенно 2837. 

србдникъ, -ица 1; 34, 60. 

сродство 2; 70. 


срокъ 1. 

србетокьъ 1; 37. 

срощённый, и И 
238. 


срубка 1; 49. 
срубить 3; 166. 
Сртене 1 65: 
срЪтенсюмй 144. 
ставень 1; 30. 
ставленникъ 1; 34. 
стадо 5; 96°, 105. 
стакнуться 1 и 2; 
сталактитовый 144. 
сталактить 1; 271. 
сталь 1. 

стамбска 1; 49. 
станйца 1; 59. 
станичникь 1; 34. 
становйть 8; 166. 
становйще 1; 77. 
старецъ 1; 41. 
старица 1; 58, 144. 
старинё 2; 55. 
старить 3; 166. 
старбство 1; 77. 
старостиха 1; 60. 
старшина 2; 55. 
старший и старшой. 
старый, стара, старо 131. 
старьб 2; 62. 
старзйшина 1; 55. 
статика 1; 276. 


169. 


статйръ 1; 273. 

статуя 1, рЬже статуя 1. 

стать 1 (сущ.). 

статья 2. 

стачка 1; 49. 

стволйстый 148. 

стволъ 2; 961. 

ствбрчатый 144. 

стеарйнъ 1; 271. 

стббель 1, рЪже 6; 37. 

стегно 2; 68, 117. 

стезя 2; 110. 

стекло 8; 68, 117. 

стекляный. 

стекбльщикъ 1; 86. 

стблька 1; 49. 

степбненъ. 

стеиённость 1; 54. 

степённый, -а, -0. 

стеибннЪе,  степбннЪй- 
Пий 138. 

степёнство 1; 70. 

стбпень 6, степенёй 98. 

степнякъ 2; 29, 97. 

степь 6, въ степй 112. 

стбржень 1; 30. 

стереомбтрая 1; 277. 

стереотйпъ 1; 269. 

стеречй 172. 

стёрлингъ 1; 256. 

стёрлядь 6; 98. 

стерляжий. 

стилистика 1; 276. 

стиль 1. 

стимулъ 1. 

стихёрь 2; 29, 97. 

стихйра 1. 

стихХя 1; 277. 
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стихъ 2; 961. 
стлать 3; 168. 
стоглавъ 1; 88. 
стогны 1. 
стогъ 5; 965; мн. стога 
105. 
стойло 1; 68. 
стоймя 241. 
столбёць 2; 41, 97. 
столбище 1; 77. 
столбнякъ 2; 29, 97. 
столбъ 2; 961. 


‚ столица 1; 58. 


столбвая 141. 

столовый 141. 

столиникь 1; 84, 88. 

столпъ 2; 961. 

столъ 2; 961. 

столькйхъ 2; 154. 

стольникь 1; 84. 

столЯяръ 2; 97, 29. 

стонёть, стону 3, стонаю 
1: 168: 

стонъ 1. 

стопа 4, мн. стбпы. 

стбра 1. 

сторйца 1; 58. 

сторбжа 1 (стража). 

сторожить 2; 166. 

сторожиха 1; 48. 

сторона 7; стброну 110; 
къ стбронЪ 111. 

стбя 193. 

стоянка 1; 49. 

страда 2; 110. 

страдёлица 1; 58. 

странникъ, -ица 1; 84, 60. 

страннфе, -Ъйпий 133. 
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странствовавше 1; 64. 
странствователь 1; 39. 
страпня 2; 45. 
страстйшка 1; 49. 
страстной ‘2 (страсти 
Христовы; страстной 
четвергъ, страстная 
суббота). 
страстный (страстъ) 144. 
страсть 6, страстбй 998. 
стратегический 281. 
стратбтя 1; 277. 
страховщикь 2; 36, 97. 
страховой 1; 127. 
страхъ 1, сб страху 208. 
страшйть 2; 166. 
страшенъ, -на, -но 189. 
стрекоза 8; 109. 
стремглавъ 249. 
стремнина 1; 55. 
стрёмя 5; 72. 
стремянный. 
стригла, -ло, -ли 175. 
стриженный 186. 
стригбльникь 1; 84. 
стригунъ 2; 29, 97. 
стричь 2; 172. 
строгать 1; 168. 
строгбнько 286. 
стройтельство 1; 92, 70. 
стрбить 1; 166. 
строй 5; 965; въ строю 
103. 
строка 4; 110; мн. стрбки. 
стропило 1; 68. 
строфа 1. 
строчить 2; 166. 
струна 8; 110, 108. 


струпъ 1. 
струсить 1; 166. 
струя 2. 
стрЪла 2. 
стрлёецый 144. 
стрёлбкъ 2; 37, 97. 
стрЪльбё 2; 50. 
стрЪльбище 1; 77. 
стрфльнуть 2; 169. 
стрЪх& 2. 
стряиня 2; 45. 
стряпуха 1; 48. 
студень 1; 30. 
студить 3 и 2; 166. 
стуженый 186. 
стукнуть 1; 169. 
ступбнь 6; 98, 113. 
стыдъЪ 9; 961. 
ствна 7; 110, 115; ‘къ 
сТФнЪ 111. 
стфнопись 1; 83. 
стягъ 1. 
стяжАтель 1; 39. 
суглйнистый 144. 
суглинокь 1; 87. 
сугробъ 1; 125. 
судакъ 2; 29, 97. 
сударь 1 (платъ, пеле- 
на) 29. 
сударь 1; 29. 
судачить 1; 166. 
судёбникь 1; 34. 
судилище 1; 77. 
судить 3; 166; судящй 
(мыслящй) и судящий 
(сулья) 188; судя 193. 
судно (корабль) 5; 68 
мн. суда. 
14 


210 


судно (сосудъ) 1; 68; мн. 
судна. 

судбкъ 2; 34, 97. 

судорога 1; 128. 

судьбина 1; 55. 

судьба 2, мн. 
судббъ 50. 

судъ 2; 967. 

судья 4 и 8; 47, 114, 

суета 2; 57. 

суетливый 1; 148. 

суетно, суетный. 

суетность 1; 54. 

сужениый (съузить) 186. 

суУженый (опредълённый 
судьбою) 186. 

сузить 1; 166, сузился, 
-лась, -лось, -лись 178. 

СУЕНО 8; 68, 417. _ 

суковатый 143. 

сукбнка 1; 49. 

сукровица 1; 58. 

сукъ 1; на, суку .103; 
Мн. о. 

сулема 2 

сулея 2; 46, 215. 

сулить 3 и 2; 166. 

сума 2. 

сумасбродъ 1; 83. 

суматбха 1; 48. 

сумбуръ 1. 

сумеречный а 

сумерки 1. 

сумма 1. 

сумочка 1; 73. 

сумрак 1; 29,128. 

сумрачный 1; 144. 

сумчатый 1. 


судьбы, 


сумЯтица 1; 58. , 
сумЯятливый 144, 143... 
сундукь 2; 29, 97. 
сунйца 1; 59. 

супить 1; 166. 

сушйнъ 1; 271. 
супостатъ 1; 88,.271. 
супротйвъ 228. , 
супругъ, -га 1; 29, 60. 
супъ 1. 

сургучь 2; 29,97. 
сурикь 1; 38. 

сурна (дудка) 1. 
суррогатъ 1; 271. 
сурбкь 2; 87, 97. 
сурьмё 2. 

сурьмить 2; 166. 


‚ сусликъ 1; 38 в. 


сусло 1; 68. 
сутуловатый 143.. 
сутяга 1. 

оу ффикоь фи 


‘суфлёръ 1; 278, 


сухёрь 2; 29, у" а 
сухбнько. 286... 
сучёць 2; 41. 
сучйть 3 и 2; 166. 
сучбкь 8; 37; (мн. 
чья) 102. 
сущёный 186, | 
сушить 3 и, 2; 166... 
существо 2; 10. 
схймникъ, -ица 1; 34, 60. 
схимнический 144. 
СхимонАХЪ 1; 269. 
сходъ 1; 89. 
схожий, схбжа, схбже131,. 
счастливёнько 236, = 


26у- 
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счастливецъ, -вица 1; 41. 


счастливый, -во 148. 


счастливЪе, -Ъйпий 133. 


счеть 1, на счету 108. 
счислбне 1; 65. 
създенный 186. 
съЪстной, -дя, --бе. 
сызнова 232. 

сынъ 5; 96°, 101. 
сырёцъ ‘2; 41; 97. 
сырникь 1; 84. 
сыропустъ 1; 88. 

сыръ 5; 965; въ сыру 108. 


сырьё 2; 62. 
сытёнько 236. 
сытный. 


сычугь 2; 29, 97. 
сфдина Ти 9; 55. 
сВдло 8; 68, 117. 


т 


табакъ 2; 29, 97, 103. 
табачище 1; 77. 
табельный 144. 
таборъ 1; 29, `88. 
табунъ 2; 29, 97. 
тавлинка 1: 48. 
таврб 5; 68,' 117. 
таганъ 1; 29, 88. 
тайнственный, 0 245. 
таинство 1; 70. 
тайть 2; 166. 

тайга 1 и 2; 50. 
тайкбомъ 238. 
тайникь 2; 34. 
тайнопись 1; 83. 
таковой 1; 156.1 








сфдбкъ 2; 37, 97. 
сЪденьюй 137. 

сЪкйра 1. 

сЪкла, -ло, -ли 175. 
сЪкущая 188. 

сфни 6; 112, 98, сЪнбй. 
сфно 1; 68; сЁнио 2; 75. 
сЪннйкъ 2; 34, 97. 
сфра 1. 

сЪра, сЪрб 181. 

Срко 2; 75. 

сфрийстый 143. 
сътовать 1; 164. 
сфтчатый 143. 

сЪть 6, сЪтбй 98. 

сЪчь, свчься' 2; 172, 
съятель 1; 39. 

сюрьма 2. 


тактика 1; 276. 
талеръ 1; 257. 
талисманъ 1; 271 
тальникь 2; 84, 97.' 
таможенный 144.’ 
таможня '1; 58. 
танец 1: 27% 
танпбвщикъ 1; 86. 
танцовщица 1; 60. 
танцоръ 1; 273: 
тарабарсвй. 
тарабарщина 1; 55. 
таранъ 15 29, 88. 
тарифъ 1; 271. 
тартаръ 1; 265. 
тархёнъ' 4; 29, 88. 
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таска 1; 49. 
тасканный 186. 
таскотня 2; 45. 
татббный. 


татуйровать, -ся 1; 287. 


татуировка 1; 49. 
татьба 9; 50. 
тафта 2. 

тафтЯный 144. 
тачать 1; 163. 
тащить, -ся 8; 166. 
тварь 1; 91, 114. 
твердбнько 286. 
твердить 2; 166. 
твердыня 1; 48. 
твбему 154,157. 
творить 2; 166. 
творбгь 2; 108. 
тбвисъ 1. 

текла, -ло, -лй 174. 
тблепень 1; 30. 
телйться 3; 166. 
тёма 1. 


темна, темно, 130, 131. 


темнёнько. 
темнйца 1; 58. 


темнобагрбвый 141, 83. 


темновишневый 141. 
темнолиловый 83. 
темнота 2; 517. 
темпераментъ 1; 271. 
тёмя 1; 72. 
темяный. 

тбндеръ 1; 256. 
тенето 8; 68, 118. 
тенетцо 8. 
тенбрикъ 1; 33. 
т6норъ 5; 266, 96°. 





теблогъ 1; 278. 
теорбма 1. 
теплёнько 236. 
т6плить, -ся 1; 166. 
теплица 1; 58. 
тепло 237. 

теплынь 1; 44. 
тераШя 1; 277. 
теребить 3 и 2; 166. 
твремъ 5; 105, 965. 
тбрла, -ло, -ли 175. 
терновый 1; 141. 
тбринуть 1; 169. 
терифть 3; 167. 
терпяний 188. 
терцйна 1; 55. 
тесакъ 2; 29, 97. 
тесбвый. 

тесьма 2. 

т6теревъ 5; 31, 88. 
тетбря 1. 

тетива 2; 110. 
технологь 1; 278. 
тйбрить 1; 166. 
тигрица 1; 58. 
тигровый 144. 
тйканье 1; 66. 
тйковый 141. 
тимпанъ 1; 266. 
тина 1. 

тинистый 144. 
типикъ 1; 265. 
типографъ 1; 278. 
типунъ 1; 29, 88. 
тиран{я 1; 277. 
тискать 1; 168. 
тиски 2. 

тисочки 1. 
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титанЪъ 1; 29, 97. 
титло 1; 68. 
титуловать, -лую 1; 285. 
титулъ 1. 
титульный 144. 
тих, тихо, тихи. 
тихомолкомъ 249. 
ТИхоньюй 137. 
тихонько 296. 
тишина 2; 55. 
тишкомъ 238. 
тунъ 1; 29, 97. 
ткала, -ло, -ли 175. 
тканьб 2; 64. 
ткачиха 1, 48. 
ткачъ 2; 99. 
тлзла, -ло, -ли 175. 
тлетвбрный. 
товарищески 242. 
товарищество 1; 70. 
товаръ 1; 97 (имуще- 
ство). 
тбваръ 1 (066зъ) 17. 
тога 1; 266. 
тогдашний. 
тождёственный, -о 144. 
тождество 1; 70. 
токарь 2; 29, 97. 
толика 1. 
толкотня 2; 45. 
толмачить 1; 166. 
толмАчь 2; 96'. 
толокно 2; 68, 118. 
толпа 4, мн. толпы. 
толпиться 2; 166. 
толет6ньюй, -ко 137. 
толчея 2; 46. 
толща 1. 





томиться 9; 166. 

томъ 6, томовъ 98, 105. 

тоненьюй, тонбнекъ 137. 

тонуть, тону 3; 169. 

тонъ 6, тоновъ. 

тоня 1: 58. 

топливо 1; 71, 92. 

топнуть 1; 169. 

тополевый 144. 

топорйще 1; 77. 

топорщить, -ся 1. 

топотня 2; 45. 

тбпотъ 1; 40: 

ОВ 

торгалиъ 2; 99. 

торговёцъ 1 и2; 41 в. 97. 

торгъ 5, мн. торги 965. 

торжёственникъ 1; 84. 

торжество 2; 70. 

торжествовать, -вую 1; 
164. 

торжище 1; 42, 77. 

торить 2; 166. 

тормазъ 1. 

тормошить 2; 166. 

тороватый 148. 

торопить 3; 166. 

тбропюй, тбропко 144. 

торфъ 1. 

торфяникъ 2; 34. 

торчмЯ 241. 

тоска 2; 49, 80, 91. 

тОтчасъ, рзже -часъ 249. 

тошнота 8; 57. 

трав& 8; 73, 115. 

травить 38; 166. 

трагбдя 1; 277. 

трамбовать, -бую 1; 285. 
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транспортъ 1; 269. 
траншёя 1; 275. 
трацёза 1. 
трапёзная, -ный 144. 
траиёзникъ, -ица 1; 84. 
трапбщя 1; 277. 
трафарбтъ 1; 271. 
трафить 1; 166. 
трёба 1. 
требуха 2. 
трезвбнить 1; 166. 
трёзвый, трёзво. 
трепакь 2;-29, 97. 
трепать, -плю 8; 163. 
трёпетъ 1; 40. 
треска 2; 49. 
третйровать 1;.287. 
треть 6, третби 98. 
треухъ 2, рЪже 1. 
трёфовый 144. 
трёфы 2; 91. 
трещина 1; 55. 
трееолбй 1; 265, 29. 
тризна 1; 52. 
трикб не скл. 255. 
трилл1онъ 1; 29. 
тринадцать. 1; 146. 
трумфъ 1. 
трогательно 245. 
троекратно. 
тромббнъ 1; 271. 
тропа 4, мн. тропы. 
тропики 1. 
тройть 2; 166. 
трость 6, тростёй 98. 
труба 8; мн. трубы 115, 
113. 
трубить 2 и 3; 166. 





трубчатый. 
трудйться 3 и 2; 166. 
трудна, трудно ’181. 
труднёнько 236. 
трудолюбивый: 143. 
трудъ’ 212961. 
трудящийся 183. 
трунйть 2; 166. 
трусить 1;-166. 
трусъ 6,‘ труебвъ. 
трутень 130. 
труха 291. 

трюмб не- склон. 255. 
трюфель 1. 

тряпйца 1; 58. 
тряпйчка 1; 49. 
тряпйчникъ 1; 34. 
тряпьё 2; 62. 
тугонько’ 236. 
тужить 3; 166. 
тузить, тужу ‘2; 166. 
тузъ 2; 961. 
туловище 1; 78. 
тулупь 1; 29; 88. 


тульЯ 2; 47. 
тумакъ 2129; 97. 
тундра 1. 


туннёль 1; 256. 
тупбньюй, -ко 287. 
тупикъ..2; 33,197. 
тупйть›2 и 3; 166. 
тупица 1;.58. 
турйть 2 и 8; 966. 
турнийръ! 1; 2783. 
турусы 1. 

туфля 1. 
тщедушный. 

тылъ 1, въ тылу 108. 
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лёло 5, мн. тёлА 105. 

тьнь 6, пред. п. въ тЬнй 
112; тьней 114. 

тЪсна, тфено, ПИ 

тюкъ 6, мн. тюкй 96°. 

тюлёнь 1; 30. 

ТЮЛЬ 1. 

тюльпанъ 1; 29, 88. 

тюрьма 8; 110. 

тюря 1. 


тяга 1. 

тяглб 2; 69, 117. 

гягота 2; 57. 

тяжба 1; 50. 

тяжебникь, -ица 1: 

тяжебный 148. 
-ло, 


84. 
тяжёль, -л4, -ЛЫ 
128, 181, 
тяжелзе, -Ъй 138. 
тянуть 3; 169. 





У 


ублюдокъ 1; 87. 
уббгонько 286. 
уббжество 1; 70. 
уббина 1; 55. 
уббристый, -то 144. 
уббръ 1; 125. 
Убранный 186. 
убранство 1; 70. 
убрусъ 1. 

убылъ,-ло,-ли, Убыл8173. 
убыль 1; 128. 

убыток 1; 37. 
убЪжище 1; 77. 
увалень 1; 123 
увёлистый. 

уведёнъ, -на, -но, -Ны188. 
уведённый 186. 
увезёнъ, -на, -нО, -НЫ 188. 
увезённый 188. 
увелйчёне 1; 65. 
увеличенный 186. 
увёртка 1, 49. 
увертюра т 

уводйть 3; 166. 

увбдъ 1; 125. 


| увбзъ 1; 125. 
увбдомить 1; 166. 
увбдомлённый 186. 
увфковфчене 1; 65. 
увфковфчить 1; 166. 
увфр6не 1; 65. 
увфрительный. 
увфроване 1; 64. . 
угадчикъ, -ица 1; 35, 60. 
угашенный 186. 
углекислотА 8; 83. 
углербдь #7" 98. 
углублённый 186. 
угнанный 186. 
уговорённый 186. 
уговорёнъ, -н&, -но, -ны 
188. 
уговбръ 1; 195. 
угодить 2; 166. 
уголъ 2, въ’ углу 108. 
уголь 1, угли, углей 1; 
107. 
уголья 1; 108. 
угбльникъ 1; 34. 
угольный (уголъ). 
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Угольный (уголь). 
Угольщикъ 1; 86. 
угомонйть 2; 166. 
угомбнный. 
угбнъ 1; 195. 
угораздить 1; 166. 
Угорь 4. 
уготбванный 186. 
угрюмоватый. 
уда 1. 
удавленникъ 1; 34. 
удавъ 1; 1925. 
удалёцъ 2; 41, 97. 
удалить 2; 166. 
удался, -лась, -лось, -лйсь 
178. 
удалъ, -ла, -ло, -лы 128. 
удаль 1; 128. 
удальство 2; 70. 
удача 1. 
удвобше 1; 65. 
удвденный 186. 
удвоить 1; 166. 
удёржка 1; 49. 
удивить, -ся 2; 166. 
Удилище 1; 78. 
Удило 5, мн. удила 118. 
удильный 144. 
удйть 1 и 2; 166. 
удица 1. 
удобнзе 138. 
удобопонятно. 
удобренный 186. 
удббрить 1; 166. 
удбдъ 1. 
удостовЪрёне 1; 65. 
удостобше 1; 65. 
удушённый 186. 








удушёнъ, -н&, -н0, -ны 
188. 


удушливый 148. 
удушье 1; 62. 

ужб (нар. времени) 244. 
Уже (отъ сл. узкй). 
ужене 1; 65. 

ужинъ 1; 124, 80. 
ужо. 

ужь 2 (змзя); 99. 
узаконбше 1; 65. 
узакбнить 1; 166. 
узда 8; 110; мн. узды. 
узелъ 2;. 30. 

узв6некъ, узвнька, -ки. 
узёнько 236. 
узбрчатый, -то 144. 
узбръ 1; 125. 

уйма 1. 

указка 1; 49. 
указчикъ, -ца 1; 35, 60. 
укладъ 1; 125. 

уклбя (рыба). 

уклбнъ 1; 29, 88. 
уключина 1; 55. 
укокбшить 1; 166. 
укбль 1; 195. 
укорйзна 1; 52. 
укоротить 2; 166. 
укорочёше 1; 65. 
украденный 186. 
украйнсвй 144. 
украшенный 186. 
укрбиъ 1; 29. 
Уксусный 144. 
укупорить 1; 166. 
укупорка 1; 49. 
уланъ 1; 29, 88. 
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улей 1; 29, 88, 100. 
улйка 1; 48. 

улусъ 1. 

улучшенный 186. 
улучшить 1; 166. 
умалёше 1; 65. 
умалить 1; 166. 

умёнъ, -н&, -нб, -ны 131. 
уменьшить, -ся 2; 166. 
умёриий, -ая, -ее 184. 
умеръ, -ло, -ли, -лё 173. 
умилённый, -но 186. 
умйлостивить 1; 166. 
умнёнекъ, -ка, -ко 137. 
умненьюй, -ая, -ое 137. 
умн6нько 236. 

Умникъ, -ица 1; 34, 60. 
умно 237, 130. 


Умно (умомъ, мыслен- 
но). 
Умолкъ 1, безъ Умолку 


умолобтъ 1; 29, 124, 195. 
уморъ 1; 125. 

умъ 2, умственный 144. 
Умысоль 1: 124 
унижённый (прил.) 186. 
унйженный (прич.) 186. 
унйзить 1; 166. 
униебнъ 1; 278. 

унщя 1; 277. 

унять, уйму 2; 171. 
упершись 194. 
упйтАнный 186. 
уподобить, -ся 1; 166. 
упомянуть 2; 169. 
упбръ упбрный 125. 
упразднить 2; 166. 
упростить 2; 166. 





упряжь 1; 128. 
упускъ 1; 124. 
упырь 2. 
урна 1. 
урбдець 1; 41. 
урбдливый 144, 143. 
урбдливость 1; 54. 
урбдъ, урбдетво 1. 
урожбнець 1; 41. 
урбнъ 1; 125. 
урбчище 1; 77. 
усилёне 1; 65. 
усиленно 251. 
ускорбнный 186. 
ускорёнъ,-нё,-но,-ны188. 
ускорить 1 и 2; 166. 
усббица 1; 58. 
усталь 1; 123; безъ уста- 
Ли. 
устрица 1; 58. 
устье 1; 62. 
усугубить 1; 166. 
усъ 5; 965; мн. усы. 
утайть 2; 166. 
утварь 1; 1283. 
утёсъ 1. 
утканный 186. 
утлый. 
утонуть 2 169, 
утончённый 186. 
утончить 2; 166. 
уторённый 186. 
утренникъ 1; 34. 
утрировать 1; 287. 
утро 1; 68; но съ, отъ 
утр&, по утру. 
утроба 1. 
утрбить 1; 166. 


ухв 2: 91, 110; 
ухабт, 1. 

ухарь 1; 29, 88. 
ухвать 1; 29. 


ухо 6, уши, ушбИ 98. 


ухбдь 1; 125, 
ухудшить 1; 166. 
участковый 141, 144. 
участокь 1; 124, 87. 
Участь 1; 123. 


фАбреше 1; 65. 
фабрить 1; 166. 
фабричный 143. 
фаворъ 1. 
фазанъ 1; 271. 
фёакельный 144. 
факсймиле 259. 
фАкторство 1; 70. 
фёакторъ 1; 266. 
факультётъ' 1; 271. 
фаланга 1. 

фАлда 1. 
фанатикъ 1; 38. 


фаитазировать 1; 287. 


фарватеръ 1; 273. 
фармакопбя 1; 275. 
фармацёвтъ 1; 271. 
фармащя 1; 277. 
фартукъ 1. 
фарфбровый ' 144. 
фарфборъ 1; 273. 
фата 2. 

фаталистъ 1; 271. 
фаянсъ, -овый. 
фейервбвркъ 1. 
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учащий, -ая, -ое 188. 

учащийся 183. 

учинйть 2; 166. 

учитель 1; 39 (мн. учи- 
тели) и 5 (мн. учи- 
теля); 88, 105, 90. 

учредить 2; 166. 

ушатъ 1; 29. 

ушко 8; 117. 

ушкуйникь 1; 84. 


 Ф 


фейервбркеръ 1. 
фелбнь 1 (фЕХдуу); 265. 
фёльдшеръ 5; 257, 105. 
фёниксъ 1. 

фенбмёнъ 1 (фодудреуоу). 


фётйшь Ти 2. 
фехтовать, -тую 1; 285. 
фибра 1. 

фигляръ: 1. 


фиговый 144. 

физ1блогъ 1; 278. 

филинъ 2; 271. 

филблогь 1 ($0%0т0<); 
218. 

филбсофъ 1 ($99000). 

финикъ 1; 33 6. 

фисташки 1. 

фистула 1, -ЛЬнЫЙ. 

фитиль 2; 2571. 

флангбвый. 

флотъ 1. 

флюгеръ 5; 105. 

фонарйще 1; 77. 

фонарь 2; 96, 98. 

фонтанъ 1, -ище 77. 
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форёль рыба. 

формащя 1; 277. 

формировать, -рую 1; 
288. 

формула 1. 

форпибстъ 1; 269. 

форсировать, -рую1;288. 

фосфорить 1; 271. 

фосфбрный 144. 

фбефоръ 1 (Фоофдро$). 


Хх 


хабёрецъ 1; 41. 
хабёръ 2 и 1; 29. 
хайло 2; 68, 117. 
халатишко, -ще 1. 
халуй 2;`29, 97. 
хамелебнъ 1; 2783. 
хандра 2; 110. 
ханжа 2; 110. 
ханжествб` 2; 70. 
хабсъ чаще, хотя по гре- 
чески х%0с ‘265. 
хапать 1, хапнуть 1; 169. 
характ6рность 1; 54. 
характ6рный, -но. 
харкать 1; 163. 
харкбтина, 1; 55. 
хартия 1;`277. 
харчёвня 1; 53. 
харчъ 2; 99. 
хвала 2; 110. 
хвалить 3; 166; хваля- 
ий 188. 
хвастовски 238. 
хвастовство 2; 70. 
хвбростъ 1. 








фотбграфъ 1; 278. 
фбфанъ 1; 278. 
франтовство 2; 70. 
фруктовщикъ 2; 36, 97. 
фруктбвый 141. 

фугасъ 1; 

фундушв 1; 264. 
фунтъ Ти 5. 

футовбй 1; 127. 


хвостъ 2; 961. 

хвощъЪ 2; 99. 

хвбя 1. 

хбресъ 1. 

хим6ра 1. 

хймикь 1; 33. 

хинйнъ 1; 271. 

хиротонисАть,-суУю1;284. 

хирурмя 1; 277. 

хирЪть 1; 167. 

хитёръ, хитра, +рб, -ры 
131. 

хитОне 1 2ТЭ. 

хитрёнько' 236. 

хитрёцъ‘ 2; ` 41,97. 

хитрить 2; 166. 

хйтро (лукаво). 

хитро (искусно)' 130. 

хихикать 1; 163, 169. 

хищнически 242. 

хламида, 1; 279. 

хлестать 3;' 163. 

хлопок 1; 37 в. 

хлопотать 3;' 163. 

хлопотливый, ‘-во 143. 
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хлопотный, -тно. 
хлопоты 2: 109. 
хлопушка 1; 48. 
хлопчатникь 1; 84. 
хлористый 144. 
хлыснуть 2; 169. 
хлысть 2; 961. 
хлЬбець 1; 41. 
хлЪбникь, -ица 1; 84. 
хлЪбъ 5 (мн. хлЪба) и 
1 (мн. хлЪбы). 


хлЪвъ 2; 961. 
хмель 1. 
х0ботъ 1; 40. 


ходётай 1; 29, 88. 

ходатайство 1; 70. 

ходатайствоване 1; 64. 

ходатайствовать 1; 286. 

ходить 3: 166; ходя 193. 

ходюй, ходко. 

ходуля 1; 48. 

ходъ 5, въ-на ходу 103. 

хозЯяинъ 1, мн. хозяева; 30 

хбленый 186, холенье 65. 

холмйстый 143. 

Холмогоры 263. 

холмъ 2; 961. 

холоденъ, -нА, -но, -ны 
ТО 127. 

холодйть 3; 166. 

холодно (нарзче) 237, 
24 


холодно (прилагат.) 237. 

холодный, -ая, -ое. 

холодъ 5, на холоду 108. 

холбпка 1; 49. 

холбпь 1, а не хблопъ; 
29, 102, 49. 








холостЯякъ 2; 29, 97. 
холстина 1; 55. 
холстъ 9; 961. 
хомуть 2; 29, 97. 
хомякь 2, 29, 97. 
хорёкъ 2; 37, 97. 
хорбмина 1; 55. 
хоронить 3 и 2; 166. 
хорбшъ, -ша, -шб, -шй 
128, 191. 
хорь, хорй 2; 961. 
хотВть, хочу, хочешь, 
хочетъ, хотймъ, -тите, 
хотЯтъ 167. 
хохлатка 1; 49. 
хбхлиться 1; 166. 
хохблъ, хохолкёа2;37,97. 
хохотать 3, хохоча. 
хохотунъ 2; 29, 97. 
хохотунья 1; 60. 
хохоть 1; 88, 90, 40. 
храбра, храбро 131, 237. 
храмина 1; 55. 
хреббётъ, хребтё 2; 97. 
хрествцъ 2; 41, 97. 
хрипотА 2; 571. 
христ1Анинъ, чаще хри- 
станйнъ 30. 
хря 1: 21 
хромота 2; 57. 
хронбграфъ 1; 278. 
хронбметръ 1; 278. 
хрусталь 1; р%®дко 5. 
хрущь 2; 99. 
хрычъ 2; 99. 
хр$новый. 
хрюкать 1; 169. 
хрящь 2; 99. 
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худбнекъ,-ка,-ко,-ки137. | хула 2; 110. 
худеньюй, худёнько 187. | хулить 2; 166. 
худоба 2, а не худбба | хЪръ 2 (буква 2); 961. 


12 90). 
Ц 


царь 2; 98, 107. цынга 9; 

цвытнИкъ ЗА, 19, цытварный. 

цвфтъ 5; 96°, 105. цыфирь 1, 

цезура 1. пфдить Зи 2; 166. 
цейхгаузъ 1; 269. цфлинА 2: 55. 


о Ълить, -ся 2 (исцЪлять); 
цбизоръ 1; 278; цбизор- |“ И (исц ); 


Сюй 144. 1 
а а, т ся 1 (м$тить}; 
цбрковь 1; 44, 114, 115. т 
цесёрка 1; 49. 
цеховой, цехъ 1. 
цинкъ, цинковый 144. 
циркуль 1. 
цыбикь 1; 33. 


пфлкбвикъ 1; 33. 
ЦфлОВЛЬНИКЪ ВИ 
иъна 7, цфну 110, цфны. 
пфнйть 3, рЪже 2; 166. 
цфновщикъ 2; 36, 97. 
цыгАнство 1: 70. цфпочка 1, ане цфпоч- 
цыганъ 1, а не цыганъ; | ,68 49, — н 
29 388. цфиъ 5; 965; мн. цфиы. 
з цфиь 6; 98; на цфий 112. 


Ч 





цымбалы 1. 


чаббръ, чабра 2. часовня 1; 58. 
чавкать 1; 163. часовщикъ 2; 36, 97. 
чадра 2; 260. часослбвъ 1; 83. 


чадъ 5, въ чаду 108. частеньюмй 137. 

чай 5, въ чаю, чайшко. | частвёнько 936. 
чайникъ 1; 34. частить 2; 166. 

чалма 2; 260. часть 6; 98; въ части 112. 
чанъ 5, въ чану 103. часъ 5; два часа 126; 
чары 1, чарами. часъ бтъ часу 208, 
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чбян!е 1; 64. 
чекАнъ 1; 29, 88. 
чекмёнь 2; 30. 
челночёкъ 2, челнъ 2 и 1. 
челб 2 и 8; 68, 117. 
чёлюсть 1; 114. 
чблядь 1. 
ченбиъ, ченца 2; 41а, 97. 
чепрАкъ 2; 29, 97. 
червотбчина 1; 55. 
червчатый, 
червь, ч6рвя 6; 98, ЭТ; 
рЪже 4. Е 
череда 7, черёдъ. 
чёрёзъ 2283. 
черёмуха 1, чербмха 1; 
48. 
черепаха 1; 91. 
черепбкъ 2; 37, 97. 
чёренъ, черн&, -нб, -ны 
131. 
чёрненьюй 187. 
чернёнько 236. 
чернёцъ 2; 41 г. 
чернйть, -ся 2; 69. 
черница 1; 58. 
чернозёмъ 1; 83. 
чернослйвъ 1; 83. 
чёрпаше 1; 64. 
черпакь 2; 29, 97. 
чёрпаль 1; 1683. 
черствА, -в0, -вы 181. 
черта 2; 110. 
чертёжь 2; 29, 97. 
чертить 2 и. 3; 166. *. 
чертбвекй, -вски 242. 
чертовщина, 1; 55. 
чертбгь 4; 29, 97: 


чеснокъ 2; 37, 97. 

честить 2; 166. 

чёстный и честной 127. 

честь 1, въ честй 112. 

чесуча 2. 

четА 2; 110. 

четверйкъ 2; 33а, 97. 

чётверо 2; 149. 

чбтверть 6; 151; 150, 
четвертбй. 

четыре 2; 145. 

четырнадцать 1; 146. 

чехблъ, чехла 2; 29. 

ченшуйчатый. 

чешуй 2. 

чибисъ 1. 

чижь, чижА 2; 99. 

чинаръ 1. 

чинить 2 и 3; 166. 

чинъ 5, мн. чины 965. 

чйрей 1; 100, 29, а не 
чирёбй. 

число 8, мн. ч. числа. . 

чиста, чисто 181. 

чистагАнъ 1; 29, 88. 

чистеньюй 137. 

чистёнекъ, -ка, -ко 137. 

чистикъ 1; 38 вг. 

чистилище 1; 78. 

чистильщикъ 1; 36. . 

чистотфлъ 1; 88. 

чихаАне 1; 64. 

чихарда 2: 

чихать, чихаю 1; 168. . 

чихйрь 2. 

чихнуть 2; 169. 

чищевне, 1; 65. 

чбпорный. .. Е 
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чорть 6, чертбй 98. 

чтобы 230. 

чубёрый. 

чубукъ 2; 29, 97. 

чувственный 144. 

чувство 1; 70. 

чугунъ 2; 29, 97. 

чудакъ 2; 29, 97. 

чудиться, чудится, чу- 
дилось 166, 178. 

чудище 1; 77. 

чуденъ, чуднА 131. 

чудно (нар че, странно) 





и чудно (прилаг.) 237. 
чудной 1 (странный). 
чудный 1 (дивный). 
чудотвбрець 1; 41. 
чужбина 1; 55. 
чужда, чуждо 131. 
чужеплеменникъ 1; 34. 
чужъ чуженйнъ 1; 29. 
чукчи. 
чулбкъ 2; 29, 97. 
чурбанъ 1; 29, 88. 
чухна 8. 
чуять 1; 171. 


ее 


шабашить 1; 166. 

шабашный 144. 

шабашъ 1, а не шАбашъ 
29. 

шаблбнъ 1; 273. 

шавка 1; 49. 

шагъ 5, два шага 126; 
въ шагу 108. 

шайка 1; 48. 

шайтанъ 1; 29. 

шакалъ 1; 29. 

шалашьъ 2; 29, 99. 

шалить 2; 166. 

шалунъ 2, 29, ‚99. 

шалфёй 1. 

шаманъ 1: 278. 

шанецъ 1 (нм. БВапие); 
РИ 

шарабанъ 1; 29, 88. 

шарманка 1; 49. 

шаръ 2 и 5; 126; шА- 
рбмъ. 258... 





шатёръ 2; 29, 99. 
шатокъ, -ка, шатко, 131. 
шатунъ 2; 29, 97. 
шахматный 144. 
шахматы 1. 

Пете 9125 
шашечница 1; 59. 
шашлыкъ 2; 260. 
швабра 1. 

швея 2; 46. 

швбрень 1; 30. 
шевелить 2; 166. 
шелковйца 1; 58. 
шелковичный 144, 
шёлковый 141. 

шелкь 5, въ шелку 108. 
шелбмъ 1; 29. 
шелохнуть, -ся 
шелудивый 148. 
шелуха 2; 91. 
шелушийть, -ся 2; 166. 
шельмовсто 2; 70. 


о. 
[0 


169. 
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шельмбвски 242. 

шептала 2. 

шерсть 6, въ шерсти 112. 

шёршень 1. 

шестерня 2; 58. 

шбстеро 2; 149. 

шесть 2; 961. 

шестьдесятъь 147. 

шиворотъ 1; 88. 

шийллингъ 1: 256. 

птинковать, -кую 1; 285. 

шипбвникъ 1; 84. 

шипбвый, шинъ 2. 

ширйнка 1; 49. 

ширмы 1. 

широкъ, -к&, -ко, -ки 128. 

широта 2; 57. 

шишъ 2; 99. 

шкафъ 5:126; шкафецъ 1. 

шкйперъ 5, мн. шки- 
пера 105. 

шлафрокъ 1; 269. 

шлепбкъ 2; 29, 97. 

шлея 2; 46. 





шлыкь 2; 961. 
шлюха 1. 

шляхтичъ 1. 

шмель 2; 961. 
шмыгать 1, -нуть 2; 168. 
шнуръ 2; 96'. 
шнырять 1; 171. 
шомполь 1. 

шопотъ 1; 40. 

106с6 не склоняется. 
шоффёръ 1; 273. 
иииль 5, шпинь 2. 
шрифтъ 5; 96°, 105. 
штандёртъ 1; 269. 
штифтъ 5; 96°, 105. 
штрихъ 2; 961. 
штУрманъ 5; 105. 
штыкъ 2; 104. 
шуйца 1. 

шулеръ 5, мн. шулера. 
шумиха 1; 48. 
шутить 3; 166. 
шутъ 2; 961, 
шушера 1. 


Щ 


шавёльный 144. 
щавёль, щавеля 2; 38. 
щадить 2; 166. 

щёбень, щёбня 1; 30. 
щебетать 8; 163. 
щегбль 2; 30; и щёголь 1. 
щегольскй, -0й 242. 
щёдриться 1; 166. 
щедрбта 1; 57. 

щека 4; 110; щёки 118. 
щекастый 144. 





щекблда 1; 50. 
щекотать 2; 168. 
щекотливый 148. 
щекотный, щекотно. 
щелистый 143. Е 
шёлкать 1; 163; щеёлк- 
нуть 1; 169 (хлопать 
зубами, языкомъ и 
пр.). 
щелкАть (бить) 1; 163. 
щёлокъ 1; 37в; щёлочь 1. 
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щелчокь 2; 37, 97. 
щель 1; въ щели 112. 
щениться 2 и 3; 165. 
щенокь 2; 37, 97. 
щепа, щепы 2. 
щепетйльный. 
щепотка 1; 49. 


щеноть, щбити 1. 

щетина 1; 55. 

щинать, щинлю 3; 168. 

щипцы 2. 

щитъ 2; 961. 

щупальце 1. 

шщурить 1; 166; щурясь 
193. 


Ъ 


Ъда 2, Фдокь 2; 37, 97. фзда 2. 


Фдюй, Здко. 
Фдунъ 2; 29, 97. 


Ъздокъ 2; 37, 97. 
Фздить 1; 166. 


Э 


Эва 250. 

Эвнухъ см. евнухъ. 
`эгойзмъ 1; 271. 
эгойсть 1; 271. 
Эдаклй 155. 

эдбмъ 1; 265. 
экваторъ 1; 266. 
экземпляръ 1; 266. 
экипажь 1;.255, 271. 
ЭЙ 1; 155. 

эклога 1; 265. 
эконбмъ 1; 265. 
экспёрть 1; 255. 
эксплуатащя 1; 277. 
экопрбосъ 1; 256. 
эктенЯ 2 (гр. =хлёуе). 
элётя 1, элегйческай. 
электрофбръ 1; 269. 
элемёнтъ 1; 266. 


—_ 





эликсиръ 1; 255. 

Эллинсисъ,эллиитичесвй 

эмаль 1; эмалевый 144. 

эмалировать, -рую1; 287. 

эмансипащя 1; 277. 

эпиграмма 1; 265. 

эпиграфъ1 (гр. 8иуро7); 
218. 

эпидёмая (гр. #09). 

эпилбиая 1; 277. 

эпитафля (гр. еписбфюу). 

эпйтетъ (гр. #'етоу). 

эпитймЯ 1 и 2 (тр. ёж 
хи); 277. 

эпопбя 1; 275. 

эскадра 1. 

эстафёта 1. 

этажь 1 и 2; 958. 

Этаклй, -ая, -ое, Этакь. 

15 
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этАпъ 1; 255. 
эщафоть 1; 255. 


этнографъ 1; 278. 
эфемёрный 144. 


юЮ 


юбилёй 1; 29. 

ювелиръ 1, ювелирный. 

юдоль 1; 113; юдбльный. 

юла 2, юлить 2; 166. 

юморъ (англ. Ви1ог)256. 

юнАкъ 2; 29, 97. 

юнга 1. 

юибць 2, юница 1. 

Юнкеръ 5, мн. юнкера 
105. 





юноша 1; 114. 
юношески 242. 
Ююношество 1; 70. 
юрисконсультъь 1; 269. 
юрить 2; 166. 
юрбдивый, юрбдиво. 
юрбдивость 1; 70. 
юрта, юрты 1. 

юсъ, Юса 1, р®№же 2. 
ютйть, -ся 2; 166. 


ябеда 1, Ябедникъ 1; 34. 

Ябедничанье 1; 64. 

Ябедничество 1; 70. 

Яблоко 1, яблонь 1. 

явйть 2 и 3; 166. 

Явлённый 186. 

Яворъ 1. 

Явственный, -енно 245. 

явить 2 и 3; 166; явЯ 
193. 

яга, ягй 2. 

Ягниться 1; 166. 

Ягодица 1; 58. 

ягташь 1; 271. 

ядрёный. 

ядро 8; 68; мн. Ядра 117. 

ядъ 5, мн. яды 96°. 

Язвина 1, Язвинка 1. 





язвить 2; 166. 

языкъ 2; языкй 29, 97, 
108; языки—народы, 
славянское слово. 

язь 2, язёвый. 

яйцо 8, мн. Яйца, яйцъ. 

Якорь 5, мн. якорЯ 105. 

якшАться 1; 163. 

яликь 1; 38. 

Яловица, Яловый 58. 

ямщикъ 2; 36, 97. 

янтарь 2; 29, 97. 

яралашъ 1; 29, 88. 

ярина 2; 55. 

ярлыкъ 2; 29, 97. 

ярмо 8; 117, 67. 

ясакъ 2; 29, 971. 

Ясень, Ясеневый 144, 
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Ясли, Яслей 1. ячмёнь 1, р%№же 2. 
Ясненьюй, яснёнько 137. | Ячневый, Ячный. 
ясновидзне 1: 65. Яшма 1; 49. 


Ястребъ 5, ястреба 105. | Ящерица 1; 58, 24. 
ячёйка 1, ячея 2; 46. |Ящикъ 1; 36, 87. 


о 


веблбгъ (греческое %9:ео- | оим1Амъ 1; 29. 
Лдуос) 1; 218. вита 2; 265 *). 





*) Въ словарЪ этомъ совсЪмъ не помъщены име- 
на географичесвя и имена собственныя историческихь 
лицъ, дЪятелей, писателей и т. п.; полный списокъ ихъ 
съ ударевями см. въ моихъ книгахъ: 1) Объ ударенши 
въ географическихь именахъ, и 2) Объ удареши въ 
собственныхъ именахъ историческихъ лицъ, писателей, 
дЪятелей и т. п. Полный списокъ причастий прош. 
страд. зал. съ ударенйями см. въ моей книгЪ: ГД пи- 
сать два н, & гдЪ одно; подробный списокъ ударей 
въ иностранныхъ именахъ см. въ моемъ „СловарЪ 


общеупотребительныхъ иностранных сдовъ“, 





5УВ г _©2 = _` 68. 
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ПИТЕРАТУРА 


по изученю русскаго удареня. 


Помфщаемъ здЪсь по возможности полный 
списокъ трудовъ, посвященныхь изученю рус- 
скаго ударешя. Но въ виду того, что изучен1е 
нашего ударешя тЪено связано съ изучешемъ 
удареня въ индоевропейскомъ, а также въ сла- 
вянскихъ языкахъ, приводимъ литературу и 1о 
изученю этихъ послЪлнихъ. 


1. Индо-европейское ударене. 


Вегоепбетдет А. Еще шаовегтатизсре 
Ассеттесе!. „Вейтаое т Кип4е 4ег ш4обегит. 
Сргасвеп“, т. 2, 1878, @бтеет. 

Ворр Е. Уегоеспвеп4е; АссепбмаЯ01$$у5- 
{етл. ВегНи, 1854. 

Кай Втидтатт. Клите уетрЛеспепае 
Отататаык ег таосегтализсвей Бргасйеп. 
Обтаз$Бито, 1904 г., стр. 52—66. 

Ниф Н. Уот зе ШеНепдеп ип е84055е- 
пеп Тор ш ег шаосегтатлазсвей Эргасвеп; 
2 части; „)п4осегт. Еотзевапсеп“ за 1892 г.. 

Ниф Н. ег ш4осегтализсре Акиета. 
Страсебургь, 1895 г. 

Ктезсипег Р. Задосеттализове Ассеп- 
ила Таба ет. „дейзсвтИ& Гаг уегеЛесверае 
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Бргасфотзсрап?“, ВегЦи, 1892 г., т. 31, стр 
825—472. 
С. Б-—чь% (Буличъ). Удареше, „Энциклоп. 
словарь Брокгауза и Ефрона“, полутомъ 68, 1902 г. 
А. И. Томсон». Общее языков де, Одесса, 
1910 г., изд. 2, стр. 224—228. 


2. Удареше въ славянскихъ языкахъ. 


Ниже помфщаемъ списокъ трудовъ, уясня- 
ющихь судьбы удареня не только славянскихъ 
языковъ, но и языка русскаго. 

Е. Аппель. ЗамЪтки о древне-польскомъ 
язык. Г. Въ вопросу объ удареши и количеств$. 
„Русск. Фил. ВЪстн,“ 1880 г. т. Ш, 6—16. 

Р. Брандть. Начерташе славянской ажцен- 
толог!и. Спб., 1880 г. Рецензя К. Аппеля въ „Р. 
Ф. В.“ ва 1881 т. т. \, 228—229. 

О. Брокъ. Очеркъ физюлоти славянской 
рфчи („Экциклопедля славянской филологи“, вып. 
5), 1910 г.. количество и удареше, стр. 192—251. 

Е. Будде. Къ вопросу о надстрочныхъ зна- 
кахъ въ древне-славянскихъ и русскихъ рукопи- 
сяхъ. „Филологическля Записки“ за 1887 г. № 5. 

д. В. Васильев. ЗамЪтка объ акцентовкЪ 
несклоняемаго причастя на -л%. „Журналь М. 
Н. Пр.“ за 1905 г. кн. 8 отр. 464—469. 

Н. В. Грунвкйй. Къ истори ударей въ 
памятникахъ древне-церковно-славянскаго языка, 
В а О Ен 

Н. В. Грунскй. Цамятники и вопросы 
древне-славянской письменности. Т. 1, Юрьевъ, 
1904 г. Рецензля С. Рульбакина въ „Алрн. Мин. 
Нир.“ 1906хижн, 3. 

С. М. Нульбакин.Къ истори и длалектолог!и 
польскаго языка. Сиб., 1903 г. Рецензя „7. В. 
Васильева въ „Журн. М. Н. Пр.“ за 1904 г. 
кн. 8, и В. В. Поржезинскаго въ „Сборник® 
отд. русск. языка и слов.“ 
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С. М. Кульбакинъ. ЗамЪтки о словянскомъ 
количеств® и ударени. „ИзвЪстя отд, р. яз.“ т. 
ХГ ва 1906 г. кн. 4 стр. 244—817. 

А. Мелье. О нЪкоторыхь аномамяхъ уда- 
ренйя въ славянскихъ именахъ. „Русск. Фил. 
ВЪст.“ 1902 г. т. 48. 

Ф. 0. Фортунатовъ. Объ удареши и дол- 
готЪ въ балтийскихъ языкахъ. „Р. Ф. В.“ за 1895 г., 
т. 38, кн. Ти 2, стр. 254—297. 

Эта же статья помфщена въ „Вейтаее 2аг Кипае 
Чег т4охегшатизеВеп Зргасве“ за 1897 г. т. 22 отр. 158— 
188: Оерег Асселё ип@ Гаве т 4еп Ба]ИзсВеп Зргасвеп. 

А. А. Шахматовъ. Юрй Крижаничъ о сербо- 
хорватскомъ удареши. „Руссый Фил. ВЪетн.“ за 
1894—1895 г.г., т. 32—34. 

А. А. Шахматовъ. Въ истори ударешй 
въ славянскихь языкахъ. „Извзотя“ за 1897 г. 
т. Ш кн. Г отр. 1—34. 


А. А. Шахматовь. Къ истори звуковъ 
русскаго языка. О полногласйи и нзкоторыхъ дру- 
гихъ явлешяхъ. Сиб., 1908 г. (изъ „Извветмй 
Отд. русск. языка и слов.“ т. УП вн. 1 и 2, т. 
УШ кн. 1 и 2). См. стр. 45—47, 182—184 и др. 

А. А. Шахматовъ. Къ истори сербо-хор- 
ватскихъ ударенй. „Руск. Фил. ВЗетн.“ т. 19, 
20, 23, 24. 

Адтей 5. Л\опаМоп ип Айа па з1а- 
у1зспеп, „АтсШуез 4’ Е без опетаез“, 1913 г., 
вып. 7 Орзаа. 

А. Белич. Промене акцената у прасловен- 
ском Тезику. „Гужнословенски Филолог“, Београд, 
1913 г., кн: 1. 

Веззетфетдет А. лат ШализсВей Ассетиа- 
Чоп. „Вейтасе хат Кипае 4ег ш4озегталазсвей 
БргасВеп“, в. 10 за 1886 г. 

От. 7. Топагак. Уегесветае зах1зсве 
Чталлта® К. Г Вата. аб%Япееп. 1906, стр. 187— 
250, удареше. 
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Топагак И’. Замзеве АКиепф ип ОпаюЯ- 
{Абззфа Лет. Часть [въ „Вейтасе хат Килае ег 
шаобетт. Эртасве“ 1906 г. т. 80 стр. 100—158; 
часть П въ „/ейзсНтИ$“ 1907 т. т. 41 стр. 1388— 
153. Разборъ этого труда Вондрака сдлань С. 
М. Кульбакинымъ въ „Извфстяхь русск. 3. И 
словесност.“ т. Х] кн. 4 стр. 302--317. 

Нидет О. ЗоуапзКа АекПпасе пепла. У 
Ргале, 1910. 

Ге. Убаеп таг $ам1зспеп Веюпап?. 
„АтсИ. 1. $1. РЬ.“ ХХГт., кн. 1—2, стр. 1—101, 
за 1909 г. Реценз!я на эту книгу „Г. Булахов- 
скаго: Къ вопросамъ славянскаго количества и уда- 
ревия. „Р. Ф. В.“ за 1910г. вн. Г, стр. 161—170. 

А. Гезкт. Отщетзисвипееп Бег Опал 
ила Веюопиио ш Чет зах. ЭргасВет. [ле1р7о, 1898. 

Мейе А. ОтпезЧопз ФассепааЯ оп. 
„Метотез 4е 1а 5061656 4е ПползЧачае 4е 
Рат!5“, 1894 г., т. 8 стр. 238—241. 

Реаетзеп Н. ПГле Маза!ртазепИа пп ет 
З1ам15спе АК7епф. „/ейзсвтШ“ 1905 г., т. 38 
стр. 297—421. 

Везсйеат. ГЛе зетроктоаЯзспе Веопипя 
ег зи4аме$&ИсВей Мип4айеп, 1900 г. 

Везслеёат. Мепеге АпзсЩеп бег 4аз 
УМ'езеп ипа @е Еибмекешиае ег зетфоктоаЯ- 
зсбеп Ассепбаа оп. „Атсых {. $. РЫИ.“ т. ХХ, 
стр. 564—581. :. 

Ейтск ГЕ. №. ОЪег аз УетВ8 туз 4ез Ъа]- 
Ись-Зах15свеп Мошта]ассет{$$ хат итш9оэет- 
паю1зсвеп. МатБат?, 1895. 

Е. Котитоай05. лаг уегесвепаеп Вефо- 
0095 |ерте 4ег Иба$]ах15спеп Эргасвеп. „АтеШху 
Таг зам. РЫЦ.“ ТУ, 575—589; 1880 г. 


3. Ударене въ русскомъ язык. 


Привожу здЪсь подробный списокъ трудовъ, 
посвященныхь изученшю русскаго удареня во 
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вефхъ ого нарЗяхъ или касающихся его между 
прочимъ. Работъ по изученю русекаго ударешя 
написано не мало, но среди нихъ почти не нахо- 
димъ трудовъ, охватывающихъь вопросъ во всей 
его полнотф. ЗвЪздочкой отмфчены труды, достуи- 
ные учащимся въ средней школз. 

А. Александровъ. Удареме имёнъ суще- 
ствительныхь съ суффиксомъ -и% въ русскомъ 
языкВ. „Р. Ф. В.“ за 1882 г. т. УП. 

А. Александровъ. Удареше именъ суще- 
ствительныхь ж. р., оканчивающихся на суффиксы 
-ынь, -ива и -ева въ русскомъ языкз. „Р. Ф. В.“ 
1882 г., Т. УШ, 80—44. 

А. Александровъ. Филологическая справка: 
пожарище или пожарйще. „Р.Ф. В.“ за 1896 г. 
ТЫ бт. 

В. А. Богородицкий. Обшай куреъ русской 
грамматики. Изд. 4-0е, Казань, 1913 г. Стр. 
170——191, 252—208: 

Е. 0. Будде. Опыть грамматики языка А. 
С. Пушкина. „Оборникъ отд. руск. яз. и слов.“ 
т. 77 за 1904 г. Три выпуска. 

* А. Быстровъ. Правила объ ударешяхъ 
въ русскомъ языкЪ, Аренсбургъ, 1900 г. 

В. А. Васильевь. Именительный пддежь 
множественнаго числа, „Маякъ“ 1842 т. ки. УШ 
тл. Ш стр. 78—83. 

В. А. Васильевъ. Объ ударевшяхъ русскаго 
языка. „Маякъ“ 1842 г. кн. У стр. 30—47, кн. 
УП стр. 1—22, кн. Х гл. Ш, 717—112. 

[. ТГ. Васильевъ. Къ истори звука % въ 
московскомъ говор въ ХГИ—ХУП вв. „Изв$- 
ст1я отдЗлешя русск. яз. и словесности Ими. Акад. 
Наукь“ за, 1905 г. кн. 2 стр. 177—227. | 

Л. 1. Васильевъ. Гласные въ слог подъ_ 
ударенмемъ въ моментъ возникновевя аканья въ 
обоянскомъ говорф. „Извфстя Отдфл. русск. языка | 
и словесности“ т. [Х кн. 3. 
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Александръ Востоковъ. Русская грамма- 
тика по начертавю его же сокращенной тграм- 
матики полнЪфе изложенная. Спб., 1881 г.; гла- 
ва четвёртая, о слогоударени, стр. 373—406. 

п. Д. Голохвастовъ. Законы стиха рус- 
скато народнаго и нашего литературнаго. „Памят- 
ники древней письменности и искуства“ за 1883 г. 
То же въ сокращеюни въ „Русск. ВЪетникЪ“ за 
1881. т. кн. ХПИ. 

Николай Гречъ. Практическая русская 
грамматика. Второе изд., исправленное, Спб. 
1834 г. (первое вышло въ 1827 г.), стр. 421—460. 

Я. В. Грот. Филологичесмя разыскания, 
Слб. 1873 г. На „стр. 311—429 статьи: 1) О 
спряжен!и русскаго глатола и важности въ немъ 
ударен1я; 2) О глаголахъ съ подвижнымъ ударе- 
немъ; 3) О русскомъ ударевши вообще и объ 
ударени именъ существительныхъ; 4) О перехо- 
ДЪ ударешя существительныхъ именъ въ косвен- 
ныхъ падежахъ, и 5) По поводу нёмецкой бро- 
шюры о русскомъ ударени (Т.. Кауз$ет). 

И. Давыдовъ. Опытъ общесравнительной 
трамматики русскаго языка, изданной вторымъ 
отдфлешемъ Имп. Академи Наукъ. Спб., 1854 г., 
издан1е третье. 

* В. Долопчевъ. Опытъ словаря неправиль- 
ностей въ русской разговорной р$чи. Варшава, 
1909 г, изл, 2.6, 

* А. И. Ельсинъ. Правила удареня въ 
русскомъ языкЪ. Варшава, 1890 г. Рецензя 
на эту ‘книгу В. Васильева въ „Р. Ф. В.“ за 
По 26. 

Е. 0. Карскй. 'Бфлоруссы. Томъ П, ч. 1, 
стр. 504—574: о 'бЪлорусскомъ ударения. 

Ваттовъ. Объ элементахъ и формахъ сла- 
вяно-русскаго языка. 1845 г. 

9. Норшь. О русскомъ народномъ стихо- 
сложенши. Г. Ударешя въ язык русской народ- 
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ной поэзи. „ИзвЪфетя отд. русск. яз. и слов“. 
1896 г. кн. 2, отр. 1—45. 

9. Норшь. О русскомъ народномъ стихо- 
сложени. „Сборникъ отдфл. русск. яз и слов.“ 
ва 1901. г. т. 67. 

9. Е. Норишьь. Слово о полку Игоревз, Сиб. 
1909 г. Напечатано Имп. Академей Наукъ въ 
„ИзелЪдовашяхъ по русскому языку“ т. Ц. выи. 6. 

9. Е. Норшь. Объ ударешяхъ въ русскихъ 
пъеняхъ и стихах; см. „Матералы для изученя 
говоровъ и быта Мещовскаго уЪзда“ въ „Обор- 
никЪ отдфл. русск. языка и слов.“ за 1911 г. т. 70 
стр. 206—218: 

Арх. Мео0д (Великановъ). Старопечатная 
второй половины ХУТ-го ст. псалтырь въ слого- 
удареняхъ ея глагольныхъ формъ. „Русск. Фил. 
ВЪстн.“ т. 59—62. 


* И. И. Огенко. Словарь ударей въ 
русскомъ языкЪ и правила русскаго ударевя. 
Юевъ, 1911 г. 

Реценз!и: 1) „Прикарпатская Русь“ 1911 г. № 611; 
2) „Дружесяя РЪчи“, 1911 г. № 11; 8) „Вятская РЪчь“ 
1912 г. 27 апр. 4) „НжемЪсячныя литерат. приложеншя 
къ журналу „Нива“ за 1911 г. № 10. 5) „Филологич. 
Записки“ 1912 г. кн. 1.6) „Русская Школа“ 1911 г. кн. 9. 

* И. И. Огенко. Русское литературное 
ударене. Юевъ, 1914 г. изд. 2-е (въ 1-омЪ изд. 
озаглавлена: „Словарь ударений“). 

* И. И. Озенко. Объ удареви въ геогра- 
фическихъ именахъ. КЮевъ, 1912 г. Реценаи: 1) 
„Биржевыя ВъЪдомости“ 1912 г. 24 февр.; 2) „Донецкая 
Жизнь“ 1912 г. 26 февр.; 3) „Владимроеюй листокъ“ 
1912 г. № 60. 4) „Филолог. Записки“ 1912 г. кн. 1. 5) 
„Русская Школа“ 1913 г. кн. 7—8. 

* И. И. Огенко. Объ удареши въ собствен- 
ныхъ именахъ историческихъ лицъ, писателей, 
дъятелей и т. п. Юевъ, 1912. Реценайи: 1) „Вла 
димреюй Листокъ“ 1912 г. № 60. 2) „Московсмя ВЪдо- 
мости“ 1913 г. 7 марта. 3) „Раннее Утро“ 1913 г. 16 
марта. 4) „Русская школа“ 1913 г. кн. 7—8. 
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* И. И. Озенюо. Объ ударения въ иностран- 
ныхъ словахъ, употребляемыхъ въ русскомъ язы- 
кВ, въ „СловарЪ общеупотребительныхъ иностран- 
ныхъ словъ въ русскомъ языкз“, Кевъ, 1912 г. 

Др. Володимир Охримович. Про наголос 
в украТнсько-русьюмй мов!. „Записки Наукового 
Товариства 1м. Шевченка“ т. 338, 1900 г., стр. 1—64. 

Протоерей Герасимь Павсий, Филологи- 
ческя наблюдевя надъ составомъ русскаго языка; 
три разсужденя, Сиб. 1841—1842 гг. Второе из- 
дан!е 1850 г. (уже 4 книги). 

А. А. Потебня. О полноглайи. „Филолог. 
Записки“ за 1864 г. 

А. Прокоповию-Антонск и. Замфчаня о 
русскомъ ударени; „Труды Московск. Общества 
Любителей Русск. Слов.“, ч. ГУ за 1812 г. стр. 
ИЛИ. 

* И. Синяковъ. Ударевше въ русскомъ язы- 
кз. Вильна, 1908 г. 

В. Смирновъ. О взаимномъ отношенш по 
удареню именъ сущ. съ суф. -е4% и ихъ „про- 
изводящихъ“. „Ученыя Записки Казанскаго Уни- 
верситета“ 1883 г. 

А. И. Соболевскй. Лекщи по истори рус- 
скаго языка, Москва, 1903 г., изд. 8. На стр. 
262—273, глава [Х, удареше. 

А. И. Ооболевскй. Къ исторли русскаго 
удареня, „Руссюай Фил. ВЪетникъ“ за 1909 г. 
т. ОХГ стр. 134—135. 

В. Чернышевъ. Законы и правила русскаго 
произношеная. Спб., 1908 г., изд. 2. Рецензя на 
эту книгу Бодуэна-де-Куртена, „Изв. отд. русск. 
яз. и слов.“ т. ХИ, кн. 2, стр. 491—501. 

В. Чернылшевъ. Русское удареше. Пособе 
къ его изученю и употреблению. Спб. 1912 г. 

В. Черньымиевъ. Ритмическое удареше въ 
русскихъ пифеняхъ, въ „Матералахь для изуче- 
ня говоровъ и быта Мещовскаго уззда“ въ „Сбор- 
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ник» отдЪл. русск. яз. и словеен.“ т. 70 за 1911 г.,. 
стр. 202—205. 

Т. Шарловекйй. Русское слогоударете. Три 
выпуска; вын. ТГ въ „Филолог. Зап.“ за 1884 г. 
кн. 12; вып. И Юевь, 1884 г.; вып. Ш въ 
„Филологич. Запискахъ“ 1889 г.Рецензя: „Рус- 
ская Мысль“ за 1889 г. кн. 1Х. 

Т. Шарловенй. Русская просодя. ИзслЪ- 
дованя объ акцентЪ вообще, а равно законы 
русскаго ударешя въ особенности. Одесса, 1890 г. 
Рецензая въ „ЖурнаяЪ Мин. Народн. Просв.“ за 
1892 т: кн. 2. 

1. Шарловскй. О благозвущи  русекаго 
языка. „Филологич. Записки“ за 1885 г. 

1. Шарловеки. Нъкоторыя разъяснешя къ 
русскому удареню. По поводу рецензйи на „Рус- 
скую Просодю“. Херсонъ, 1892. 

А. А. ТПахматовь. Изслфдовамя въ 0б- 
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